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This manual contains safety information to make you aware of the hazards and risks
associated with engines and how to avoid them. It also contains instructions for the proper
use and care of the engine. Because Briggs & Stratton Corporation does not necessarily
know what equipment this engine will power, it is important that you read and understand
these instructions and the instructions for the equipment. Save these original instructions
for future reference.

Note: The figures and illustrations in this manual are provided for reference only and may
differ from your specific model. Contact your dealer if you have questions.

For replacement parts or technical assistance, record below the engine model, type, and
code numbers along with the date of purchase. These numbers are located on your engine
(see the Features and Controls section).

Symbol Meaning Symbol Meaning

Shock hazard a Toxic fume hazard

=

Hot surface hazard Noise hazard - Ear protection
recommended for extended
use.

8o,

Thrown object hazard -
Wear eye protection.

Explosion hazard

E\}F l

Date of Purchase

Engine Model - Type - Trim

Engine Serial Number

Look for the 2D barcode located on some
engines. When viewed with a 2D-capable
device, the code will bring up our website
where you can access support information
for this product. Data rates apply. Some
countries may not have online support
information available.

Recycling Information

All packaging, used oil, and batteries should be recycled
according to applicable government regulations.

Operator Safety

Safety Alert Symbol and Signal Words

The safety alert symbol A is used to identify safety information about hazards that can
result in personal injury. A signal word (DANGER, WARNING, or CAUTION) is used with
the alert symbol to indicate the likelihood and the potential severity of injury. In addition, a
hazard symbol may be used to represent the type of hazard.

A DANGER indicates a hazard which, if not avoided, will result in death or serious
injury.

A WARNING indicates a hazard which, if not avoided, could result in death or serious

injury.

A CAUTION indicates a hazard which, if not avoided, could result in minor or
moderate injury.

NOTICE indicates an situation that could result in damage to the product.

Hazard Symbols and Meanings
Symbol Meaning

g Safety information about

hazards that can result in
4L

Symbol

R

Meaning

Read and understand the
Operator's Manual before
operating or servicing the unit.

personal injury.

Fire hazard Explosion hazard

-

Frostbite hazard Kickback hazard

Amputation hazard - moving Chemical Hazard

parts

o |

Thermal heat hazard Corrosive

Safety Messages

A WARNING

Certain components in this product and its related accessories contain chemicals
known to the State of California to cause cancer, birth defects, or other reproductive
harm. Wash hands after handling.

A WARNING

The engine exhaust from this product contains chemicals known to the State of
California to cause cancer, birth defects, or other reproductive harm.

A WARNING

Briggs & Stratton Engines are not designed for and are not to be used to power: fun-
karts; go-karts; children's, recreational, or sport all-terrain vehicles (ATVs); motorbikes;
hovercraft; aircraft products; or vehicles used in competitive events not sanctioned by
Briggs & Stratton. For information about competitive racing products, see
www.briggsracing.com. For use with utility and side-by-side ATVs, please contact
Briggs & Stratton Engine Application Center, 1-866-927-3349. Improper engine
application may result in serious injury or death.

A WARNING w m

Fuel and its vapors are extremely flammable and explosive.

Fire or explosion can cause severe burns or death.

When Adding Fuel

* Turn engine off and let engine cool at least 2 minutes before removing the fuel cap.
+  Fill fuel tank outdoors or in well-ventilated area.

* Do not overfill fuel tank. To allow for expansion of the fuel, do not fill above the
bottom of the fuel tank neck.

+ Keep fuel away from sparks, open flames, pilot lights, heat, and other ignition
sources.

+  Check fuel lines, tank, cap, and fittings frequently for cracks or leaks. Replace if
necessary.

« If fuel spills, wait until it evaporates before starting engine.

When Starting Engine
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» Ensure that spark plug, muffler, fuel cap and air cleaner (if equipped) are in place
and secured.

* Do not crank engine with spark plug removed.

» If engine floods, set choke (if equipped) to OPEN / RUN position, move throttle (if
equipped) to FAST position and crank until engine starts.

When Operating Equipment

« Do not tip engine or equipment at angle which causes fuel to spill.
» Do not choke the carburetor to stop engine.

» Never start or run the engine with the air cleaner assembly (if equipped) or the air
filter (if equipped) removed.

When Changing Oil

» If you drain the oil from the top oil fill tube, the fuel tank must be empty or fuel can
leak out and result in a fire or explosion.

When Tipping Unit for Maintenance

*  When performing maintenance that requires the unit to be tipped, the fuel tank, if
mounted on the engine, must be empty or fuel can leak out and result in a fire or
explosion.

When Transporting Equipment
»  Transport with fuel tank EMPTY or with fuel shut-off valve in the CLOSED position.
When Storing Fuel Or Equipment With Fuel In Tank

+ Store away from furnaces, stoves, water heaters or other appliances that have pilot
lights or other ignition sources because they can ignite fuel vapors.

A WARNING w m

Starting engine creates sparking.
Sparking can ignite nearby flammable gases.

Explosion and fire could result.

« Ifthere is natural or LP gas leakage in area, do not start engine.
* Do not use pressurized starting fluids because vapors are flammable.

0 2
warnine #LIN

POISONOUS GAS HAZARD. Engine exhaust contains carbon monoxide, a
poisonous gas that could kill you in minutes. You CANNOT see it, smell it, or
taste it. Even if you do not smell exhaust fumes, you could still be exposed to
carbon monoxide gas. If you start to feel sick, dizzy, or weak while using this
product, get to fresh air RIGHT AWAY. See a doctor. You may have carbon
monoxide poisoning.

*  Operate this product ONLY outside far away from windows, doors and vents to
reduce the risk of carbon monoxide gas from accumulating and potentially being
drawn towards occupied spaces.

» Install battery-operated carbon monoxide alarms or plug-in carbon monoxide alarms
with battery back-up according to the manufacturer's instructions. Smoke alarms
cannot detect carbon monoxide gas.

« DO NOT run this product inside homes, garages, basements, crawlspaces, sheds,
or other partially-enclosed spaces even if using fans or opening doors and windows
for ventilation. Carbon monoxide can quickly build up in these spaces and can linger
for hours, even after this product has shut off.

* ALWAYS place this product downwind and point the engine exhaust away from
occupied spaces.

N, -
A WARNING ¥

Rapid retraction of starter cord (kickback) will pull hand and arm toward engine
faster than you can let go.

Broken bones, fractures, bruises or sprains could resulit.

»  When starting engine, pull the starter cord slowly until resistance is felt and then
pull rapidly to avoid kickback.

* Remove all external equipment / engine loads before starting engine.

» Direct-coupled equipment components such as, but not limited to, blades, impellers,
pulleys, sprockets, etc., must be securely attached.

A WARNING k:ﬁ

Rotating parts can contact or entangle hands, feet, hair, clothing, or accessories.

Traumatic amputation or severe laceration can result.

»  Operate equipment with guards in place.
* Keep hands and feet away from rotating parts.
* Tie up long hair and remove jewelry.

» Do not wear loose-fitting clothing, dangling drawstrings or items that could become
caught.

A.... M
WARNING g T,

Running engines produce heat. Engine parts, especially muffler, become
extremely hot.

Severe thermal burns can occur on contact.

Combustible debris, such as leaves, grass, brush, etc. can catch fire.

Allow muffler, engine cylinder and fins to cool before touching.
* Remove accumulated debris from muffler area and cylinder area.

Itis a violation of California Public Resource Code, Section 4442, to use or operate
the engine on any forest-covered, brush-covered, or grass-covered land unless the
exhaust system is equipped with a spark arrester, as defined in Section 4442,
maintained in effective working order. Other states or federal jurisdictions may have
similar laws. Contact the original equipment manufacturer, retailer, or dealer to
obtain a spark arrester designed for the exhaust system installed on this engine.

A WARNING k:ﬁ m 2@

Unintentional sparking can result in fire or electric shock.

Unintentional start-up can result in entanglement, traumatic amputation, or
laceration.

Fire hazard

Before performing adjustments or repairs:

» Disconnect the spark plug wire and keep it away from the spark plug.

» Disconnect battery at negative terminal (only engines with electric start.)

* Use only correct tools.

» Do not tamper with governor spring, links or other parts to increase engine speed.

* Replacement parts must be of the same design and installed in the same position
as the original parts. Other parts may not perform as well, may damage the unit,
and may result in injury.

* Do not strike the flywheel with a hammer or hard object because the flywheel may
later shatter during operation.

When testing for spark:

* Use approved spark plug tester.
+ Do not check for spark with spark plug removed.

Features and Controls

Engine Controls

Compare the illustration (Figure: 1, 2 ) with your engine to familiarize yourself with the
location of various features and controls.

Engine Identification Numbers Model - Type - Code
Spark Plug
Choke

Fuel Shut-off
Starter Cord Handle
Air Intake Grille

A
B
C
D.  Primer
E
F
G
H Fuel Tank and Cap
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Extended Dipstick/Qil Fill

Short Dipstick/Oil Fill

Qil Drain Plug

Muffler, Muffler Guard (if equipped), Muffler Deflector
Push Button Electric Start

Snow Hood

Power Cord Receptacle - 120 Volt

Power Cord Receptacle - 230 Volt

Throttle Control (if equipped) 1

Key

PO UVOZETCRE

Electric Starter

! Some engines and equipment have remote controls. See the equipment manual
for location and operation of remote controls.

Engine Control Symbols and Meanings

A | SAE 30 - Below 40 °F (4 °C) the use of SAE 30 will result in hard starting.

B [10W-30 - Above 80 °F (27 °C) the use of 10W-30 may cause increased oil
consumption. Check oil level more frequently.

C [5W-30

Symbol Meaning Symbol Meaning
Engine speed - FAST Engine speed - SLOW
o
- -

Engine speed - STOP ON - OFF

I + I Engine start - Choke OPEN
1 Fuel Shut-off - CLOSED

Engine start - Choke

I \I CLOSED

Fuel Cap
Fuel Shut-off - OPEN

Fuel level - Maximum
Do not overfill

Operation

Oil Recommendations

Oil Capacity: See the Specifications section.

NOTICE

This engine was shipped from Briggs & Stratton without oil. Equipment manufacturers
or dealers may have added oil to the engine. Before you start the engine for the first
time, make sure to check the oil level and add oil according to the instructions in this
manual. If you start the engine without oil, it will be damaged beyond repair and will not
be covered under warranty.

We recommend the use of Briggs & Stratton Warranty Certified oils for best performance.
Other high-quality detergent oils are acceptable if classified for service SF, SG, SH, SJ or
higher. Do not use special additives.

Outdoor temperatures determine the proper oil viscosity for the engine. Use the chart to
select the best viscosity for the outdoor temperature range expected. Engines on most
outdoor power equipment operate well with 5\W-30 Synthetic oil. For equipment operated
in hot temperatures, Vanguard™ 15W-50 Synthetic oil provides the best protection.

Synthetic 5W-30

E |Vanguard™ Synthetic 15W-50

Check Oil Level

See Figure: 3, 4
Before adding or checking the oil

* Make sure the engine is level.
¢ Clean the oil fill area of any debris.

Short Dipstick, if equipped

1. Remove the dipstick (A, Figure 3) and wipe with a clean cloth.
Install the dipstick (A, Figure 3). Do not turn or tighten.

Remove the dipstick and check the oil level. Correct oil level is at the top of the full
indicator (B, Figure 3) on the dipstick.

4. If oil level is low, slowly add oil into the engine oil fill (C, Figure 3). Fill to point of
overflowing.

5. Reinstall and tighten the dipstick (A, Figure 3).

Extended Dipstick, if equipped

Remove the dipstick (A, Figure 4) and wipe with a clean cloth.
Install and tighten the dipstick (A, Figure 4).
Remove the dipstick and check the oil level. Correct oil level is at the top of the full
indicator (B, Figure 4) on the dipstick.

4. If oil level is low, slowly add oil into the engine oil fill (C, Figure 4). Do not overfill.
After adding oil, wait one minute and then recheck the oil level.

5 Reinstall and tighten the dipstick (A, Figure 4).

Low Oil Protection System (if equipped)

Some engines are equipped with a low oil sensor. If the oil is low, the sensor will either
activate a warning light or stop the engine. Stop the engine and follow these steps before
restarting the engine.

« Make sure the engine is level.

* Check the oil level. See the Check Oil Level section.

« Ifthe oil level is low, add the proper amount of oil. Start the engine and make sure
the warning light (if equipped) is not activated.

« If the oil level is not low, do not start the engine. Contact a Briggs & Stratton
Authorized Service Dealer to have the oil problem corrected.

Fuel Recommendations

Fuel must meet these requirements:

« Clean, fresh, unleaded gasoline.
* A minimum of 87 octane/87 AKI (91 RON). High altitude use, see below.
» Gasoline with up to 10% ethanol (gasohol) is acceptable.

BRIGGSandSTRATTON.com
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NOTICE Do not use unapproved gasolines, such as E15 and E85. Do not mix oil in
gasoline or modify the engine to run on alternate fuels. Use of unapproved fuels will
damage the engine components, which will not be covered under warranty.

To protect the fuel system from gum formation, mix a fuel stabilizer into the fuel. See
Storage. All fuel is not the same. If starting or performance problems occur, change fuel
providers or change brands. This engine is certified to operate on gasoline. The emissions
control system for this engine is EM (Engine Modifications).

High Altitude
At altitudes over 5,000 feet (1524 meters), a minimum 85 octane/85 AKI (89 RON) gasoline
is acceptable.

For carbureted engines, high altitude adjustment is required to maintain performance.
Operation without this adjustment will cause decreased performance, increased fuel
consumption, and increased emissions. Contact a Briggs & Stratton Authorized Service
Dealer for high altitude adjustment information. Operation of the engine at altitudes below
2,500 feet (762 meters) with the high altitude adjustment is not recommended.

For Electronic Fuel Injection (EFI) engines, no high altitude adjustment is necessary.

Add Fuel

See Figure: 5

A WARNING w m

Fuel and its vapors are extremely flammable and explosive.

Fire or explosion can cause severe burns or death.

When adding fuel

« Turn engine off and let engine cool at least 2 minutes before removing the fuel cap.
«  Fill fuel tank outdoors or in well-ventilated area.

« Do not overfill fuel tank. To allow for expansion of the fuel, do not fill above the bottom
of the fuel tank neck.

« Keep fuel away from sparks, open flames, pilot lights, heat, and other ignition sources.

« Check fuel lines, tank, cap, and fittings frequently for cracks or leaks. Replace if
necessary.

< If fuel spills, wait until it evaporates before starting engine.

1. Clean the fuel cap area of dirt and debris. Remove the fuel cap.

2. Fill the fuel tank (A, Figure 5) with fuel. To allow for expansion of the fuel, do not fill
above the bottom of the fuel tank neck (B).

3. Reinstall the fuel cap.

Start and Stop Engine

See Figure: 6,7
Start Engine

N, -
A WARNING ¥

Rapid retraction of starter cord (kickback) will pull hand and arm toward engine
faster than you can let go.

Broken bones, fractures, bruises or sprains could resulit.

« When starting engine, pull the starter cord slowly until resistance is felt and then pull
rapidly to avoid kickback.

A WARNING w m

Fuel and its vapors are extremely flammable and explosive.

Fire or explosion can cause severe burns or death.

When Starting Engine

« Ensure that spark plug, muffler, fuel cap and air cleaner (if equipped) are in place
and secured.

« Do not crank engine with spark plug removed.

« If engine floods, set choke (if equipped) to OPEN or RUN position, move throttle (if
equipped) to FAST position and crank until engine starts.

0 ;)
warnine #LIN

POISONOUS GAS HAZARD. Engine exhaust contains carbon monoxide, a
poisonous gas that could kill you in minutes. You CANNOT see it, smell it, or taste
it. Even if you do not smell exhaust fumes, you could still be exposed to carbon
monoxide gas. If you start to feel sick, dizzy, or weak while using this product,
shut it off and get to fresh air RIGHT AWAY. See a doctor. You may have carbon
monoxide poisoning.

*  Operate this product ONLY outside far away from windows, doors and vents to reduce
the risk of carbon monoxide gas from accumulating and potentially being drawn
towards occupied spaces.

« Install battery-operated carbon monoxide alarms or plug-in carbon monoxide alarms
with battery back-up according to the manufacturer's instructions. Smoke alarms
cannot detect carbon monoxide gas.

« DO NOT run this product inside homes, garages, basements, crawlspaces, sheds,
or other partially-enclosed spaces even if using fans or opening doors and windows
for ventilation. Carbon monoxide can quickly build up in these spaces and can linger
for hours, even after this product has shut off.

« ALWAYS place this product downwind and point the engine exhaust away from
occupied spaces.

NOTICE This engine was shipped from Briggs & Stratton without oil. Before you start
the engine, make sure you add oil according to the instructions in this manual. If you
start the engine without oil, it will be damaged beyond repair and will not be covered
under warranty.

Note: Equipment may have remote controls. See the equipment manual for location and
operation of remote controls.

1. Check the engine oil. See the Check Oil Level section.

N

Make sure equipment drive controls, if equipped, are disengaged.

w

Move the throttle control (A, Figure 6), if equipped, to the FAST position. Operate
the engine in the FAST position.

4. Move the fuel shut-off (B, Figure 6), if equipped, to the OPEN position.
5. Insert the key (C, Figure 6), if equipped, and turn to the ON position.
6. Move the choke control (E, Figure 6), if equipped, to the CLOSED position.

Note: Choke is usually unnecessary when restarting a warm engine.

7. Push the primer (F, Figure 6) two (2) times.
Note: Priming is usually unnecessary when restarting a warm engine.

8.  Rewind Start, if equipped: Firmly hold the starter cord handle (G, Figure 6). Pull
the starter cord handle slowly until resistance is felt, then pull rapidly.

A WARNING

Rapid retraction of the starter cord (kickback) will pull your hand and arm toward the
engine faster than you can let go. Broken bones, fractures, bruises or sprains could
result. When starting engine, pull the starter cord slowly until resistance is felt and then
pull rapidly to avoid kickback.

9.  Electric Start, if equipped: Connect the extension cord to the power cord receptacle
(H, 120 Volt) or (K, 230 Volt) and then into a wall receptacle. See Figure 7.

Note: If an additional extension cord is required, make sure to use a 3-wire grounded
extension cord.

A WARNING

If the extension cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service
agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

10. Electric Start, if equipped: Depress the push button (J, Figure 7). After the engine
starts, disconnect the extension cord from the wall receptacle and then from the
power cord receptacle (H, K).

NOTICE To extend the life of the starter, use short starting cycles (five seconds
maximum). Wait one minute between starting cycles.

11.  As the engine warms up, move the choke control (E, Figure 6) to the OPEN position.

Note: If the engine does not start after repeated attempts, contact a local dealer or go to
BRIGGSandSTRATTON.com or call 1-800-233-3723 (in USA).
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Stop Engine

A WARNING w m

Fuel and its vapors are extremely flammable and explosive.

Fire or explosion can cause severe burns or death.

« Do not choke the carburetor, if equipped, to stop the engine.

1. Turn the key (C, Figure 6), if equipped, to the OFF position. Remove the key and
keep in a safe place out of the reach of children.

2. After the engine stops, move the fuel shut-off (B, Figure 6), if equipped, to the
CLOSED position.

Maintenance

NOTICE |If the engine is tipped during maintenance, the fuel tank, if mounted on
engine, must be empty and the spark plug side must be up. If the fuel tank is not empty
and if the engine is tipped in any other direction, it may be difficult to start due to oil or
gasoline contaminating the air filter and/or the spark plug.

A WARNING

When performing maintenance that requires the unit to be tipped, the fuel tank, if mounted
on the engine, must be empty or fuel can leak out and result in a fire or explosion.

We recommend that you see any Briggs & Stratton Authorized Service Dealer for all
maintenance and service of the engine and engine parts.

NOTICE All the components used to build this engine must remain in place for proper
operation.

A WARNING m 2@

Unintentional sparking can result in fire or electric shock.

Unintentional start-up can result in entanglement, traumatic amputation, or
laceration.

Fire hazard

Before performing adjustments or repairs:

< Disconnect the spark plug wire and keep it away from the spark plug.

« Disconnect battery at negative terminal (only engines with electric start.)

« Use only correct tools.

« Do not tamper with governor spring, links or other parts to increase engine speed.

« Replacement parts must be of the same design and installed in the same position
as the original parts. Other parts may not perform as well, may damage the unit, and
may result in injury.

« Do not strike the flywheel with a hammer or hard object because the flywheel may
later shatter during operation.

When testing for spark:

« Use approved spark plug tester.
« Do not check for spark with spark plug removed.

Emissions Control Service

Maintenance, replacement, or repair of the emissions control devices and systems
may be performed by any off-road engine repair establishment or individual. However,
to obtain "no charge" emissions control service, the work must be performed by a factory
authorized dealer. See the Emissions Control Statements.

Maintenance Schedule

First 5 Hours

+ Change ol

Every 8 Hours or Daily

* Check engine oil level

Every 50 Hours or Annually

» Change engine oil
»  Service exhaust system

Annually

* Replace spark plug

+  Check valve clearance.

T Not required unless engine performance problems are noted.

Carburetor and Engine Speed

Never make adjustments to the carburetor or engine speed. The carburetor was set at the
factory to operate efficiently under most conditions. Do not tamper with the governor spring,
linkages, or other parts to change the engine speed. If any adjustments are required contact
a Briggs & Stratton Authorized Service Dealer for service.

NOTICE The equipment manufacturer specifies the maximum speed for the engine
as installed on the equipment. Do not exceed this speed. If you are unsure what the
equipment maximum speed is, or what the engine speed is set to from the factory,
contact a Briggs & Stratton Authorized Service Dealer for assistance. For safe and
proper operation of the equipment, the engine speed should be adjusted only by a
qualified service technician.

Service Spark Plug

See Figure : 8,9

Check the gap (A, Figure 8) with a wire gauge (B). If necessary, reset the gap. Install and
tighten the spark plug to the recommended torque. For gap setting or torque, see the
Specifications section.

Note: In some areas, local law requires using a resistor spark plug to suppress ignition
signals. If this engine was originally equipped with a resistor spark plug, use the same type
for replacement.

Access Spark Plug

To access the spark plug, the snow hood must be removed as follows.

1. Remove the key (A, Figure 9). Keep the key out of reach of children.

2. Tightly grasp the throttle control knob (B, Figure 9) and pull it off of the throttle control
lever.

Grasp the choke control knob (C, Figure 9) and pull it up to remove.
Remove the mounting screws (D, Figure 9).

Carefully open the snow hood (E, Figure 9). Do not disconnect the primer hose (F),
if equipped, or the key switch wire (G).

The spark plug (H, Figure 9) can now be accessed.

Before installation of the snow hood (E, Figure 9), make sure that the primer hose
(F), if equipped, and the key switch wire (G) are connected.

Install the snow hood (E, Figure 9) and secure with the mounting screws (D).

Align the slots in the choke control knob (C, Figure 9) with the tabs on the choke
shaft (J) and then push down to install. If the choke control knob (C) is not installed
correctly, the choke will not operate.

10. Push the throttle control knob (B, Figure 9) onto the throttle control lever.

11. Do not install the key (A, Figure 9) until you are ready to start the engine.

Service Exhaust System

A...z1 M
WARNING 32534, {

Running engines produce heat. Engine parts, especially muffler, become extremely
hot.

Severe thermal burns can occur on contact.

Combustible debris, such as leaves, grass, brush, etc. can catch fire.

« Allow muffler, engine cylinder and fins to cool before touching.
* Remove accumulated debris from muffler area and cylinder area.

« ltis a violation of California Public Resource Code, Section 4442, to use or operate
the engine on any forest-covered, brush-covered, or grass-covered land unless the
exhaust system is equipped with a spark arrester, as defined in Section 4442,
maintained in effective working order. Other states or federal jurisdictions may have
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similar laws. Contact the original equipment manufacturer, retailer, or dealer to obtain
a spark arrester designed for the exhaust system installed on this engine.

Remove accumulated debris from muffler and cylinder area. Inspect the muffler for cracks,
corrosion, or other damage. Remove the deflector or the spark arrester, if equipped, and
inspect for damage or carbon blockage. If damage is found, install replacement parts before
operating.

A WARNING

Replacement parts must be of the same design and installed in the same position as
the original parts. Other parts may not perform as well, may damage the unit, and may
result in injury.

Change Engine QOil

See Figure: 10, 11, 12

Used oil is a hazardous waste product and must be disposed of properly. Do not discard
with household waste. Check with your local authorities, service center, or dealer for safe
disposal/recycling facilities.

Remove Oil

1. With engine off but still warm, disconnect the spark plug wire (D, Figure 10) and keep
it away from the spark plug (E).

Note: To access the spark plug wire, you must remove the snow hood from the engine.
See the Access Spark Plug section.

2. Remove the oil drain cap (F, Figure 10). Drain the oil into an approved container.

3. After the oil has drained, install and tighten the oil drain cap (F, Figure 10).

Add Oil

* Make sure the engine is level.
« Clean the oil fill area of any debris.
« Seethe Specifications section for oil capacity.

Short Dipstick, if equipped

1 Remove the dipstick (A, Figure 11) and wipe with a clean cloth.

2 Slowly pour oil into the engine oil fill (C, Figure 11). Fill to point of overflowing.
3. Install the dipstick (A, Figure 11). Do not turn or tighten.
4

Remove and check the oil level. Correct oil level is at the top of the full indicator (B)
on the dipstick.

Reinstall and tighten the dipstick (A, Figure 11).
6.  Connect the spark plug wire (D, Figure 10) to the spark plug (E).

o

Extended Dipstick, if equipped

1. Remove the dipstick (A, Figure 12) and wipe with a clean cloth.

2. Slowly pour oil into the engine oil fill (C, Figure 12). Do not overfill. After adding oil,
wait one (1) minute and then recheck the oil level.

Install and tighten the dipstick (A, Figure 12).

Remove and check the oil level. Correct oil level is at the top of the full indicator (B,
Figure 12) on the dipstick.

Reinstall and tighten the dipstick (A, Figure 12).
Connect the spark plug wire (D, Figure 10) to the spark plug (E).

Air Filter
The engine is not equipped with an air filter. DO NOT use this engine for anything other
than snow removal.

Storage

A WARNING w m

Fuel and its vapors are extremely flammable and explosive.

Fire or explosion can cause severe burns or death.

When Storing Fuel Or Equipment With Fuel In Tank

« Store away from furnaces, stoves, water heaters or other appliances that have pilot
lights or other ignition sources because they can ignite fuel vapors.

Fuel System
See Figure: 13

Store the engine level (normal operating position). Fill fuel tank (A, Figure 13) with fuel.
To allow for expansion of fuel, do not overfill above the fuel tank neck (B).

Fuel can become stale when stored over 30 days. Stale fuel causes acid and gum deposits
to form in the fuel system or on essential carburetor parts. To keep fuel fresh, use Briggs
& Stratton Advanced Formula Fuel Treatment & Stabilizer, available wherever Briggs
& Stratton genuine service parts are sold.

There is no need to drain gasoline from the engine if a fuel stabilizer is added according
to instructions. Run the engine for two (2) minutes to circulate the stabilizer throughout the
fuel system before storage.

If gasoline in the engine has not been treated with a fuel stabilizer, it must be drained into
an approved container. Run the engine until it stops from lack of fuel. The use of a fuel
stabilizer in the storage container is recommended to maintain freshness.

Engine Oil

While the engine is still warm, change the engine oil. See the Change Engine Oil section.
Troubleshooting

For assistance, contact your local dealer or go to BRIGGSandSTRATTON.com or call
1-800-233-3723 (in USA).

Specifications

Model: 190000
18.67 ci (306 cc)

Displacement

Bore 3.228 in (82 mm)
Stroke 2.283 in (58 mm)
Oil Capacity 35-390z(1,05-1,15L)

Spark Plug Gap .030in (,76 mm)

180 Ib-in (20 Nm)

.006 - .016 in (,2 - ,4 mm)
.005 -.007 in (,13 - ,18 mm)

.005 - .007 in (,13 - ,18 mm)

Spark Plug Torque

Armature Air Gap

Intake Valve Clearance

Exhaust Valve Clearance

Model: 250000
25.63 ci (420 cc)

Displacement

Bore 3.543 in (90 mm)
Stroke 2.598 in (66 mm)
Oil Capacity 35-39 0z (1,05 - 1,15 L)

Spark Plug Gap .030in (,76 mm)

180 Ib-in ( 20Nm)

.006 - .016 in (,2 - ,4 mm)
.005 - .007 in (,13 - ,18 mm)

.005 - .007 in (,13 - ,18 mm)

Spark Plug Torque

Armature Air Gap

Intake Valve Clearance

Exhaust Valve Clearance

Engine power will decrease 3.5% for each 1,000 feet (300 meters) above sea level and
1% for each 10° F (5.6° C) above 77° F (25° C). The engine will operate satisfactorily at
an angle up to 15°. Refer to the equipment operator's manual for safe allowable operating
limits on slopes.

Service Parts - Model: 190000, 250000

Service Part Part Number
Advanced Formula Fuel Treatment and 100117, 100120
Stabilizer

Spark Plug 696202, 5066
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Service Parts - Model: 190000, 250000
19576
19368

Spark Plug Wrench

Spark Tester

We recommend that you see any Briggs & Stratton Authorized Dealer for all maintenance
and service of the engine and engine parts.

Power Ratings: The gross power rating for individual gasoline engine models is labeled
in accordance with SAE (Society of Automotive Engineers) code J1940 Small Engine
Power & Torque Rating Procedure, and is rated in accordance with SAE J1995. Torque
values are derived at 2600 RPM for those engines with “rpm” called out on the label and
3060 RPM for all others; horsepower values are derived at 3600 RPM. The gross power
curves can be viewed at www.BRIGGSandSTRATTON.COM. Net power values are taken
with exhaust and air cleaner installed whereas gross power values are collected without
these attachments. Actual gross engine power will be higher than net engine power and
is affected by, among other things, ambient operating conditions and engine-to-engine
variability. Given the wide array of products on which engines are placed, the gasoline
engine may not develop the rated gross power when used in a given piece of power
equipment. This difference is due to a variety of factors including, but not limited to, the
variety of engine components (air cleaner, exhaust, charging, cooling, carburetor, fuel
pump, etc.), application limitations, ambient operating conditions (temperature, humidity,
altitude), and engine-to-engine variability. Due to manufacturing and capacity limitations,
Briggs & Stratton may substitute an engine of higher rated power for this engine.

Warranty
Briggs & Stratton Engine Warranty

Effective January 2017
Limited Warranty

Briggs & Stratton warrants that, during the warranty period specified below, it will repair or
replace, free of charge, any part that is defective in material or workmanship or both.
Transportation charges on product submitted for repair or replacement under this warranty
must be borne by purchaser. This warranty is effective for and is subject to the time periods
and conditions stated below. For warranty service, find the nearest Authorized Service
Dealer in our dealer locator map at BRIGGSandSTRATTON.COM. The purchaser must
contact the Authorized Service Dealer, and then make the product available to the
Authorized Service Dealer for inspection and testing.

There is no other express warranty. Implied warranties, including those of
merchantability and fitness for a particular purpose, are limited to the warranty
period listed below, or to the extent permitted by law. Liability for incidental or
consequential damages are excluded to the extent exclusion is permitted by law. Some
states or countries do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, and
some states or countries do not allow the exclusion or limitation of incidental or
consequential damages, so the above limitation and exclusion may not apply to you. This
warranty gives you specific legal rights and you may also have other rights which vary
from state to state and country to country ™.

Standard Warranty Terms 1.2, 3

Brand / Product Name Consumer Commercial

Use Use
Vanguard™; Commercial Series 36 months 36 months
Engines Featuring Dura-Bore™ Cast Iron Sleeve 24 months 12 months
All Other Engines 24 months 3 months

"These are our standard warranty terms, but occasionally there may be additional
warranty coverage that was not determined at time of publication. For a listing of
current warranty terms for your engine, go to BRIGGSandSTRATTON.com or contact
¥our Briggs & Stratton Authorized Service Dealer.

There is no warranty for engines on equipment used for prime power in place of a
utility or for standby generators used for commercial purposes. Engines used in
competitive racing or on commercial or rental tracks are not warrantied.

Vanguard installed on standby generators: 24 months consumer use, no warranty
commercial use. Vanguard installed on utility vehicles: 24 months consumer use, 24
months commercial use. Commercial Series with manufacturing date before July
2017, 24 months consumer use, 24 months commercial use.

In Australia - Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major
failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage.
You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be
of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. For warranty
service, find the nearest Authorized Service Dealer in our dealer locator map at
BRIGGSandSTRATTON.COM, or by calling 1300 274 447, or by emailing or writing
to salesenquiries@briggsandstratton.com.au, Briggs & Stratton Australia Pty Ltd, 1
Moorebank Avenue, Moorebank, NSW , Australia, 2170.

The warranty period begins on the original date of purchase by the first retail or commercial
consumer. "Consumer use" means personal residential household use by a retail consumer.
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"Commercial use" means all other uses, including use for commercial, income producing
or rental purposes. Once an engine has experienced commercial use, it shall thereafter
be considered as a commercial use engine for purposes of this warranty.

Save your proof of purchase receipt. If you do not provide proof of the initial purchase
date at the time warranty service is requested, the manufacturing date of the product
will be used to determine the warranty period. Product registration is not required
to obtain warranty service on Briggs & Stratton products.

About Your Warranty

This limited warranty covers engine-related material and/or workmanship issues only, and
not replacement or refund of the equipment to which the engine may be mounted. Routine
maintenance, tune-ups, adjustments, or normal wear and tear are not covered under this
warranty. Similarly, warranty is not applicable if the engine has been altered or modified
or if the engine serial number has been defaced or removed. This warranty does not cover
engine damage or performance problems caused by:

1. The use of parts that are not original Briggs & Stratton parts;

2. Operating the engine with insufficient, contaminated, or an incorrect grade of
lubricating oil;

3. The use of contaminated or stale fuel, gasoline formulated with ethanol greater than
10%, or the use of alternative fuels such as liquefied petroleum or natural gas on
engines not originally designed/manufactured by Briggs & Stratton to operate on
such fuels;

4. Dirt which entered the engine because of improper air cleaner maintenance or re-
assembly;

5.  Striking an object with the cutter blade of a rotary lawn mower, loose or improperly
installed blade adapters, impellers, or other crankshaft coupled devices, or excessive
v-belt tightness;

6.  Associated parts or assemblies such as clutches, transmissions, equipment controls,
etc., which are not supplied by Briggs & Stratton;

7. Overheating due to grass clippings, dirt and debris, or rodent nests which plug or
clog the cooling fins or flywheel area, or by operating the engine without sufficient
ventilation;

8. Excessive vibration due to over-speeding, loose engine mounting, loose or unbalanced
cutter blades or impellers, or improper coupling of equipment components to the
crankshaft;

9. Misuse, lack of routine maintenance, shipping, handling, or warehousing of equipment,
or improper engine installation.

Warranty service is available only through Briggs & Stratton Authorized Service
Dealers. Locate your nearest Authorized Service Dealer in our dealer locator map
at BRIGGSandSTRATTON.COM or by calling 1-800-233-3723 (in USA).

80004537 (Rev. C)

Briggs & Stratton Emissions Warranty

California, U.S. EPA, and Briggs & Stratton Corporation Emissions
Control Warranty Statement - Your Warranty Rights and

Obligations
For Briggs & Stratton Engine Models with "F" Trim Designation (Model-Type-Trim
Representation xxxxxx xxxx Fx)

The California Air Resources Board, U.S. EPA, and Briggs & Stratton (B&S) are pleased
to explain the emissions control system warranty on your Model Year 2017-2019
engine/equipment. In California, new small off-road engines and large spark ignited engines
less than or equal to 1.0 liter must be designed, built, and equipped to meet the State's
stringent anti-smog standards. B&S must warrant the emissions control system on your
engine/equipment for the periods of time listed below provided there has been no abuse,
neglect, or improper maintenance of your engine/equipment.

Your exhaust emissions control system may include parts such as the carburetor or fuel
injection system, ignition system, and catalytic converter. Also included may be hoses,
belts, connectors, sensors, and other emissions-related assemblies. Your evaporative
emission control system may include parts such as: carburetors, fuel tanks, fuel lines, fuel
caps, valves, canisters, filters, vapor hoses, clamps, connectors, and other associated
components.

Where a warrantable condition exists, B&S will repair your engine/equipment at no cost
to you including diagnosis, parts, and labor.

Manufacturer’s Warranty Coverage:

Small off-road engines and large spark ignited engines less than or equal to 1.0 liter, and
any related emissions components of the equipment, are warranted for two years, or for

the time period listed in the respective engine or product warranty statement, whichever

is greater. If any emissions-related part on your B&S engine/equipment is defective, the

part will be repaired or replaced by B&S.

Owner’s Warranty Responsibilities:
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« As the engine/equipment owner, you are responsible for the performance of the
required maintenance listed in your Operator's Manual. B&S recommends that you
retain all receipts covering maintenance on your engine/equipment, but B&S cannot
deny warranty solely for the lack of receipts or your failure to ensure the performance
of all scheduled maintenance.

« As the engine/equipment owner, you should however be aware that B&S may deny
you warranty coverage if your engine/equipment or a part has failed due to abuse,
neglect, improper maintenance, or unapproved modifications.

* You are responsible for presenting your engine/equipment to a B&S distribution
center, servicing dealer, or other equivalent entity, as applicable, as soon as a problem
exists. The warranty repairs should be completed in a reasonable amount of time,
not to exceed 30 days. If you have any questions regarding your warranty rights and
responsibilities, you should contact B&S at 1-800-444-7774 (in USA) or
BRIGGSandSTRATTON.COM.

Briggs & Stratton Emissions Control Warranty Provisions

The following are specific provisions relative to your Emissions Control Warranty Coverage.
Itis in addition to the B&S engine warranty for non-regulated engines found in the Operator's
Manual.

1. Warranted Emissions Parts
Coverage under this warranty extends only to the parts listed below (the emissions
control systems parts) to the extent these parts were present on the B&S engine
and/or B&S supplied fuel system.

a.  Fuel Metering System

« Cold start enrichment system (soft choke)
« Carburetor or fuel injection system

« Oxygen sensor

«  Electronic control unit

*  Fuel pump module

* Fuelline, fuel line fittings, clamps

* Fuel tank, cap and tether

« Carbon canister

b.  Air Induction System

« Aircleaner
« Intake manifold
« Purge and vent line

c. Ignition System

«  Spark plug(s)
* Magneto ignition system

d. Catalyst System

« Catalytic converter
« Exhaust manifold
« Airinjection system or pulse value

e.  Miscellaneous Items Used in Above Systems

« Vacuum, temperature, position, time sensitive valves and switches
« Connectors and assemblies

2. Length of Coverage
Coverage is for a period of two years from date of original purchase, or for the time
period listed in the respective engine or product warranty statement, whichever is
greater. B&S warrants to the original purchaser and each subsequent purchaser that
the engine is designed, built, and equipped so as to conform with all applicable
regulations adopted by the Air Resources Board; that it is free from defects in material
and workmanship that could cause the failure of a warranted part; and that it is
identical in all material respects to the engine described in the manufacturer's
application for certification. The warranty period begins on the date the engine is
originally purchased.

The warranty on emissions-related parts is as follows:

« Any warranted part that is not scheduled for replacement as required
maintenance in the Operator's Manual supplied, is warranted for the warranty
period stated above. If any such part fails during the period of warranty
coverage, the part will be repaired or replaced by B&S at no charge to the
owner. Any such part repaired or replaced under the warranty will be warranted
for the remaining warranty period.

« Any warranted part that is scheduled only for regular inspection in the Operator's
Manual supplied, is warranted for the warranty period stated above. Any such
part repaired or replaced under warranty will be warranted for the remaining
warranty period.

« Any warranted part that is scheduled for replacement as required maintenance
in the Operator's Manual supplied, is warranted for the period of time prior to
the first scheduled replacement point for that part. If the part fails prior to the
first scheduled replacement, the part will be repaired or replaced by B&S at no
charge to the owner. Any such part repaired or replaced under warranty will
be warranted for the remainder of the period prior to the first scheduled
replacement point for the part.

* Add-on or modified parts that are not exempted by the Air Resources Board
may not be used. The use of any non-exempted add-on or modified parts by
the owner will be grounds for disallowing a warranty claim. The manufacturer
will not be liable to warrant failures of warranted parts caused by the use of a
non-exempted add-on or modified part.

3.  Consequential Coverage
Coverage shall extend to the failure of any engine components caused by the failure
of any warranted emissions parts.

4.  Claims and Coverage Exclusions
Warranty claims shall be filed according to the provisions of the B&S engine warranty
policy. Warranty coverage does not apply to failures of emissions parts that are not
original equipment B&S parts or to parts that fail due to abuse, neglect, or improper
maintenance as set forth in the B&S engine warranty policy. B&S is not liable for
warranty coverage of failures of emissions parts caused by the use of add-on or
modified parts.

Look For Relevant Emissions Durability Period and Air Index

Information On Your Small Off-Road Engine Emissions Label
Engines that are certified to meet the California Air Resources Board (CARB) small off-
road Emissions Standard must display information regarding the Emissions Durability
Period and the Air Index. Briggs & Stratton makes this information available to the consumer
on our emissions labels. The engine emissions label will indicate certification information.

The Emissions Durability Period describes the number of hours of actual running time
for which the engine is certified to be emissions compliant, assuming proper maintenance
in accordance with the Operator's Manual. The following categories are used:

Moderate:

Engines at or less than 80 cc displacement are certified to be emissions compliant for 50
hours of actual engine running time. Engines greater than 80 cc displacement are certified
to be emissions compliant for 125 hours of actual engine running time.

Intermediate:

Engines at or less than 80 cc displacement are certified to be emissions compliant for 125
hours of actual engine running time. Engines greater than 80 cc displacement are certified
to be emissions compliant for 250 hours of actual engine running time.

Extended:

Engines at or less than 80 cc displacement are certified to be emissions compliant for 300
hours of actual engine running time. Engines greater than 80 cc displacement are certified
to be emissions compliant for 500 hours of actual engine running time.

For example, a typical walk-behind lawn mower is used 20 to 25 hours per year. Therefore,
the Emissions Durability Period of an engine with an intermediate rating would equate
to 10 to 12 years.

Briggs & Stratton engines are certified to meet the United States Environmental Protection
Agency (USEPA) Phase 2 or Phase 3 emissions standards. The Emissions Compliance

Period referred to on the Emissions Compliance label indicates the number of operating

hours for which the engine has been shown to meet Federal emissions requirements.

For engines at or less than 80 cc displacement:

Category C = 50 hours, Category B = 125 hours, Category A = 300 hours

For engines greater than 80 cc displacement and less than 225 cc displacement:
Category C = 125 hours, Category B = 250 hours, Category A = 500 hours

For engines of 225 cc or more displacement:

Category C = 250 hours, Category B = 500 hours, Category A = 1000 hours
80008256 (Rev F)

California, U.S. EPA, and Briggs & Stratton Corporation Emissions
Control Warranty Statement - Your Warranty Rights and
Obligations

For Briggs & Stratton Engine Models with "B" or "G" Trim Designation (Model-Type-
Trim Representation xxxxxx xxxx Bx or xxxxxx xxxx Gx)

The California Air Resources Board, U.S. EPA, and Briggs & Stratton (B&S) are pleased
to explain the emissions control system warranty on your Model Year 2017-2019 engine.
In California, new small off-road engines and large spark ignited engines less than or equal
to 1.0 liter must be designed, built, and equipped to meet the State's stringent anti-smog
standards. B&S must warrant the emissions control system on your engine for the periods
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of time listed below provided there has been no abuse, neglect, or improper maintenance
of your engine.

Your exhaust emissions control system may include parts such as the carburetor or fuel
injection system, ignition system, and catalytic converter. Also included may be hoses,
belts, connectors, sensors, and other emissions-related assemblies.

Where a warrantable condition exists, B&S will repair your engine at no cost to you including
diagnosis, parts, and labor.

Manufacturer’s Warranty Coverage:

Small off-road engines and large spark ignited engines less than or equal to 1.0 liter, and
any related emissions components of the equipment, are warranted for two years, or for

the time period listed in the respective engine or product warranty statement, whichever

is greater. If any emissions-related part on your B&S engine is defective, the part will be

repaired or replaced by B&S.

Owner’s Warranty Responsibilities:

« As the engine owner, you are responsible for the performance of the required
maintenance listed in your Operator's Manual. B&S recommends that you retain all
receipts covering maintenance on your engine, but B&S cannot deny warranty solely
for the lack of receipts or your failure to ensure the performance of all scheduled
maintenance.

« Asthe engine owner, you should however be aware that B&S may deny you warranty
coverage if your engine or a part has failed due to abuse, neglect, improper
maintenance, or unapproved modifications.

* You are responsible for presenting your engine to a B&S distribution center, servicing
dealer, or other equivalent entity, as applicable, as soon as a problem exists. The
warranty repairs should be completed in a reasonable amount of time, not to exceed
30 days. If you have any questions regarding your warranty rights and responsibilities,
you should contact B&S at 1-800-444-7774 (in USA) or
BRIGGSandSTRATTON.COM.

Briggs & Stratton Emissions Control Warranty Provisions

The following are specific provisions relative to your Emissions Control Warranty Coverage.
Itis in addition to the B&S engine warranty for non-regulated engines found in the Operator's
Manual.

1. Warranted Emissions Parts
Coverage under this warranty extends only to the parts listed below (the emissions
control systems parts) to the extent these parts were present on the B&S engine.

a.  Fuel Metering System

« Cold start enrichment system (soft choke)
« Carburetor or fuel injection system

« Oxygen sensor

« Electronic control unit

*  Fuel pump module

b.  Air Induction System

« Aircleaner
« Intake manifold

c. Ignition System

«  Spark plug(s)
« Magneto ignition system

d.  Catalyst System

« Catalytic converter
« Exhaust manifold
» Airinjection system or pulse value

e. Miscellaneous ltems Used in Above Systems

« Vacuum, temperature, position, time sensitive valves and switches
« Connectors and assemblies

2. Length of Coverage
Coverage is for a period of two years from date of original purchase, or for the time
period listed in the respective engine or product warranty statement, whichever is
greater. B&S warrants to the original purchaser and each subsequent purchaser that
the engine is designed, built, and equipped so as to conform with all applicable
regulations adopted by the Air Resources Board; that it is free from defects in material
and workmanship that could cause the failure of a warranted part; and that it is
identical in all material respects to the engine described in the manufacturer's
application for certification. The warranty period begins on the date the engine is
originally purchased.

The warranty on emissions-related parts is as follows:
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« Any warranted part that is not scheduled for replacement as required
maintenance in the Operator's Manual supplied, is warranted for the warranty
period stated above. If any such part fails during the period of warranty
coverage, the part will be repaired or replaced by B&S at no charge to the
owner. Any such part repaired or replaced under the warranty will be warranted
for the remaining warranty period.

* Any warranted part that is scheduled only for regular inspection in the Operator's
Manual supplied, is warranted for the warranty period stated above. Any such
part repaired or replaced under warranty will be warranted for the remaining
warranty period.

* Anywarranted part that is scheduled for replacement as required maintenance
in the Operator's Manual supplied, is warranted for the period of time prior to
the first scheduled replacement point for that part. If the part fails prior to the
first scheduled replacement, the part will be repaired or replaced by B&S at no
charge to the owner. Any such part repaired or replaced under warranty will
be warranted for the remainder of the period prior to the first scheduled
replacement point for the part.

« Add-on or modified parts that are not exempted by the Air Resources Board
may not be used. The use of any non-exempted add-on or modified parts by
the owner will be grounds for disallowing a warranty claim. The manufacturer
will not be liable to warrant failures of warranted parts caused by the use of a
non-exempted add-on or modified part.

3.  Consequential Coverage
Coverage shall extend to the failure of any engine components caused by the failure
of any warranted emissions parts.

4.  Claims and Coverage Exclusions
Warranty claims shall be filed according to the provisions of the B&S engine warranty
policy. Warranty coverage does not apply to failures of emissions parts that are not
original equipment B&S parts or to parts that fail due to abuse, neglect, or improper
maintenance as set forth in the B&S engine warranty policy. B&S is not liable for
warranty coverage of failures of emissions parts caused by the use of add-on or
modified parts.

Look For Relevant Emissions Durability Period and Air Index

Information On Your Small Off-Road Engine Emissions Label
Engines that are certified to meet the California Air Resources Board (CARB) small off-
road Emissions Standard must display information regarding the Emissions Durability
Period and the Air Index. Briggs & Stratton makes this information available to the consumer
on our emissions labels. The engine emissions label will indicate certification information.

The Emissions Durability Period describes the number of hours of actual running time
for which the engine is certified to be emissions compliant, assuming proper maintenance
in accordance with the Operator's Manual. The following categories are used:

Moderate:

Engines at or less than 80 cc displacement are certified to be emissions compliant for 50
hours of actual engine running time. Engines greater than 80 cc displacement are certified
to be emissions compliant for 125 hours of actual engine running time.

Intermediate:

Engines at or less than 80 cc displacement are certified to be emissions compliant for 125
hours of actual engine running time. Engines greater than 80 cc displacement are certified
to be emissions compliant for 250 hours of actual engine running time.

Extended:

Engines at or less than 80 cc displacement are certified to be emissions compliant for 300
hours of actual engine running time. Engines greater than 80 cc displacement are certified
to be emissions compliant for 500 hours of actual engine running time.

For example, a typical walk-behind lawn mower is used 20 to 25 hours per year. Therefore,
the Emissions Durability Period of an engine with an intermediate rating would equate
to 10 to 12 years.

Briggs & Stratton engines are certified to meet the United States Environmental Protection
Agency (USEPA) Phase 2 or Phase 3 emissions standards. The Emissions Compliance

Period referred to on the Emissions Compliance label indicates the number of operating

hours for which the engine has been shown to meet Federal emissions requirements.

For engines at or less than 80 cc displacement:

Category C = 50 hours, Category B = 125 hours, Category A = 300 hours

For engines greater than 80 cc displacement and less than 225 cc displacement:
Category C = 125 hours, Category B = 250 hours, Category A = 500 hours

For engines of 225 cc or more displacement:

Category C = 250 hours, Category B = 500 hours, Category A = 1000 hours

80008114 (Rev F)
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Hak Cipta Perusahaan Briggs & Stratton, Milwaukee, WI, USA. Hak Cipta dilindungi
Undang-Undang.

Panduan ini menjelaskan informasi keselamatan pada Anda agar sadar akan bahaya dan
resiko yang berhubungan dengan mesin-mesin dan bagaimana menghindarinya. Selain
itu panduan ini juga memberikan petunjuk-petunjuk untuk menggunakan dan merawat
mesin dengan tepat. Perusahaan Briggs & Stratton tidak selalu mengetahui peralatan apa
yang mendukung mesin ini, sehingga penting bila Anda membaca dan memahami petunjuk-
petunjuk yang ada serta panduan untuk peralatan. Simpan buku panduan yang asli
untuk referensi di masa datang.

Perhatikan: Gambar-gambar dan ilustrasi pada buku panduan diberikan hanya untuk
referensi saja dan mungkin berbeda dari model spesifikasi Anda. Hubungi distributor Anda
jika ada pertanyaan.

Untuk penggantian suku cadang atau bantuan teknis, silakan catat model, tipe, dan kode
nomor mesin beserta tanggal pembeliannya. Nomor-nomor ini ditempatkan di mesin Anda
(lihat bagianfitur dan kontrol).

Tanggal Pembelian

Tanda-tanda Bahaya dan Maknanya

Simbol Makna Simbol Makna

tentang bahaya dapat Panduan Penggunaan sebelum
menyebabkan cedera menjalankan atau melayani unit
pribadi. tersebut.

Informasi Keselamatan .. Membaca dan memahami Buku

Bahaya Kebakaran Bahaya Ledakan

-~

Bahaya Sengatan Bahaya Asap Beracun

Bahaya Permukaan Panas Bahaya Suara -
Direkomendasikan

menggunakan tutup telinga

Model Mesin - Tipe — Kondisi

Nomor Seri Mesin

Cari barcode 2D yang ditempatkan pada
beberapa mesin. Jika dilihat dari perangkat
dengan sistem 2D, maka kode akan
memunculkan website kami di mana Anda
bisa mengakses informasi dukungan untuk
produk ini. Kecepatan data berlaku. Beberapa
Negara mungkin tidak memiliki dukungan
informasi online.

Informasi Daur Ulang

Semua kemasan, oli bekas, dan baterai harus didaur ulang
sesuai aturan pemerintah yang berlaku.

Keselamatan Operator

Simbol Peringatan Keselamatan dan Kata
Sinyal

Simbol peringatan keselamatan A digunakan untuk mengidentifikasi informasi
keselamatan tentang bahaya yang dapat menyebabkan cedera pribadi. Kata sinyal
(BAHAYA, PERINGATAN, atau PERHATIAN) digunakan dengan simbol peringatan untuk
mengindikasikan kemungkinan dan keparahan potensi cedera. Selain itu, simbol bahaya
dapat digunakan untuk mewakili tipe bahaya.

A BAHAYA mengindikasikan bahaya yang, jika tidak dihindari, akan mengakibatkan
kematian atau cedera serius.

A PERINGATAN mengindikasikan bahaya yang, jika tidak dihindari, dapat
mengakibatkan kematian atau cedera serius.

A PERHATIAN mengindikasikan bahaya yang, jika tidak dihindari, dapat
mengakibatkan cedera ringan atau sedang.

PEMBERITAHUAN mengindikasikan situasi yang dapat membahayakan produk.

untuk penggunaan
berkepanjangan.

Bahaya Dilempar Benda — ‘ Bahaya Ledakan
Menggunakan penutup .

mata.

Bahaya Frosbite/Radang
dingin

Bahaya Bantingan

Bahaya Amputasi —
kehilangan bagian tubuh

Bahaya Bahan Kimia

Bahaya Panas Korosi

Pesan Keselamatan

A PERINGATAN

Komponen-komponen tertentu dalam produk ini dan aksesori terkait mengandung
bahan kimia yang menurut Negara Bagian California dapat menyebabkan kanker,
cacat lahir, atau gangguan reproduksi lainnya. Cuci tangan setelah melakukan
penanganan.

A PERINGATAN

Gas buang mesin dari produk ini mengandung bahan kimia yang menurut Negara
Bagian California dapat menyebabkan kanker, cacat lahir, atau gangguan reproduksi
lainnya.

A PERINGATAN

Mesin Briggs & Stratton tidak dirancang untuk dan tidak akan digunakan untuk
menggerakkan: fun-kart; go-kart; kendaraan serba guna (all-terrain vehicle - ATV)
untuk rekreasi, atau olah raga anak; sepeda motor; hovercraft; produk pesawat; atau
kendaraan yang digunakan pada acara pertandingan yang tidak disetujui oleh Briggs
& Stratton. Untuk informasi tentang produk balap kompetitif, lihat www.briggsracing.com.
Untuk penggunaan dengan utilitas dan side-by-side ATV, silakan hubungi Briggs
&Stratton Engine Application Center, 1-866-927-3349. Penerapan mesin yang tidak
tepat dapat mengakibatkan cedera serius atau kematian.

7y
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PERINGATAN

Bahan bakar dan uapnya sangat mudah terbakar, dan meledak.

Kebakaran atau ledakan dapat menyebabkan luka bakar parah atau kematian.

bahasa Indonesia o
G 13

Ketika Menambahkan Bahan Bakar



* Matikan mesin generator dan biarkan menjadi dingin selama 2 menit sebelum
melepas tutup bahan bakar.

« Lakukan pengisian tangki bahan bakar di luar ruangan atau di area berventilasi
baik.

« Jangan isi tangki secara berlebihan. Agar bahan bakar dapat menyebar di dalam
tangki, jangan lakukan pengisian di atas bagian dasar leher tangki bahan bakar.

+ Jauhkan bahan bakar dari percikan api, nyala api, lampu penunjuk, panas, dan
sumber pemicu lainnya.

+ Sesekali periksa saluran bahan bakar, tangki, tutup tangki, dan sambungan-
sambungan untuk melihat apakah ada keretakan atau kebocoran. Ganti jika
diperlukan.

» Jika bahan bakar tumpah, tunggu hingga tumpahannya menguap sebelum
menstarter mesin.
Saat Menyalakan Mesin

» Pastikan bahwa busi, knalpot, tutup tangki, dan pembersih udara (jika dilengkapi)
berada pada tempatnya dan terpasang dengan erat.

+ Jangan menghidupkan mesin saat busi dilepas.
+ Jika mesin mengalami banjir, setel cuk (jika dilengkapi) ke posisi OPEN / RUN,
pindahkan trotel (jika dilengkapi) ke posisi FAST lalu putar sampai mesin menyala.
Saat Mengoperasikan Peralatan

* Jangan miringkan mesin atau peralatan, sehingga menyebabkan bahan bakar
tumpah.

« Jangan menggunakan cuk karburator untuk menghentikan mesin.
» Jangan starter atau operasikan mesin dengan pembersih udara yang terpasang
(jika dilengkapi) atau filter udara (jika dilengkapi) yang dilepas.
Saat Mengganti Oli

+ Jika Anda menguras oli dari tabung pengisian oli atas, tangki bahan bakar harus
kosong, karena bila tidak, bahan bakar bisa bocor keluar dan menimbulkan
kebakaran atau ledakan.

Saat Memiringkan Unit untuk Perawatan

» Saat melakukan perawatan yang mengharuskan agar unit dimiringkan, tangki bahan
bakar, jika terpasang pada mesin, harus kosong karena bila tidak, bahan bakar
bisa bocor keluar dan mengakibatkan kebakaran atau ledakan.

Saat Mengangkut Peralatan

* Angkut dengan tangki bahan bakar KOSONG atau katup penutup bahan bakar
pada posisi TERTUTUP.

Saat Menyimpan Bahan Bakar Atau Peralatan Dengan Bahan Bakar di Tangki

« Jauhkan peralatan dari tungku, kompor, alat pemanas air, atau perangkat lainnya
yang dilengkapi lampu pilot maupun sumber penyalaan lainnya karena dapat
menyalakan uap bahan bakar.

7y
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Menstarter mesin akan menghasilkan bunga api.
Bunga api dapat memantik gas yang mudah terbakar di dekatnya.

Ledakan dan kebakaran bisa terjadi.

» Jika terdapat kebocoran gas alam atau LP di suatu area, jangan menstarter mesin.
« Jangan menggunakan cairan starter bertekanan karena uapnya mudah terbakar.

g ;)
perinGaTaN PLN

BAHAYA GAS BERACUN. Gas buang mesin mengandung karbon monoksida,
suatu gas beracun yang bisa membunuh Anda dalam beberapa menit. Anda
TIDAK DAPAT melihatnya, menciumnya, atau merasakannya. Meskipun Anda
tidak mencium asap gas buang, Anda masih bisa terpapar gas karbon monoksida.
Jika Anda mulai merasa sakit, pusing, atau lemah saat menggunakan produk
ini, SEGERA cari udara segar. Kunjungi dokter. Anda mungkin keracunan karbon
monoksida.

*  Operasikan produk ini HANYA jika berada di luar ruangan, jauh dari jendela, pintu,
dan ventilasi untuk mengurangi risiko akumulasi gas karbon monoksida yang
berpotensi masuk ke dalam ruang hunian manusia.

* Pasanglah alarm karbon monoksida bertenaga baterai atau sambungkan alarm
karbon monoksida ke stopkontak listrik dengan baterai cadangan berdasarkan
petunjuk produsen. Alarm asap tidak dapat mendeteksi gas karbon monoksida.
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»  JANGAN mengoperasikan produk ini di dalam rumah, garasi, ruang bawah tanah,
kolong, gudang, atau ruang yang tertutup sebagian lainnya, bahkan dengan kipas
angin atau pintu dan jendela yang terbuka sebagai ventilasi. Karbon monoksida
dapat terkumpul dengan cepat di berbagai tempat tersebut dan bertahan selama
berjam-jam, bahkan setelah produk ini dimatikan.

+  SELALU letakkan produk ini sesuai arah angin dan posisikan saluran gas buang
mesin menjauh dari tempat hunian manusia.
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Kembalinya tali starter secara cepat (hentakan balik) akan menarik tangan dan
lengan ke arah mesin lebih cepat dari saat Anda melepaskannya.

Hal tersebut bisa mengakibatkan patah tulang, keretakan tulang, memar atau
keseleo.

* Saat menstarter mesin, tarik tali starter perlahan-lahan sampai dirasakan tertahan
dan kemudian tarik dengan cepat untuk menghindari hentakan balik.

* Lepas semua beban peralatan/ mesin eksternal sebelum menstarter mesin.

» Komponen peralatan yang digabungkan langsung seperti, namun tidak terbatas
pada, pisau, impeler, puli, sproket, dsb, harus terpasang dengan kuat.

A =g
PERINGATAN

Komponen yang berputar bisa mengenai atau menjerat tangan, kaki, rambut,
pakaian, atau aksesori.

Amputasi traumatik atau laserasi berat dapat terjadi.

+ Operasikan peralatan dengan pelindung terpasang di tempatnya.
» Jauhkan tangan dan kaki dari komponen yang berputar.
» lkat rambut yang panjang dan lepas perhiasan.

» Jangan mengenakan pakaian yang longgar, tali celana yang menggantung atau
benda-benda yang bisa tersambar.

4L,
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Menjalankan mesin akan menghasilkan panas. Bagian mesin, terutama knalpot,
menjadi sangat panas.

Luka bakar yang parah dapat terjadi bila menyentuhnya.

Kotoran yang mudah terbakar, seperti daun, rumput, semak, dsb. dapat tersambar
api.

» Biarkan knalpot, silinder mesin, dan sirip mendingin sebelum menyentuhnya.

* Bersihkan tumpukan kotoran dari bagian knalpot dan bagian silinder.

* Merupakan pelanggaran California Public Resource Code, Pasal 4442, jika
menggunakan atau mengoperasikan mesin di lahan yang tertutup hutan, tertutup
semak, atau tertutup rumput kecuali sistem pembuangannya dilengkapi dengan
pelindung percikan (spark arrester), sebagaimana disebutkan dalam Pasal 4442,
yang dirawat dan dapat bekerja dengan baik. Yurisdiksi federal atau negara bagian
lainnya mungkin memiliki undang-undang serupa. Hubungi produsen peralatan
asli, peritel, atau dealer untuk memperoleh spark arrester yang dirancang untuk
sistem pembuangan yang dipasang pada mesin ini.

A PERINGATAN k:ﬁ m 2@

Pemantikan bunga api secara tidak sengaja dapat menyebabkan kebakaran atau
sengatan listrik.

Penstarteran yang terjadi secara tidak disengaja dapat mengakibatkan belitan,
amputasi traumatik, atau laserasi.

Bahaya kebakaran

Sebelum melakukan penyesuaian atau perbaikan:

* Lepas kabel busi dan jauhkan dari busi.
+ Lepas terminal negatif baterai (hanya pada mesin dengan starter elektrik.)
* Gunakan hanya alat yang benar.

» Jangan utak-atik pegas governor, persambungan, atau komponen lainnya untuk
menambah kecepatan mesin.

BRIGGSandSTRATTON.com
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+ Komponen pengganti harus sama dan dipasang pada posisi yang sama seperti
komponen asli. Komponen lain juga mungkin tidak akan berfungsi dengan baik,
bisa merusak unit, dan dapat mengakibatkan cedera.

« Jangan membenturkan roda gila dengan palu atau benda yang keras karena roda
gila bisa pecah selama pengoperasian berlangsung.

Saat menguji percikan api:

» Gunakan tester busi yang disetujui.
* Jangan periksa cetusan listrik saat busi dilepas.

Fitur dan Kontrol

Kontrol Mesin

Bandingkan llustrasi (Gambar: 1, 2) dengan mesin Anda untuk memahami lokasi berbagai
fitur dan kontrol.

Nomor Identifikasi Mesin Model - Tipe - Kode
Busi

Cuk

Primer

Katup penutup bahan bakar

Gagang Kabel Starter

Gril Saluran Masuk Udara

TomTmoow® >

Tangki Bahan Bakar dan Tutup Tangki

Batang Celup Panjang/Pengisi Oli
Batang Celup Pendek/Pengisi Oli
Penyumbat Oli

Knalpot, Pelindung Knalpot (jika dilengkapi), Deflektor Knalpot
Tekan Starter Listrik Tombol
Tudung Salju

Stopkontak Kabel Daya - 120 Volt
Stopkontak Kabel Daya - 230 Volt
Kontrol Trotel (jika dilengkapi) 1
Kunci

Starter Elektrik

PO OVOZETCRAE

1 Beberapa mesin dan peralatan memiliki kendali jarak jauh. Lihat manual peralatan
untuk mengetahui mencari lokasi dan pengoperasian jarak jauh.

Simbol Kontrol Mesin dan Artinya

Operasi

Rekomendasi Oli

Kapasitas Oli: Lihat bagian Spesifikasi.

PEMBERITAHUAN

Mesin ini dikirim dari Briggs & Stratton tanpa oli. Pabrik peralatan atau dealer mungkin
telah menambahkan oli pada mesin. Sebelum menstarter mesin untuk pertama kali,
pastikan Anda memeriksa level oli dan menambahkan oli sesuai dengan petunjuk dalam
panduan ini. Jika Anda menstarter mesin tanpa oli, mesin akan rusak secara permanen
dan tidak akan ditanggung oleh garansi.

Kami menyarankan Anda agar menggunakan Oli Resmi Bergaransi Briggs & Stratton
untuk mendapatkan performa terbaik. Oli detergen berkualitas tinggi lainnya dapat
digunakan jika tergolong untuk servis SF, SG, SH, SJ atau yang lebih tinggi. Jangan
gunakan bahan aditif khusus.

Suhu luar ruangan menentukan viskositas oli yang tepat untuk mesin. Gunakan bagan
berikut untuk memilih viskositas terbaik untuk perkiraan kisaran suhu luar ruangan. Mesin
pada peralatan daya luar ruangan bekerja baik dengan Oli Sintetis 5W-30. Untuk peralatan
yang dioperasikan pada suhu panas, Oli Sintetis Vanguard™ 15W-50 memberikan
perlindungan yang terbaik.

A | SAE 30 - Pada suhu di bawah 40°F (4°C), penggunaan oli SAE 30 akan
mengakibatkan penstarteran yang sulit.

B |10W-30 - Pada suhu di atas 80°F (27°C), penggunaan oli 10W-30 dapat
menyebabkan bertambahnya konsumsi oli. Periksa level oli secara lebih sering.

C |5W-30

D |Sintetis 5W-30

E |Sintetis 15W-50 Vanguard™

Simbol Arti Simbol Arti
Kecepatan mesin - CEPAT Kecepatan mesin - LAMBAT
o
- -

Kecepatan mesin - STOP NYALA - MATI

Mesin start - Cuk CLOSED I I I Mesin start - Cuk OPEN

Tutup Bahan Bakar
Penutup Bahan Bakar -
BUKA

1 Penutup Bahan Bakar - TUTUP

Level bahan bakar -
Maksimum

Jangan mengisi terlalu
penuh

Periksa Level Oli

Lihat Gambar: 3, 4
Sebelum menambahkan atau memeriksa oli

« Pastikan level mesin.
« Bersihkan daerah pengisian oli dari runtuhan apapun.

Batang Celup Pendek, jika dilengkapi

1. Lepaskan batang celup (A, Gambar 3) dan bersihkan dengan kain bersih.
Pasang batang celup (A, Gambar 3). Jangan putar atau kencangkan.

Lepaskan batang celup dan periksa level oli. Level oli yang baik adalah berada di
bagian atas dari indikator penuh (B, Gambar 3) pada batang celup.

4.  Jika level oli rendah, tuangkan oli perlahan-lahan ke dalam lubang pengisian oli (C,
Gambar 3). Isi hingga titik luapan.

5. Pasang kembali dan kencangkan batang celup (A, Gambar 3).

Batang Celup yang Diperpanjang, jika dilengkapi
1. Lepaskan batang celup (A, Gambar 4) dan bersihkan dengan kain bersih.
Pasang dan kencangkan batang celup (A, Gambar 4).

Lepaskan batang celup dan periksa level oli. Level oli yang baik adalah berada di
bagian atas dari indikator penuh (B, Gambar 4) pada batang celup.
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4.  Jika level oli rendah, tuangkan oli perlahan-lahan ke dalam lubang pengisian oli (C,
Gambar 4). Jangan mengisi terlalu penuh. Setelah menambahkan oli, tunggu
sebentar dan kemudian periksa kembali level oli.

5 Pasang kembali dan kencangkan batang celup (A, Gambar 4).

Sistem Perlindungan Minyak Rendah ( jika
dilengkapi)

Beberapa mesin dilengkapi dengan sensor minyak rendah. Jlka tingkat minyak rendah,
maka sensor akan mengaktifkan lampu peringatan atau menghentikan mesinnya. Matikan
mesin dan ikuti langkah-langkah berikut sebelum menyalakan kembali mesin.

« Pastikan kualitas mesin.
« Periksa tingkat minyak. Lihat bagian Pemeriksaan Tingkat Minyak.

« Jlka tingkat minyak rendah, tambahkan jumlah minyak yang semestinya. Nyalakan
mesin dan pastikan lampu peringatan (jika dilengkapi) tidak diaktifkan.

« Jika tingkat minyak tidak rendah, jangan menyalakan mesin. Hubungi Distributor
Resmi Briggs & Stratton untuk memperbaiki masalah tingkat minyak.

Rekomendasi Bahan Bakar

Bahan bakar harus memenuhi persyaratan ini:

« Bensin yang bersih, segar, dan tanpa timbal.
« Oktan minimum 87/87 AKI (91 RON). Penggunaan di tempat tinggi, lihat di bawah.
« Bensin dengan kandungan hingga 10% etanol (gasohol) dapat diterima.

PEMBERITAHUAN Jangan gunakan bensin yang tidak disetujui, seperti E15 dan
E85. Jangan mencampurkan oli ke dalam bensin atau memaodifikasi mesin untuk berjalan
dengan bahan bakar lain. Penggunaan bahan bakar yang tidak disetujui akan merusak
komponen mesin, yang tidak akan ditanggung dalam garansi.

Untuk melindungi sistem bahan bakar dari pembentukan ampas, campurkan stabilisator
bahan bakar ke dalam bahan bakar. Lihat Penyimpanan. Tidak semua bahan bakar sama.
Jika mesin sulit dihidupkan atau performanya buruk, ganti penyedia bahan bakar atau
ganti merek bahan bakar. Mesin ini disertifikasi untuk beroperasi menggunakan bensin.
Sistem kontrol emisi untuk mesin ini adalah EM (Engine Modifications [Modifikasi Mesin]).

Ketinggian tinggi
Di ketinggian lebih dari 5000 kaki (1524 meter), bahan bakar minyak minimal 85oktan/85
AKI (89 RON) dapat diterima.

Untuk mesin karburator, pengaturan ketinggian diperlukan untuk menjaga kinerja kerja.
Aktivitas tanpa pengaturan ketinggian dapat menyebabkan kinerja kerja menurun,
peningkatan konsumsi bahan bakar, dan peningkatan emisi/gas buang. Hubungi Distributor
Resmi Briggs & Stratton untuk informasi tentang pengaturan ketinggian. Aktivitas mesin
di bawah ketinggian 2500 kaki (762 meter) tidak dianjurkan menggunakan pengaturan
ketinggian.

Untuk mesin yang menggunakan Injeksi Bahan Bakar Elektronik (IBBE) tidak memerlukan
pengaturan ketinggian.

Mengisi bahan bakar

Lihat Gambar: 5
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Uap bahan bakar merupakan bahan mudah terbakar dan meledak.

Kebakaran atau ledakan dapat menyebabkan luka bakar berat atau kematian.

Ketika mengisi bahan bakar

« Matikan mesin dan biarkan mesin dingin selama kurang lebih 2 menit sebelum
membuka tutup bahan bakar.

« Isi tangki bahan bakar di luar ruangan atau di tempat berventilasi baik.

« Jangan memenuhi sampai melimpahi tangki bahan bakar. Untuk memungkinkan
terjadinya ekspansi bahan bakar, jangan mengisi lebih dari leher tangki bagian
bawah.

« Jauhkan bahan bakar dari percikan api, nyala api, lampu senter, panas, dan sumber
api lainnya.

« Periksa saluran, tangki, tutup bahan bakar, dan peralatan yang digunakan sesering
mungkin untuk menghindari retak atau kebocoran. Ganti dengan yang baru bila perlu.

« Bila bahan bakar tumpah, tunggu sampai menguap sebelum menyalakan mesin.

1. Bersihkan tutup bahan bakar dari kotoran dan serpihan-serpihan. Buka tutup bahan

bakar.

2. lIsitangki bahan bakar (A,Gambar 5) dengan bahan bakar. Untuk memungkinkan
terjadinya ekspansi bahan bakar, jangan mengisi lebih dari leher tangki bagian bawah
(B).
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3. Pasang kembali tutup bahan bakar.

Starter dan Matikan Mesin

Lihat Gambar: 6, 7

Nyalakan Mesin
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Kembalinya tali starter secara cepat (hentakan balik) akan menarik tangan dan
lengan ke arah mesin lebih cepat dari saat Anda melepaskannya.

Hal tersebut bisa mengakibatkan patah tulang, keretakan tulang, memar atau
keseleo.

« Saat menstarter mesin, tarik tali starter perlahan-lahan sampai dirasakan tertahan
dan kemudian tarik dengan cepat untuk menghindari hentakan balik.
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Bahan bakar dan uapnya sangat mudah terbakar, dan meledak.

Kebakaran atau ledakan dapat menyebabkan luka bakar parah atau kematian.

Saat Menstarter Mesin

« Pastikan bahwa busi, knalpot, tutup tangki dan pembersih udara (jika dilengkapi)
berada di tempatnya dan terpasang erat.

« Jangan mengengkol mesin dengan kondisi busi dilepas.

« Jika mesin banjir, setel cuk (jika dilengkapi) ke posisi OPEN atau RUN, pindahkan
trotel (jika dilengkapi) ke posisi FAST lalu engkol sampai mesin menyala.

Q ;)
periNGATAN PLN

BAHAYA GAS BERACUN. Gas buang mesin mengandung karbon monoksida,
yakni gas beracun yang dapat mematikan dalam hitungan menit. Anda TIDAK
DAPAT melihatnya, menciumnya, atau merasakannya. Meskipun bau asap
pembuangan tidak dapat tercium, Anda tetap dapat terkena gas karbon monoksida.
Jika Anda mulai merasa sakit dan pusing, atau lemah saat menggunakan produk
ini, matikan dan SEGERA cari udara segar. Kunjungi dokter. Anda mungkin telah
keracunan karbon monoksida.

«  Operasikan produk ini HANYA di luar ruangan, jauh dari jendela, pintu dan ventilasi
untuk mengurangi risiko terkumpulnya gas karbon monoksida dan potensi terisap
ke dalam ruangan tempat produk berada.

« Pasang alarm karbon monoksida yang dioperasikan menggunakan baterai atau
pasang alarm karbon monoksida dengan pencadangan baterai sesuai dengan
petunjuk produsen. Alarm asap tidak dapat mendeteksi gas karbon monoksida.

«  JANGAN menjalankan produk ini di dalam rumah, garasi, ruang bawah tanah, kolong,
gudang, atau ruang tertutup sebagian lainnya meskipun menggunakan kipas atau
membuka pintu dan jendela untuk tujuan ventilasi. Karbon monoksida dapat terkumpul
dengan cepat di dalam ruang-ruang tersebut dan tetap ada selama berjam-jam,
meskipun produk ini telah dimatikan.

SELALU posisikan produk ini berlawanan dengan arah angin dan arahkan gas buang
mesin menjauhi ruangan di dekatnya.

PEMBERITAHUAN  Mesin ini dikirim dari Briggs & Stratton tanpa diisi oli. Sebelum
Anda menstarter mesin, pastikan Anda menambahkan oli sesuai dengan petunjuk di
dalam panduan ini. Jika Anda menstarter mesin tanpa oli, akan menyebabkan kerusakan
berat dan tidak akan ditanggung oleh garansi.

Perhatikan: Peralatan dapat memiliki kontrol jarak jauh. Lihat manual peralatan untuk
mengetahui mencari lokasi dan pengoperasian jarak jauh.

1. Periksa oli mesin. Lihat bagian Memeriksa Tingkat Oli .
Pastikan kontrol penggerak peralatan, jika dilengkapi, dalam kondisi dinonaktifkan.

Pindahkan kontrol trotel (A, Gambar 6), jika dilengkapi, ke posisi FAST. Operasikan
mesin pada posisi FAST.

4. Pindahkan kontrol bahan bakar mati (B, Gambar 6), jika dilengkapi, ke posisi OPEN.
5. Masukkan kunci (C, Gambar 6), jika dilengkapi, ke posisi ON.
6. Pindahkan kontrol trotel (E, Gambar 6), jika dilengkapi, ke posisi CLOSED.

Perhatikan: Cuk biasanya tidak diperlukan saat menstarter mesin panas.

7.  Tekan pemancing merah (F, Gambar 6) dua (2) kali.
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Perhatikan: Pemancingan biasanya tidak diperlukan saat menstarter ulang mesin yang
masih hangat.

8.  Starter Putar Balik, jika dilengkapi: Tahan dengan kuat gagang kabel starter (G,
Gambar 6). Tarik gagang kabel starter perlahan-lahan sampai resistensi dirasakan,
kemudian tarik cepat.

A PERINGATAN

Kembalinya tali starter secara cepat (hentakan balik) akan menarik tangan dan lengan
Anda ke arah mesin lebih cepat dari saat Anda melepaskannya. Hal tersebut bisa
mengakibatkan patah tulang, keretakan tulang, memar atau keseleo. Saat menstarter
mesin, tarik tali starter perlahan-lahan sampai dirasakan tertahan dan kemudian tarik
dengan cepat untuk menghindari hentakan balik.

9.  Starter Elektrik, jika dilengkapi: Sambungkan kabel ekstensi ke stopkontak kabel
daya (H, 120 Volt) atau (K, 230 Volt) lalu masukkan ke dalam stopkontak dinding.
Lihat Gambar 7.

Perhatikan: Jika kabel ekstensi diperlukan, pastikan untuk menggunakan kabel ekstensi
tertanam 3 kabel.

A PERINGATAN

Jika kabel ekstensi rusak, maka harus diganti oleh produsen atau agen layanannya
atau orang yang memenuhi syarat demi menghindari bahaya.

10. Starter Elektrik, jika dilengkapi: Tekan tombol push (J, Gambar 7). Setelah mesin
menyala, lepaskan kabel ekstensi dari stopkontak dinding lalu dari stopkontak kabel
daya (H, K).

PEMBERITAHUAN Untuk memperpanjang masa pakai starter, gunakan siklus
penstarteran singkat (maksimum lima detik). Tunggu satu menit antar siklus penstarteran.

11. Setelah mesin panas, pindahkan kontrol cuk (E, Gambar 6) ke posisi OPEN.

Perhatikan: Jika mesin tidak menyala setelah upaya berulang, hubungi dealer setempat
atau buka BRIGGSandSTRATTON.com atau hubungi 1-800-233-3723 (di AS).

Matikan Mesin

7Y
Y
PERINGATAN

Bahan bakar dan uapnya sangat mudah terbakar, dan meledak.

Kebakaran atau ledakan dapat menyebabkan luka bakar parah atau kematian.

« Jangan menggunakan cuk karburator, jika diperlukan, untuk menghentikan mesin.

1. Putar kunci (C, Gambar 6), jika dilengkapi, ke posisi OFF. Lepas kunci dan simpan
di tempat yang aman, jauh dari jangkauan anak-anak.

2. Setelah mesin berhenti, putar katup penutup bahan bakar (B, Gambar 6), jika
dilengkapi, ke posisi CLOSED.

Pemeliharaan

PEMBERITAHUAN Jika mesin disentuh selama pemeliharaan,maka tangki bahan
bakar, yang terpasang pada mesin, harus dalam keadaan kosong dan busi harus
menghadap ke atas. Jika tangki bahan bakar tidak kosong dan mesin disentuh di arah
yang lain, kemungkinan mesin akan sulit menyala karena oli atau bensin akan mencemari
penyaring udara dan/busi.

A PERINGATAN

Ketika melakukan pemeliharaan yang memerlukan bagian yang disentuh, maka tangki
bahan bakar,yang terpasang pada mesin, harus dalam keadaan kosong atau bahan
bakar akan bocor dan dapat menyebabkan kebakaran atau ledakan.

Kami menyarankan Anda untuk datang ke Distributor Resmi Briggs & Stratton di mana
saja untuk semua pemeliharaan and layanan mesin dan bagian-bagian mesin.

PEMBERITAHUAN All the components used to build this engine must remain in place
for proper operation.

A PERINGATAN ﬂ 2@

Percikan api yang tidak disengaja dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan
listrik.

Start-up yang tidak disengaja dapat menyebabkan lilitan, amputasi traumatik, atau
luka kulit yang dalam.

Bahaya kebakaran

Sebelum melakukan pengaturan atau perbaikan:

« Lepaskan kabel busi dan jauhkan dari busi.
* Lepaskan baterai terminal negative (hanya mesin dengan tenaga listrik.)
* Gunakan hanya dengan alat-alat yang benar.

« Jangan mengutak-atik alat pengatur, sambungan atau bagian-bagian lain untuk
meningkatkan kecepatan mesin.

« Bagian-bagian yang diganti harus mempunyai desain yang sama dan dipasang di
tempat yang sama seperti semula. Bagian-bagian lainnya yang mungkin tidak bekerja
juga, dapat merusak unit tersebut, dan dapat menyebabkan cedera.

« Jangan benturkan roda gila dengan palu atau benda keras karena roda gila nantinya
bisa pecah selama aktivitas.

Ketika menguiji percikan listrik:

« Gunakan tester busi yang telah disetujui.
« Jangan memeriksa percikan api dari busi yang sudah dilepas.

Servis Kontrol Emisi

Perawatan, penggantian, atau perbaikan perangkat dan sistem kontrol emisi dapat
dilakukan oleh lembaga atau individu reparasi mesin off-road. Namun, untuk
mendapatkan servis kontrol emisi "tanpa biaya", pekerjaan harus dilakukan oleh dealer
resmi pabrik. Lihat Pernyataan Kontrol Emisi.

Jadwal Pemeliharaan

5 Jam pertama

+  Ganti Oli

Setiap 8 Jam atau Setiap hari

* Periksa level oli mesin.

Setiap 50 Jam atau Setiap tahun

* Ganti oli mesin
+ Servis sistem pembuangan

Setiap tahun

* Ganti busi
+ Periksa celah katup. 1

' Tidak diperlukan kecuali ditemukan masalah performa mesin.

Karburator dan Kecepatan Mesin

Jangan sekali-kali melakukan penyetelan pada karburator atau kecepatan mesin. Karburator
sudah disetel dari pabriknya untuk bekerja secara efisien dalam kebanyakan kondisi.
Jangan mengubah-ubah pegas governor, penghubung, atau komponen lain untuk
mengubah kecepatan mesin. Jika penyesuaian perlu dilakukan, hubungi Dealer Servis
Resmi Briggs & Stratton untuk diservis.

PEMBERITAHUAN Produsen alat menentukan kecepatan maksimum untuk mesin
saat dipasang pada alat. Jangan melampaui kecepatan ini. Jika Anda tidak yakin
berapa kecepatan maksimum mesin, atau berapa kecepatan mesin yang disetel dari
pabriknya, hubungi Dealer Servis Resmi Briggs & Stratton untuk mendapatkan bantuan.
Untuk pengoperasian alat secara aman dan benar, kecepatan mesin harus disesuaikan
hanya oleh teknisi servis yang berkualifikasi.

Busi Resistor Layanan

Lihat Gambar : 8, 9

Cek celah (A, Gambar 8) dengan pengukur kawat (B). Jika perlu reset celah. Pasang dan
kencangkan busi ke torsi yangb direkomendasikan. Untuk pengaturan celah atau torsi,
lihat bagian Spesifikasi .
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Perhatikan: Di beberapa area, hukum setempat mewajibkan untuk menggunakan busi
resistor untuk menekan sinyal pemercik. Jika mesin awalnya sudah dilengkapi dengan
busi resistor, gunakan penggantian yang sama.

Busi Resistor Akses
Untuk mengakses busi, tudung salju harus dilepas seperti berikut.

1. Lepaskan kunci (A, Gambar 9). Jauhkan kunci dari anak-anak.

2. Pegang knob trotel dengan kencang (B, Gambar 9) dan tarik dari pengungkit kontrol
trotel.

Pegang knob trotel cok (C, Gambar 9) dan tarik ke atas untuk melepas.

Lepaskan sekrup pengunci (D, Gambar 9).

Buka tudung salju dengan hati-hati (E, Gambar 9). Jangan melepaskan selang primer
(F), jika dilengkapi, atau kabel tombol (G).

Busi (H, Gambar 9) sekarang dapat diakses.

Sebelum memasang tudung salju (E, Gambar 9), pastikan bahwa selang primer (F),
jika dilengkapi, dan kabel kunci (G) tersambung.

Pasang tudung salju (E, Gambar 9) dan kencangkan dengan pengunci (D).

Sejajarkan slot pada knob kontrol cok (C, Gambar 9) dengan tab pada choke shaft
(J) lalu tekan ke bawah untuk memasang Jika knob kontrol cok (C) tidak terpasang
dengan benar, cok tidak akan beroperasi.

10. tekan knob kontrol trotel (B, Gambar 9) dan tarik dari pengungkit kontrol trote.

11. Jangan pasang kunci (A, Gambar 9) hingga Anda siap menghidupkan mesin.

Layanan Sistem Pembuangan

H 4L
A PERINGATAN >5:%%, m

Menjalankan mesin yang menghasilkan panas. Bagian-bagian mesin, khususnya
peredam suara, menjadi sangat panas.

Luka bakar parah dapat terjadi dari kontak langsung.

Reruntuhan yang mudah terbakar, seperti daun, rumput, sikat, dan lain-lain dapat
menimbulkan kebakaran.

« Biarkan peredam suara, mesin silinder dan sirip menjadi dingin sebelum Anda
menyentuhnya.

« Bersihkan kumpulan serpihan di sekitar peredam suara dan silinder.

« Penggunaan atau pengoperasian mesin di hutan, di semak-semak, atau di daerah
rumput dianggap suatu pelanggaran dari Undang-Undang Sumberdaya Publik di
California, Pasal 4442 kecuali sistem pembuangan mesinnya dilengkapi dengan
pelindung percikan, seperti yang ditetapkan pada Pasal 4442,dan dilakukan dengan
sistem kerja yang efektif. Negara-negara bagian lainnya atau pemerintah federal
mungkin memiliki sistem hukum yang sama. Hubungi produsen, pengecer, atau
distributor dari peralatan tersebut untuk mendapatkan pelindung percikan yang
berfungsi sebagai sistem pembuangan mesin ini.

Bersihkan kumpulan serpihan di sekitar peredam suara dan silinder. Periksa peredam
suara jika ada retak, korosi, atau kerusakan lainnya. Lepaskan pembias atau pelindung
percikan, jika dilengkapi, dan periksa jika ada kerusakan atau penyumbatan karbon. Jika
menemukan kerusakan, pasang penggantinya sebelum menjalankan mesin.

A PERINGATAN

Penggantian suku cadang harus mempunyai desain yang sama dan terpasang pada
posisi yang sama seperti semula. Suku cadang lain yang tidak berfungsi dengan baik,
akan dapat merusak bagian tersebut, dan mengakibatkan cedera.

Ganti Oli Mesin

Lihat Gambar: 10, 11, 12

Oli bekas adalah produk limbah berbahaya dan harus dibuang dengan benar. Jangan
dibuang bersamaan dengan sampah rumah tangga. Hubungi pihak berwenang, pusat
layanan, atau distributor terdekat untuk fasilitas pembuangan/daur ulang yang aman.

Pindahkan Oli
1. Ketika mesin mati tapi masih panas, cabut kawat busi (D, Gambar 10) dan jauhkan
dari busi (E).

Perhatikan: Untuk mengakses busi, Anda harus melepas tudung salju dari mesin. Lihat
bagian Busi Akses .
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2. Lepaskan penyumbat oli (F, Gambar 10). Pindahkan oli ke tempat yang sudah
ditentukan.

3.  Setelah oli dipindahkan, pasang dan kencangkan penyumbat oli (F, Gambar 10).

Tambahkan Oli

« Pastikan level mesin.
« Bersihkan daerah pengisian oli dari runtuhan apapun.
« Lihat bagian Spesifikasi untuk kapasitas oli.

Batang Celup Pendek, jika dilengkapi

1. Lepaskan batang celup (A, Gambar 11) dan bersihkan dengan kain bersih.

2. Tuangkan oli perlahan-lahan ke dalam lubang pengisian oli (C, Gambar 11). Isi
hingga titik luapan.

Pasang batang celup (A, Gambar 11). Jangan putar atau kencangkan.

Lepaskan dan periksa level oli. Level oli yang baik adalah berada di bagian atas dari
indikator penuh (B) pada batang celup.

Pasang kembali dan kencangkan batang celup (A, Gambar 11).

Sambungkan kawat busi (D, Gambar 10) ke busi (E).

Batang Celup yang Diperpanjang, jika dilengkapi
Lepaskan batang celup (A, Gambar 12) dan bersihkan dengan kain bersih.

2. Tuangkan oli perlahan-lahan ke dalam lubang pengisian oli (C, Gambar 12). Jangan
mengisi terlalu penuh. Setelah menambahkan oli, tunggu satu (1) menit dan
kemudian periksa kembali level oli.

Pasang dan kencangkan batang celup (A, Gambar 12).

Lepaskan dan periksa level oli. Level oli yang baik adalah berada di bagian atas dari
indicator penuh (B, Gambar 12) dari batang celup.

Pasang kembali dan kencangkan batang celup (A, Gambar 12).
Sambungkan kawat busi (D, Gambar 10) ke busi (E).

Filter Udara

Mesin dilengkapi dengan filter udara. JANGAN gunakan mesin untuk apa pun selain
pelepas salju.

Ruang Penyimpanan

Y
4
PERINGATAN

Bahan bakar dan uapnya sangat mudah terbakar, dan meledak.

Kebakaran atau ledakan dapat menyebabkan luka bakar yang parah atau kematian.

Saat Menyimpan Bahan Bakar Atau Peralatan Dengan Bahan Bakar Di Tangki

« Jauhkan peralatan dari tungku, kompor, alat pemanas air, atau perangkat lainnya
yang dilengkapi lampu pilot maupun sumber penyalaan lainnya karena dapat
menyalakan uap bahan bakar.

Sistem Bahan Bakar
Lihat Gambar: 13

Simpan mesin di tempat rata (posisi pengoperasian normal). Isi tangki bahan bakar (A,
Gambar 13) dengan bahan bakar. Agar bahan bakar dapat menguap, jangan mengisi di
atas leher tangki bahan bakar (B).

Bahan bakar bisa basi bila disimpan lebih dari 30 hari. Bahan bakar basi akan menyebabkan
endapan asam dan gum terbentuk dalam sistem bahan bakar atau pada komponen utama
karburator. Untuk menjaga bahan bakar tetap segar, gunakan Pengolahan Bahan Bakar
Formula Canggih & Penstabil Briggs & Stratton, tersedia di semua tempat yang menjual
suku cadang asli Briggs & Stratton.

Bensin tidak perlu dikuras dari mesin jika penstabil bahan bakar ditambahkan menurut
petunjuk. Operasikan mesin selama dua (2) menit untuk mengedarkan bahan penstabil
ke seluruh sistem bahan bakar sebelum mesin disimpan.

Jika bensin dalam mesin belum dicampur bahan penstabil bahan bakar, maka bensin
harus dikuras ke wadah yang disarankan. Operasikan mesin hingga berhenti karena bahan
bakar habis. Penggunaan penstabil bahan bakar dalam wadah penyimpanan sangatlah
disarankan agar kualitasnya tetap terjaga.

Oli Mesin

Ketika mesin masih panas, gantilah oli mesin. Lihat bagian penggantian oli mesin.

BRIGGSandSTRATTON.com


BRIGGSandSTRATTON.com

Pemecahan Masalah

Untuk bantuan, hubungi dealer lokal Anda atau buka BRIGGSandSTRATTON.com atau

hubungi 1-800-233-3723 (di AS).

Spesifikasi

Model:

190000

Volume Langkah

18.67 ci (306 cc)

Lubang silinder

3.228 in (82 mm)

Langkah 2.283in (58 mm)
Kapasitas Ol 35-390z(1,05-1,15L)
Celah Busi .030in (,76 mm)

Torsi Busi 180 Ib-in (20 Nm)

Celah Udara Angker

.006 - .016 in (,2 - ,4 mm)

Kelonggaran Katup Isap

.005 - .007 in (,13 - ,18 mm)

Garansi
Garansi Mesin Briggs & Stratton

Berlaku Januari 2017
Garansi Terbatas

Briggs & Stratton menjamin bahwa selama masa jaminan yang ditetapkan di bawah,
pihaknya akan memperbaiki atau mengganti, secara gratis, setiap komponen yang rusak
terkait dengan bahan maupun pengerjaan atau keduanya. Biaya pengangkutan atas produk
yang dikirim untuk diperbaiki atau diganti berdasarkan jaminan ini harus ditanggung oleh
pembeli. Jaminan ini berlaku selama masa jaminan dan diatur berdasarkan ketentuan
yang dinyatakan di bawah. Untuk servis garansi, Anda juga dapat menemukan Dealer
Servis Resmi terdekat pada peta pencarian dealer kami di BRIGGSandSTRATTON.COM.
Pembeli harus menghubungi Dealer Servis Resmi, dan kemudian mengirimkan produk ke
Dealer Servis Resmi untuk diperiksa dan diuji.

Tidak ada garansi tertulis lainnya. Garansi tersirat, termasuk kelayakan untuk
diperdagangkan dan kesesuaian untuk tujuan tertentu, terbatas pada periode garansi
yang tercantum di bawah ini, atau sejauh diizinkan oleh hukum. Kewajiban kerusakan
insidental atau tak sengaja dikecualikan sejauh diizinkan oleh hukum. Beberapa negara
bagian atau negara tidak mengizinkan pembatasan atas masa berlakunya jaminan tersirat,
serta beberapa negara bagian dan negara tidak mengizinkan pengecualian atau

Kelonggaran Katup Buang

.005 - .007 in (,13 - ,18 mm)

Model:

250000

Volume Langkah

25.63 ci (420 cc)

Lubang silinder

3.543 in (90 mm)

Langkah 2.598 in (66 mm)
Kapasitas Oli 35-390z(1,05-1,15L)
Celah Busi .030in (,76 mm)

Torsi Busi 180 Ib-in ( 20Nm)

Celah Udara Angker

.006 - .016 in (,2 - ,4 mm)

Kelonggaran Katup Isap

.005-.007 in (,13 - ,18 mm)

Kelonggaran Katup Buang

.005 - .007 in (,13 - ,18 mm)

Daya mesin akan menurun 3,5% untuk setiap 1.000 kaki (300 meter) di atas permukaan
laut dan 1% untuk setiap 10 °F (5,6 °C) di atas 77 °F (25 °C). Mesin akan beroperasi secara
memuaskan pada sudut hingga 15°. Lihat manual operator peralatan untuk batas
pengoperasian aman yang diizinkan pada lereng.

Suku Cadang Servis - Model: 190000, 250000
Servis Suku Cadang

Nomor Suku Cadang

Pengolahan Bahan Bakar Formula Canggih | 100117, 100120
dan Penstabil

Busi 696202, 5066
Kunci Busi 19576
Penguji Busi 19368

Kami menyarankan agar Anda mengunjungi Dealer Servis Resmi Briggs & Stratton untuk
semua pemeliharaan dan servis mesin dan komponen-komponen mesin.

Daya Penilaian: Daya Penilaian kotor dari model mesin berbahan bakar bensn diberi
nama sesuai dengan lembaga standarisasi di bidang otomotif SAE (Society of Automotive
Engineers) dengan kode J1940 Prosedur Penilaian Sumber Daya Mesin Kecil dan
Energi/Torsi, dan dinilai sesuai dengan SAE J1995. Nilai sumber daya energy/torsi terdiri
dari 2600 RPM untuk mesin dengan kode “rpm” di label dan 3060 RPM untuk jenis mesin
lainnya;nilai tenaga kuda berasal dari 3600 RPM. Kurva daya kotor bisa dilihat di
www.BRIGGSandSTRATTON.COM. Nilai daya murni diambil dari pembuangan dan
pembersih udara yang dipasang sementara nilai daya kotor diambil tanpa adanya tambahan.
Daya mesin kotor yang sebenarnya akan lebih tinggi dari daya mesin murni dan dipengaruhi,
antara lain oleh,kondisi operasi lingkungan dan variabilitas antar mesin. Mengingat berbagai
macam produk mesin yang ada, mesin berbahan bakar bensin mungkin tidak bisa
meningkatkan nilai daya kotor ketika digunakan di bagian tertentu suatu peralatan listrik.
Perbedaan ini disebabkan berbagai faktor termasuk, tapi tidak terbatas pada, variasi
komponen mesin (pembersih udara, pembuangan, pengisian, pendinginan, karburator,
pompa bahan bakar, dll), keterbatasan aplikasi, kondisi lingkungan (temperature,
kelembaban, ketinggian ), dan variabilitas antar mesin. Karena keterbatasan produksi dan
kapasitas, Briggs & Stratton dapat menggantikan mesin ini dengan mesin dengan daya
nilai yang lebih tinggi.

pembat; 1 atas kerusakan insidental maupun konsekuensial, sehingga pembatasan dan
pengecualian di atas mungkin tidak berlaku bagi Anda. Garansi ini memberi Anda hak
hukum spesifik dan Anda juga mungkin memiliki hak-hak lain yang berbeda-beda dari satu
negara bagian ke negara bagian lain dan dari satu negara ke negara lainnya 4

Ketentuan Garansi Standar 1.2, 3

Merk / Nama Produk Penggunaan Penggunaan

Konsumen Komersial
36 bulan 36 bulan
24 bulan 12 bulan

Vanguard™; Seri Komersial

Mesin Menggunakan Selongsong (Sleeve) Besi Tuang
Dura-Bore™

Semua Mesin Lainnya 24 bulan 3 bulan

"inilah ketentuan garansi standar kami, tetapi terkadang mungkin ada cakupan
garansi tambahan yang belum ditentukan pada saat penerbitan. Mengenai daftar
syarat garansi untuk mesin Anda, kunjungi BRIGGSandSTRATTON.com atau hubungi
Dealer Resmi Briggs & Stratton Anda.

Tidak ada garansi untuk mesin pada peralatan yang digunakan untuk pembangkit
daya utama menggantikan jala-jala listrik atau untuk generator siaga yang digunakan
untuk tujuan komersial. Mesin yang digunakan dalam balapan kompetitif atau pada
trek komersial atau rental tidak dilindungi garansi.

Vanguard yang dipasang pada generator siaga: 24 bulan untuk penggunaan
konsumen, tidak ada garansi untuk penggunaan komersial. Vanguard yang terpasang
pada kendaraan utilitas: 24 bulan untuk penggunaan konsumen, 24 bulan untuk
penggunaan komersial. Seri Komersial dengan tanggal produksi sebelum Juli 2017,
24 bulan penggunaan konsumen, 24 bulan penggunaan komersial.

Di Australia - Produk kami disertai garansi yang tidak dapat dikecualikan
berdasarkan Undang-Undang Konsumen Australia. Anda berhak atas penggantian
atau pengembalian uang atas kegagalan yang parah dan atas kompensasi untuk
kerugian atau kerusakan lainnya yang dapat diperkirakan secara wajar. Anda juga
berhak atas perbaikan atau penggantian produk jika produk tidak memenuhi kualitas
yang dapat diterima dan kegagalannya tidak parah. Untuk layanan garansi, temukan
Dealer Servis Resmi terdekat di peta pencarian dealer kami di
BRIGGSandSTRATTON.COM, atau dengan menghubungi 1300 274 447, atau
dengan mengirim surel atau menulis surat ke
salesenquiries@briggsandstratton.com.au, Briggs & Stratton Australia Pty Ltd, 1
Moorebank Avenue, Moorebank, NSW , Australia, 2170.

Masa garansi dimulai pada tanggal awal pembelian oleh konsumen ritel atau komersial
pertama. "Penggunaan Konsumen" berarti penggunaan di rumah tangga tempat tinggal
pribadi oleh konsumen ritel. "Penggunaan komersial" berarti semua penggunaan lainnya,
termasuk penggunaan untuk tujuan komersial, menghasilkan pendapatan, atau penyewaan.
Setelah mesin diterapkan dalam penggunaan komersial, penggunaan selanjutnya akan
dianggap sebagai penggunaan komersial untuk tujuan jaminan ini.

Simpan tanda bukti pembelian Anda. Jika Anda tidak memberikan bukti tanggal
pembelian awal pada saat meminta layanan garansi, tanggal pembuatan produk
akan digunakan untuk menentukan masa garansi. Registrasi produk tidak diperlukan
untuk mendapat layanan garansi produk Briggs & Stratton.

Tentang Garansi Anda

Garansi terbatas ini mencakup hanya masalah bahan dan/atau pengerjaan terkait mesin,
dan bukan penggantian atau pengembalian dana untuk peralatan tempat mesin mungkin
dipasang. Perawatan rutin, penyeteman, penyesuaian, atau keausan normal tidak tercakup
dalam garansi ini. Selain itu, garansi tidak berlaku jika mesin telah diubah atau dimodifikasi
atau jika nomor seri mesin telah dikaburkan atau dihilangkan. Garansi ini tidak mencakup
kerusakan mesin atau masalah performa yang disebabkan oleh:
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Penggunaan suku cadang yang bukan suku cadang asli Briggs & Stratton;

Pengoperasian mesin dengan oli pelumas yang tidak memadai, tercemar, atau
memiliki grade tidak benar;

Penggunaan bahan bakar yang tercemar atau sudah basi, bensin yang diformulasi
dengan etanol lebih dari 10% atau penggunaan bahan bakar alternatif seperti elpiji
atau gas alam pada mesin yang tidak secara aslinya dirancang/dibuat oleh Briggs
& Stratton untuk bekerja dengan bahan bakar tersebut;

Kotoran yang memasuki mesin akibat perawatan pembersih udara atau perakitan
kembali yang tidak benar;

Menghantam benda dengan pisau pemotong mesin pemotong rumput rotari, adaptor
pisau, baling-baling, atau perangkat lain yang tersambung ke poros engkol yang
kendur atau terpasang tidak benar, atau kekencangan v-belt yang berlebihan;

Komponen atau rakitan yang terkait seperti kopling, transmisi, kontrol peralatan, dIl.,
yang tidak dipasok oleh Briggs & Stratton;

Panas berlebihan akibat adanya cacahan rumput, tanah atau kotoran, atau sarang
binatang pengerat yang menyumbat atau menyumpal sirip-sirip pendingin, atau area
roda gila (flywheel) atau akibat mengoperasikan mesin tanpa ventilasi yang memadai;

Getaran berlebihan akibat kecepatan berlebih, dudukan mesin yang kendur, pisau
atau baling-baling pemotong yang kendur atau tidak seimbang, atau penyambungan
yang tidak benar atas komponen peralatan ke poros engkol;

Penyalahgunaan, kurangnya perawatan rutin, pengiriman, penanganan, atau
penggudangan peralatan, atau instalasi mesin yang tidak benar.

Servis garansi tersedia hanya melalui Dealer Servis Resmi Briggs & Stratton.
Temukan Dealer Servis Resmi terdekat di peta pencarian dealer kami di
BRIGGSandSTRATTON.COM atau dengan menghubungi 1-800-233-3723 (di AS).

80004537 (Rev.C)

20

BRIGGSandSTRATTON.com


BRIGGSandSTRATTON.com

£ {E+ © Briggs & Stratton Corporation, Milwaukee, W1, USA E{E#E/FT A,

AIZATNICE, IVDSVICBELERBREVAVZIDOBITAICODVTEREZR TR
2EEEERET, X, AYZATICRIVSVOELWMERARREFANGREL
DVWTDIERHFEENET, Briggs & Stratton Corporation TR IV EDEEEEE
ICBHEEZAZHMNDNSBVEEEHDINT, AERLEBENERE DEREERN
BEETY, BRNZEBROBIC. COETERFELTTEL,

EAIZATIHOERICOVTR, SEORICRHENIZIENTH 2T, BRHE0H
ENETFIERBZIBEENIHUHET, CERLCODVTREFYOT 1 —F—ICTEHE
<EEL,

TB|IBRELCBINICSFEVTELRBILLOVT, FTREIVIY- 7L, 2147,
BLPO—RESEBABMBESDETIRET TV, Chs0BESREBEOIY
JEHYEIWREIY MO—ILOEBESR).

=R

=R

Lﬂ_llJIII
dio

Tavonfkt FERERORRY

RENDBEERICL DB Foktt-REO/EROE

BEORBEEHRELET,

RAMEORIRY - BROR
EELTTEL,

BROBMRY

a3

YO ®FN-B4T - NUA

—BOIVZUTRZRAN-T—REH
WLUTEV, ZRAESRATRBEEETRS
&, J—REZKY ZORRBIIOVTOHR—
NMEBF HZHHOTVITH A MBI E
Yo FT—EOEERNFERENET, — 8
OETEAY T4 O R— NMERO R
HEOTREMAN B ET,

VB4 )15k

REO BB FYIONY IO

OBk - B<Em fLENE ORI

SRORRE BR

at

2TOAR, FAFGTIIN. NYTU—EEREhZED
RELHE>TUSSILLTTEV,

s — =i
BIEZEOES
BEEEIVRILNBLUOVTFIN: D—K
ﬂi&%:/\/?ﬁ)LAliA%f§§®ﬂ ERBBRI.DVTOREERERLET, >

TFI- D—R(fEk, B, F8) . BEI ORI EHIEEOTHEESLCERY
OEERERLET. BL, BRI VARIERBROBEEZRILHICFATETT.

A BRE, ChABTSNBEA2LBEC. REHIVREBZEEIr U AN
ZRLET,

A BEQR, ChAFBUTSBA 2 LBARL. REHHIVREBREEIr EU DTN
ZRLET.

AE%L&*‘ ChHBIShBH>LBEL. BESHDIVRHEEOEENr EUSTHE
HERLET,
AR R, BRICEEIrEEITHEOHIRRERLET.

fEhREL S H LU EMK

Ea=] AR Ea=] {3
ANBERETDAEEDOD .l A2V NOBES LY —ER
EBICODVTORLE DHICBREEROHAZTES

A o LL~—-.|'I H, BRELTTE,

it RE DR l | BEOBRY

ﬂl

ZE2DEHIC

A ..

AHBOBENEBEBMETORET I/ —E, AUTALZTHICEVTR
A, HERE, TOMOLEENBEEERETIENASKTVRLENEEZE R
F¥Y. IRV ZEL B TF2E > T EE L,

A ..

AHEBOIVDVHRE AV T AILTHICEV TR A, HERE, TOfOE
EADBEEZREIENAShTVS LENEZEHET,

A ..

Briggs & StratonTL> 2>k, 77>Ah—k, d—hH—K, FHEO VY UI—->3
VAXBAR—Y ALERBE (ATV) ., =210, KN—=0UF T8, R
T8E. £ LU <&, Briggs & Stratton ' F&FEL TVWEVREICERATI2EROE HE
LT REAENEEOTREL, o, CORBARICHES LR TEERA. RE
AEmEFERICOVTOERIE. www.briggsracing.comZZSBTE W, 1—F 4
)5 4 —TOEAXside-by-side ATVETHMEAIZ DLW Tk, Briggs & Stratton T >
T FTUS—2as b R— (1-866-927-3349 ) ANTEBTFE LV, FEYEIY
DUNERAFEERABEERRTICENYET,

ey

BERUBHOTIEARABERELC BAP T, BRLPI<KBE2>TVET,
REF-RFBRRE,. EEOQ RKEPRCEROREAEEZIBThNFBUET,

MY ZWaTIEE
s IVIZvEGY., BREFvYTEATHICOBSEE29BI OV ERPLT
1-150

BREE VBB, RVEBRRORVEFRTHRELTTEL,
BBV ZBRAELEVTLEEV, RAOEREFRTZLHIC. REX
JONE OREFL) EICHRBELEVTIEE L,

o BEE, AN—D, BRK, X4OY b N—F—, & ZTOMOSIKRORRER
PEONSEEFTLEE,
VUORRASBVARHRICRBZ A2, 220, Fv Y7, BRTT1YTA
VUEBRELET BEICBUTRBRLET,

BREFCENLBER,. BRRIBDETIVIVORBERF > TLEZL,

IVorahTam

BAE (CBAD) 21



AN=073Y9, X75—, BRF YV TIBKITITI)—F— (EHEEhT
WBEE ) MENICRERVEEEATVD CEZRALET,
AN=075T% ALERETRIDIZONDISVIEREBRVTTE,
IVSUNFAYIYE BVRAKTETRALEWVMESR., (EFEThTVL3E
&) FI—U%Z0OPEN/RUNDOMNEICEREL. (EREhTLRHE)AOY K
JLEFASTONEBICLTIV D VA RBIZETIS U VEZELTTE L,

2R D R{FR

BRENFCENDBEET, IVIZVHBLTREZMETRVTIEZL,
FrTIL—R—B2TO IVIUFLEFTODBEVTTE,

I7 9V—F—TFTHE2TV— (EBENTVWRBE )X IT 71— (%1fF
ENTWBRIEE ) ZALERET, IV 2RBLEYEGLEYLEBEVWTT
=L,

AN ERBT B

LEBOFAINFEAFI—THSHMINEREDMBHER. RBZDIEETEV
ERBARA TR BREECITHMN B ET,

RIFOAB/ICIZY hEETZBE

XVTFVADEHIC, BEXPIVIVEZEFIRENHIBICE. (IVDY
CHRYHFSNTVRBE ) RBZD IFETRVERBIRh TRLEPERE
RBCTAREMNHYET,

MR OmixE

MERORZEIZL, REEW/NLT % CLOSEDDOEIC L TEML T &
Wo

BRELB RV BB A - #BRORE

BREOKCARCEIRNTZTREMENHZOT, BEF. AN—7, HBHF. To
o NAOY b SUTPBRROHZIB[ENSFBHL TRELTTEL,

A, Wi

IVOVOBBRBAN—VZELET,
RERBEL DHARICBIRTIBENBVET.
BRPAELZEIERCITTRMNBVET,

BRTRAHAR LPHAARhTWREBE, RLTIVOVZBBLEVWTTE
Wo
RIS ATRMEOLZS, EREOEDAREIEALEVTTE L,

A .. A

BUAAORR IV OHRAALCRE FEE—BIERENEFHh, RO LWL T
RICE2RBASGYVET, —MILRRGER. Bk BRTY. FRAIAORKE
BLBL<TH —BRERZCHEEATVIBRIBVET. CORROFEADICKS

DB,

BEA LY. AFASBA /W LEES, BESCEGZELEL

T, FBBEKICHI>TTEV, EMO BREZTTTEV. —BRIERZEPED
BETAHABVET,

AR B, FO, BROHNSBETTTEATOHEAL, —RILRENE
BUTEEZEBICRVATID AN BLLSICLTSEEL,

RO —BICRRB®RF, SLRBNYTU—NYITYTEBRETZT4>
HA-BRILRZRBHRE XA —H—OFHBABILH > THUFF T EEZ V., KKHA
BT —RILREERETETEA,

EEABRDEHICT7 VERALTVRBEPEPEZRTTVREETE.
AERE BN, BEE. #TE. KT, RERE, BIONCEINICHEHRTE £
ALBVTKEEY, COLIBEMTE-—RILREASER<EWMEh, L&X
ARRO EAEZFELERTEARBETOBICEYET,

AHEREST ATICHEREL. IV V0HROREEEECAFEVTEE
Wo

A ..

BHI-ROIFBEBERL (FYINVT )LL), FEATIVEL, FPH
HIVOVDENBPRSNBCENBIVET,

Bifr. #8. & RBE OWEEIBVET.

22

IOV DHRBEFICE, ERZBUZETHBAOI-—REZW2<YEIE, R
CRELBIKBIELYRBEHEET,

IVOUERBTRHCEG. OBBEPIOIUO—-REETRYRVTTE
(AN

TL—R, 4URZ, 77—, 2707 Y NEOEENIY TV #RIm
FUI2AYWEREENTVWAREN B ET,

A .. =5

EEZ#SE. F. BOE, KE. FLERTIEHV-CHIEZVEINIEYTEH
BB ET,

COHBRE L TIMEMIIM P EREBREN BESARMEIHVET.

REEZFEAL T HEEZEGLTTEL,

FEL BEHRHISEHNBZELSICLTTEL,

RUVEBRREY. EHRBEEHRYALET,

BEZ RBRAIHZ0OT, WRIVKEPOENENZIREIBEHITTEL,

BRROIVIVRBZRELET. BICNTIZ—FO0IUIUBRE FELCHLS
BYWEI,

BEIC&Y,

ERBRBESLESTHANBIET,

BEE, B, REOTROIILC KA <BENHVET.

R75—. IOV E—, BH712 BELTHSHMIATTEL,
N7V A—HEICLEE> DI Z2 BRELTTEL,
HAVT7F#N_THNARERRE LIS 32 4442TR, R ATALICAN—=D-
TFLAZ—EHBEHL, U3 V44420 EHDBY ICENBELIEFTEFEE
TVERVERY., FHFMH, BAR FLEETELh LTIV E2ER £
BERITICEREREAVET, TOMOMNELFIERBROEETE AKX
BEAEELET. ALV VICHBOBERS AT LABTIC BT hEZAN—Y-
TFLAZ—OAFIZOV T, OEMEE, PEE, FLERF—F—ICHEV
EhELSEEL,

A, 0

¥

IDAN—V1F. REPERZIAVINRALBVET,

TRHOWKER. BaHV. SMERTEPREORAEZVET,
&0 A

ARPHBEZITSHNICE ROBET>TTEW,

AN=0- TSIV OBRBEALT, AN=0 TSTHSBLTHEVWTTEL,
Ny TU—BRFATALTKEEV (BBHREZ—KNOIVI2N0H ),
WIEZREOKEAL TTFE L,

ANF- ATV2T, V20, TOMOBRICFENITIOSVOREE LT
BWTTFEL,

RPE@IE, TOWREBRTHF A THY, XEALBECREE NS ThEEY K
A, OBREE. BULSICSELTAT, KBILBBEZEX. BRELT
IhzEEcERPEANEEA,
BIOBEEPICBRIHITEEN 20T, 774K —LE2EIE5XEAVYHET
MAZVWTTE W,

AN—UOTANEITSEE

7

REETNLEAN=Y T3 TAR—E/RALTEEL,
AN=0- TSI MYALIERETE, AN—IDORBRBILEVWTIEZY,

geE 1> bO—ILEE

I A O-ILEE

BrRe(E. 1.

Q) ZBF/EOIU I EHNT, e GHEPIVAO-ILONEE

K<EBLTTEL,

oo w® >

IVYVIDES EFA- 87 -O—K
AN=9- 759

Fa—v

T4~

BRIGGSandSTRATTON.com


BRIGGSandSTRATTON.com

BRI N

BEI— RN\ R

BRI

REEIRCFY YT
ERBME / A4 %ED
SEHhiE | A4 L %D

AN KLY 754

75—, (EFThTVIBE)I 75—
BLRKREDHE

AS— T—RK
BEI—K- YT Y bk -120 Volt
EFEI—K- YT Y k-230 Volt
(@@Eb-TVWBEAROY RL- a> ko= !
:‘;_

BRAX—5%—

—BOIVPUBIPRECBVEIVABYET,
FEELCOVTR, BB Z1T7ILEI2RTEV,

HA—R, XT75— FTILIE—

WIPVOZEZTCrARETIOMM

VEIVEEOMEBEECR

VIOVHIERBED RILBRUTOEK

/$n =S R =173
N

BRE - FAST (& IV UEE-SLOW (BL )

H
— \U
\
\1

&o

-

VI VEE - STOP (& ON(#>) -OFF (#7)
)

| O

|4
|

I8 -73—70
CLOSED ( B8 )

I P UkE-F3—2 OPEN
(B)

REFrv 7
KREHERT/NIL T - OPEN
(B)

WBHEMT /N LT - CLOSED
(F)

MJHI//\)L ER
BERELEVTEZTY

E¥5
WA A )L

FANBE: "HE, £V EIBEETL,

BH

AIVD A A ILEL OIREETBriggs & Strattondk V) HfFFE h TV E T, #MEERE
EHDVREFBIEICLK > TIVI VAN EBMENTVRHEANBYET, &
TIDDUEIMTRHEER. BILAMILRIILERERBL, XTERHASORRICKE
THAANZEBMLULTTEV, ML EBELOI DD ORBIFESEBERAREZBERS|E
BIL, RO HRAEBEVET,

BEENT =X A%BS1=HIZ, Briggs & Stratton MEEA (IO EREHREL T
¥, £, YL —RSF, SG, SH, Sl EICHEEhDEHEBEFAIINOZFERET
BT, BHRE FNFFREALEVTILEEZL,

BAOBREIZE>T, IVIVEBLEAMNNMENEEYET, TROFY—r2S
BLT, FREhZ ZNEEOHBAICKEE L LHEZBRLTKEE V., BAB DMK
BILEDLNDZI DY FEVWTVOBE, 5W-300 L — ROILEERA I TEEICE
ELET, BBEZEROXHETTHEAEThDBE, Vanguard™ 15W-500' L — R {b2
ERAMINTHBEERROREICRETDENTEERT,

A [SAE30- 4°C AT TSAE30ZEATRE, IUIUAMANIELILKBY R
LD

B [10W-30 - 27°CLLETIOW-30ZEATH &, FMIIHBENFEMID N
HYET, TAINBECEHICHELTTEL,

(o3 5W-30
L&A 1)L 5W-30
E |Vanguard™ {EE&RF 1 )L 15W-50

FAILLRILDO [ &

REZSBTEV, 3,4
FAIILOFEAR RROFIC

s IVPUNKFETHRIELEBALET,
o FAUEABOIIZBER/RLTITEL,

fED > TLWRIEARE LV &ImE,
1. BEEEREHUTA ) ERERTRVTFEL,
BOBEE(A, HB)ERERYUET. ELEY, BHEYLEVTTEL,

BEBERYALT, AALOREESRLET. ELVAALOEMLE, Bl
BOAYTr—2—D—BLTT (B, K3).

4 BEAEORE, TXIYAOVEABAFANES W ERLANETC. B
3, WNHBETEELTFEL,

5 KHMEZLS -—ERYUNTTHEOFETERTA. E3).

i > TVRIESRERKME,

1. BEEEREHUTA, H4)ERRBTRLTTREL,
BERERY F T THEDHTETA, K 4).
BBEEBUALT, TMLOBRLESRLET,
BOAST—32—0—&LTIB. R4),

4. BEUAMBEVEE, IOI0FANNEABATANEP>KYERLANETC. B
4) ANBEBVWTTEV, AL EFERELLE, 19BF 2T, £5-ERA
ERBRLET,

BHEZLS —ERYNATTHOFTERTA. R4)

1EE7J'4JH% ES AT A (EiRDIER)

— OISV REAAIN o —ZEBLTVET, ASIUNFEVEER. oY —
BRESTE2BBIZH,, IOV EELEEEFERT, IOV 2FLEL. BEIVD VAR
BREIEEBRICROFIBEICH > TTEL,

o IVDUOKFEBERELTTE,

o FALDOLARLERELTTEV, Z1ILOLRILOERSR,

o AALDOLARILFEVEERE, ELVEOASMIILZMATTEVN, IO 2HBH

EET, BET (EROBE ) FEBAEATVAEVEERRELTTEL,
o FANOLRILHFESEVBER, IV ZRBLAVTTEV, F/ILOME
METIEIZIE. Briggs & StrattonsgBENDH—ER- 74 —F—ICTEE/LLEE L,

oy SIOF i3
MR C OBREHCEA T SREN S ET:

o BRTHLLESRAYU,
. E{K8774 U R>/87 AKI (91 RON), Bttt TOEREUATESBLTTEL,
o AVUIILEENDZ IR/ —IWNHYE—IN)EBERKI10%ETHRTEET,

BAE (CBAD) 23

ELWASILOFBEAE. 8




B E15%¥E8SBEMERENTVWREVWAY UV BERARESBVWTTEV, HY
UDICHEZRELY, B2 21 TORBTEETER LSO E2dEL LY
BESBVTTEV, ARENTVWEWAVYUEESE, IV VHRAREBLE
TH., CORBBRBERIEOTREBYEEA,

BLEEL SBRBS AT LAZRBTZHIC, RBHICRBZERZBETTEV, RE
ZEHR. BRARBENERALUTRED Y EEA, SUREPHELCHEIr £ELES,. RB0
HIGEELZEZDN, 7V REZBELTTEY, COIVIVRAVIDTEETS
RAZZFTVET, COTIVIVOHHBHHES AT ABREMI VDV HE)TT,

=it

500074—h (1524 m)AEDOEHTIFE, RIKRE5 4 Z>/85 AKI (89 RON) D
AV ONEBRENET,

FY¥TLE— IVDUTR. SHARET > THEZR>TTE VY, COFABETDL
BMEETRE, HEEOHL. REEBOEM,. SRTHEKOBMAELUET, SbRAE
DIEHRIC DOV TIE, Briggs & StrattonFBENH—E R+ F4 —F—ICZEHE T L. 2,500
TA—=KT2mUTOEETK. SABORETOIV DV 0EBEGZEFERLEEA.

BEFRELEAN EF) IO TR, SHREZFETT,

3 EXOP NI

K& 5

AW

MBS LUV ZORTRBFRECRAP IS, REVBRENBVET,
AEF LR BRECLIEGECNEPRCOTREEN BV ET

BEOBMICELT
s BBEYVTERYURLKHEIIC, IVIVEFLELABKEE 25BREBHLTTE
Wo

c BEAVIRBBARLERRS<BRENLBATRELTITEL,

c BERVOE-RICLBEZVWTTEL., RBOMREEELT. RBXINH
BOTHUAECERELBVWTTEWV,

- BBRATE. R NAOY RS2T BREZTOMBOSIXTASBLTTEL,

e BBRTAT. BUU, FY VT, RECODVTOVENR RN EZEEICHERALTT
SV, BEICBUTRBLTTEL,

s BB ZENLBER. BRREFO>TIVIVEZRBLTTEL,
1. BEFrYTREORETIEFERLTTEV,
W,

2. Wﬂ&/ﬂ@A&kWﬂEﬁ&bTTéU REOWREERL T, B2
OFEOTEHUECBERELBEVWTTEW (B ),

3. MEFrv7EBREBELTTEV,

TooV0EENEFLE

HEZSETEL, 6, 7
I Y DRE

A ..\

BEI-ROBFZEERL(FYINY )L, FRATIVELS, FPHNT
IIOVDENBDRSNBCENBVET,

B, B, B BEOTEEIBVET.

MREFr Y TERYALTTE

s IVIVEEBIIRGE. BBEI-REEREBUIMEXRTH KW ESE, T
D&, TERLEIVT, FYINYIEHVTTEL,

A .. W

BEROZORLEHAABHFECHEAIP I, BELPTVTT,

XLERUBREG, EEOREPRCEROREAEEVET.

IVo T OihER

o AN=D- TSY,.XT75—. BBFYYS IT-
55 ) OEYSEBEEEERIELTTE LV,

o AN—UTSTEAULLRETIVOS VOIS 72EERVTEE,

o IVIUNAVIVERVIAKTETIALEVEEE., (FiEEchTLhE)
FI—U%O0PENH» BV IERUN OUEICEREL. (EFEEhTLWAhE) ROV ~
LEFASTONBICLCIVS U RETRETISVVEBLTTEL,

JU—F— (EFEhTLS

24

A .. A

BUENAOBR IV OHKICRESE—RIERENEEh, HOTRICEDRR
HABVET, —BRIEREGERN, BK, BRTI, LEABFRIAORTZRL
BLTHE—BMERRAACHENTVIRRABWET . ARROEAPICHES,
HEV, ROIBERBULBEES., "E5lc) EREZHPELHIBEERZRVANTLE
TV, ERMOBREZNTTEV. —BEREFELHIDP 2 LRVIBUET,

¢« CORBEEATOXEZLTTEL,
RETRRBRERTAILY, BEEE,
FATT2TTEW,

o BHWRXO-—BRUCRRBERHR. FLEINYTFU-—NYITYTR/ALTSTAOR
—RICRFREBREXA—HD—OBRABCR > TRYMFHFTSEEZV, KERAH
TR—BRILREEZRHTEEEA,

c EERBROLEOICTTVEERALEYREPRERTTVRHEETE, AHREE
W, BE. #TE. KT, 2E, TOMBINCATNEERTEALBRLWTE
TV, COXRSBEMTR-BRILARGRE<EBEREI I, LLEAXRROEAE
RIELERTEARBETOBICEYET,

s AHEBRERATEATICHREL. IVPVOHKORBEZBICEFEVTIEZL,

A@EE?% PRI —BRILREN AL BT E
BRI, RUMDSELSBNLES

B AIVTURFAIEL DIREETBriggs & Strattonk V) HEEhTWET, T
DIVORBEIC, ARPFEOEREY ICAMNNEANDELEIERTE V. F1I)
BLOIVD D OREEG, BEFAESREOZERELY RN RTELA.

EHBLREUEIVERENINMMVTVWRBEEHYET,
DVWTHE, BBEYZ1TILEISRBTEL,

UEIVEBEOME L BEEIC

1. IVIUFMNZRRLET, BHOLAL OLIBROERESRERTTEL,

2. EHL2TVREEE,. BROBRHIY NO—LBAMYBEhTVWRD L Z/EL
£,

3. Eho2TVWRBER., AOY NLHEE (A, R 6)ZFASTREABALET,
FASTONETI >V &BHELTTEL,

Hh2>TVWBBEE. REEKAA Y F(B. K 6)ZOPENODNUBEARLET.,
*—(C. K.6)ZONLEABL%ET,

BEL2>TWRHEE. FIa— U4 (E.
Jo

ZERE BYVREOIVIVEZBEBIIRLE,. FI—IRFETY,

X 6) ZEA L TCLOSEDLEIC L %

7. 7TI4X—(F. 6% (2)BFLET,
EBEBRE>TVRIVIVEBAR—NEEIBRILETSIVRTETT,

8. RFEhTLWABEAR., AZ—MEBEELTTEV., BEHI—K- N\ RILZ
Lo2AYEYETG, R6), ERZRUZETEHI—R- N RILEWHLY)
BlE, RICKRRLBIEET,

A ..

BBI-ROSHERE (KRB ) CiY, J-REZBIIIESFRCBEI IO
CElEFEShKRT. BT, #BE. B RROTEMEIBYERT. IVI 28
TR, BB - REERAEZBUZIUEETH 2KV EE[E, TR, TIFP<E
WT, FYINYIEZBHVWTTEV,

9. fEb->TLVWRBAR. BREH. ERI—KZBFRI—KOYT Y ~MH, 120K
LM BBV (K, 230RILN) ICEEL., RICEOYT Y MCEELTTEL,
RECSBRTEVT,

2 OENMOERI— RFABEZFEE. BIROBEHEALERI - REFALTTE
Wo

A ..

RREEEIDLHIC, ERI-RIMBELTV2BER3REE. TOY—EARE
EHZVEREEHFERENFN TBRLTTEL,

10. fEDL->TVBRELEF. BEREE. FLAZD . B7)EZRLTTEL, IV
DHBEE, BOVYTY M SERI—RERE, RICERI-ROVYTY K (H,
K)ASHEWTTEL,

BH BEOWAR—bK YA OILNEBREW ) OFRICKY . AZ—RX—OFGHFES

£, AZ—K YA VIER—2EFE>TTEL,

1. IVIVABE>TRES, F3—4- OYhO—J(E. R6)&EBHE £ TOPEN
DHEBICLET,

BRIGGSandSTRATTON.com


BRIGGSandSTRATTON.com

FEAEAELTEIVUNMBBLEVER, §FVOTF —F—(CBETHH, VI
744 N BRIGGSandSTRATTON.com Xl& 1-800-233-3723 (KE)THMAE T
W

IV zEFL

AW

BHRUZOKEAABEECHRAP I, BRLPTVLTT,
RERUBRE. EEOXBPRCEHORAEBVET,

c EFEATVRBEIC. FYEIL—R0FI—JILLBDIUIUVOELRBTDE
WTTE W,

1. EREThTVRESEE., F—(C. K6)ZOFF LEICEILTTEV, F—ZHY)
ALT, FHOFOBABVEMICKELTTE LV,

2. IVIUELE BhoTLWBEHER. BREEMAC Y FB. K 6)&2CLOSEDfY
BICLET,.

x=F

BA RIFFICIVDUZBEITIRE, BERDINFTIOIVICEREATVRES
BZIZL, AN—U75J0l# LICLTTEV, BRZD ONFETEREVRETTIY
DUNEDHFBAICTEEFSNDE, AANNKERAVIVICLDIT T14ILE8—
BRI EULKBAN=ITSTOBRICLWIVD Y OBRBH REIC 52 AL
HYNET,

A ..

BB OF IOV CEBRENTVRIBELIZY N2 ETRIRLBEOHZRFELT
SHBEICR, BEFRAHEU TAKEPBRERTAERI 20 TEIZZICL
TFEW,

IVPVBRVIVDYOBMORFEF—ERIZDVWTIF, Briggs & StrattonDFREE
hEY—ER FA—F—IIHKBEEIIE2HHHLET,

BH ERBBRECLOICEEIVIOBEBRIEFRCEIBENfHUET,

A,

THEEXER. XEPER IV I/ERBIITRENGVET.

TRABBIV IV OBEBICKY, BEY, SMEMLTN. REFrETITREEN S
ED

RED Rt
REPEEZTIAICE,

o AN=VOVAYEBRIWAL, AN—VTZIHSEBLTEVTTEL,

c NYTU—Z2RBETRYALTTEL (BHHEBOI>D20H )

c BUBY-LOKEEALTTEV,

s IVIVEEQOHEMORIC. FRERE, V20, TOHOBRERTALEVT
TEW,

- X|BRABURAOEOTHY, TOBREFBUMENOHRET WD BEREEL
TTEL, TOMOBRNOEERF. BUMERSEShT. 12y FOREPERE
B UBEMA BN ET,

o TTARA—IINBRIOEGEPICENZ ARSI HDOT, SEPBEVWYETTIS A
RA—LETLBEVWTTEL,

RENRBZTHHEA.

c BUEHEAN—ITSTOTAR—=HERALTTEL,
o AN=UTSTEBUALILRET, AROIRETDBEVTTEL,

B RBEEY—ER

HHRHBORE - ATAORT, X, BEBE. AT7O-RIV IV E2RS BERER
REBANRETEXRT, 2L, FHRGNEEY—ER% "EE, TRT258E.
RETA—F—HNCNERRIIXLEN GV ET. FHRFBEEEEZSRTEV,

XOTFVADRATI1-)

EEO0kE: ]

sl L, HWER

IV2Y FAA4)N: LRILOKKLTTEL

5065 &, SV EIC—E

IV22 FALOXBELTTFEW
PRIATLEF—EALTTFEL

745

. AN—Y- TSUEZRLTFE L
NLTOoUTSoAak !

| BAI 05

TIVT U HEORBEICERE B BEAUNISEELTT,

. ~ Nt N »
FYTLA—ETI VO VEE
FYTLE—RIVIVEREERLCAELESHVTTE VY, F¥/LE—RR¥D
ZUETTHERKBETEDLSTHTHREETNTVET, ANTONK, UV ISR,
TOMOBRERELTIVDVEELZZEABVTTEY, BHEFVERIF S, Briggs
& StrattonDREEY —ERF 1 —F—AH—ERAZSBHLFTFTE,

B BiEX—N—TR, RECRUFAIZIVSVOREEEZEELTVET,
COEEERALTBABVTTEV, RIEORSEEXIBTRELLIVVEE
A RBAEFE, Briggs & Stratton OREH —ERATF 1 —F—ABBEETE, &iE
NEETELVEEOLDIC, IV VEEZRHTEDOREREH DY —EARK
MEDHTT,

3 ) O = .
Hb—EERX- AN—D- T35
R, 8, ECBETEL9
DAY H—IE) TR A, K8 ERBLTTEL. AECSUTRBEIEY ML
TFEW, AN—27: 7STEHREL. BENLIEZTHHTTFE V. BEOZED ~
LOCoWTiR, A BEIETEL,

EREICK TR, WETRKICKR Y ARESENADBIILIRAEZ— AN=Y- 759
DEANIBETT, RIVDVICHALIZAR— AN—=0 TIZINERBENATVE
BER., RBRBEEALRATICLTTEL,

LORAZ— AN=9- T3

A= TSUATILATBHE, ROFETAS —

W

1. F—ERYALET(A, 9. F—RIHOFORAZVERCRELTFE
W,

2. AOY K- aArkO=)- /7 (B, B9) ZL2AYES, AOY KNIL- O
hO—=)- LA=ASEYALTTEL,

3. Fa—vodrrA-)- /7 %ESL (C. Figure9) 5l& LIFTWMYALTT
Wo

BARZZRYALTTEW(D, K9,

EERCA/— 7—REHVTTEV(E. R9), ERENTVIHERLTSA
N—: K—RA(F), HBDVEF— RV FR (G)ETL TTFE L\,

ChTAN=Y- ST H. B9 LTI EATEETT,

A/— 7—RERBIIHICE. M) BEEATVWAIBEETSAI— K—
Z(F)EF— AAYTF (G) DEBEERALTTE L,

A= T—R(E. W) ZRELRYHFITRD (D) TEAELTTEL,

Fa—o- AhO-)- /7 (C. RYZEFI—U- ¥ TN (J)DRTIH
BROLMLAATHRELTCTEY, F3—- O kO-J- /7 (C)HEL
<HRBEATVWEWESR, FI—JRBBRERTETT.

10. AROY ML O>bO—)- /7 (B, B9ZEROY ML O¥~O—Jb- LN—
ICHLRAATTEL,

M. IVIVORBEROETETE, F— (A, K9 EZRELBEVWTTEL,

7—RERYATLTTE

BAE (CBAD) 25



HRATLAOY—ER

E!z:FF(DI‘ "’“/t:t?’%éitbﬁ?o
x£9,

EMICLPERLRE
ROE,

DUEm. BICYTF—RIRELCTRICEY

BASOTEMENHVET,
B BROBBAREOIICEANI OSTEMEI BV ET.

o FEMNDEIC, NTT—, IV JUIE— TAVEAHEETTEL,

« YT7T—REBRVTIIA—RKEKY), EEESALIIZRMYBRVTTEL,

o BRMPEARXEICEDN LTI, California Public Resource Code, Section
AAA2ICERENEBHCEBL TVARREBILRFENLEAN—T- TLAZ—%
EHLBVHRY AT A, Section44420ER EBVET, i, EIPEEET
TERBKOEENGETHIARMN BV ET, KISV ICRBENLEHRI AT
LRICEREIENIEAN—=D FLAZ—OAFIIOVTR, SREOTOREE, &
FTE, BT —F—ICTEBTE V.

R7Z—HBIEIVH—Rig&Y), BREALEIIZRYBRVTTE VL, 00N,
BE, TOMOBBILOVWINTIS—DORBREFTE2TTEV, EREhTVWRIHEIC
E, FILIE—HZVEAN=Y FLAZ—ZWMYAL, BREBERRICLDIFEYE
RBRLTTEV, BENFROA2EHECE. ERACBEBREREL TTEL,

A ..

RB|BRABURTOEDOTH Y, E@ﬁﬁnutﬂbfﬁg’\m_
TEW, TOMOFRNBEEEF. AUMKEFEEShT, 1=
HEMAHYET,

BEh3BEMRELT
Y NORBREREEL

I 7]'4)[«0) #ELTTELW

REZSBTEL. 10,

ERBFHOFTANRBEREERYTHY) ., BUICERELEHThERYEEA. REJS
E—HBIIEELBEVTTEY, REREEE VS A IILERICOVTIE, 5 BAE,
HP—ER 28— FA—F—ICIERBTEL,

FALILDERER

1. IVIPVEYSTEERENrBVEIC. AN—07Z5074¥(D. R 10) £
L. TheAN—0 TS T ENSBIEFRICBEVTHEET,

FEAN=Y - TIIBBANOT VAR, EFIVISUASR/—

TH2TFEV, RN=T FSTADF I BR%ESR,

7—RERYIHL

2. AL RL—2#(F, K10) ZALTTEWL,
HLUTTFZEL,

3. FAAIINERERS 2R, )L

FAINBRATE h=BERICH
RL—2#(F, R10)ZBMYFTTHDET,

LN DEAN

© IVIUHAPTHILERRBLET.

© AALEABOIIEERLTTEL,

© AMLBRBLOVTER 44 HEEIEILEEL,

i > TVRIEEREVEME,

1. RHBZEERZHULTA. 1) FREAETHVTTEL,

2. IVIZUAANFEABATANEW>KYERLANET(C, K1), HEhilid
ETHRELTTFEL,

BmE A, B ANZERELTTEL, BELEZY, @HEWLEVWTTEL,

BMYALT, AL OREEZRRLUET, ELWFASILLARILE. BEEDTIL-
A2 T7T—2—B)D—ELTY,

BHBZES —ERYATTEDFEHERT A, B 1),
AN=0T7ZT074% (D. B10)ZAN—0 T T ICHE KL FT(E).

b > TVWAISSFERKRIME,

1. BABEREHL TA. K12 BREHATHLTTEV,

2. IVDUFAANFEATRAFAIINEZW>KYERLANET(C, K12, AhBE
BUWTTEV, FMLEFERLEE. (1) 2BEF-T. €85 -ERUERKRL
£9,

3. HMBEERY AT TEOFTERT (AL K 12),

26

4. BUYALT, ZMILOBRNERBRLET,
ST—2—0—&BLTYB. R 12),

5. KHMEZLS-ERYUNTTHEHLFEIET A, B 12).

6. AN=UTZI0T74% (D. H10)EAN—V TSI IZERLTT(E).

714N —

IVPVICRRIT 740 2—FEBEEhTVWERA, FIODY
FRALBEVWTTEL,

RE
A .. W

BERUZORLEAARERELC BAPX T, BRLYPTVTT,
REFERBRICEY, EEOREP REEREIERIIIEMIBVET,

BBERIZBED O CBBNA Iz HBEORE

o MBOKMEARCEIXTZAEEN HD0T, BEF. AN—7, KHBHE. T0
o N1OY ~h SUTPEXROHZBFEN SEBL TRELTTEL,

ME R
HESHE: 13

IVPVRKEORETRELET (BEDORENE ). BBV (A B13) LR
BEANET. REFHELTEELES, REALI0OM< B> TL2HS (B) &
BABVWKSICHEBELET,

AR ERETRDERBNFBILTERNANBYIET. FILLEZRBE., BRERRPEE
FYTLEA—BRICBPHLANEBIDRRE RN ET, RBEFBECFEOLHIC, T
VY TA TV RAMTY M8 Advanced Formula Fuel Treatment & StabilizerZ
HEVTE V\Briggs & Stratton SESROBREESEFEZTE HBROVELETFET,

ERICH S TRBS(UBIERINBNE M EEE, IV 0ASHAVY IV ERERT
ETY. REIDHLCIVZVZBRAT2 2EEL ., RERELM4IC SR ETE
DESERT,

IVDVROHAY IV CRBSABHLERANFTMERTVWED 2 LHEE, BEORRFICH
VI EREHTREN B ET. AN TUEFZIETIOOVEZEHRLET. R
HOBEEZROLD, REFRCERBBEHUERE HEVICEDIZEEHRVELE
kD

ELWASILARILGE, waED1>

BREORILUMIE

IS FL40
IVSUNFBRE2TVBESSBIC,
ILRBDER ZS R,

NZTNoa1—F12T

EATHEWBEICOVWTR, &FY OREBIEICERELS D,
BRIGGSandSTRATTON.com & % L\ [d X O EFEES 1-800-233-3723 (A RE W),

e 53

IV22 FANEXRBRULTTEL, St

\i
v

E5J)L. 190000
R 18.67 ci (306 cc)
ED 3.228 4 > F (82 mm)
ARO—% 2.283 A F (58 mm)
FAILEE 35-39 > A(1,05-1,15L)

AN—=Y TSTOXYY T .030 4 > F (,76 mm)

AN=9- TZTDONLY 180 R K- > F (20 Nm)

—IFT—@AIT7 Frv7 .006-.016 1 >F (,2 - ,4 mm)

BSNLVTDOVFZUA .005 -.007 4 > F (,13-,18 mm)

"ENLTDOIVTZVA .005 -.007 4 > F (,13 -,18 mm)

E7FI)L. 250000
e 25.63 ci (420 cc)
Eh 3.543 4 > F (90 mm)
AkO—%2 2.598 A > F (66 mm)

BRIGGSandSTRATTON.com


BRIGGSandSTRATTON.com

E5J)L. 250000

TAINEE 35-39 #A(1,05-1,151)

AN—Y TSTDXYY S .030 4 > F (,76 mm)

AN=0- TSTORNLY 180 R R-A > F (20Nm)

F—XFv—@I7 Fvv7 .006 - .016 4 > F (,2 - ,4 mm)

BSNILTDOIVTS R .005 - .007 4 > F (,13 - ,18 mm)

EENLTOOIVTSVA .005 -.007 4 > F (,13-,18 mm)

BHR1000714—hK (300m ) BIZIVS2OND—E3.5%, 77°F (25° C) LM 10°
F(56°C)BIL1%BPILET. ITUIVE, 15°5ETHOAETRRADTEEARTT. B
P TRECEETEIHRTRELCOVTRE, HBOEEN_1T7IILEISRTEL,

H—EX#m - EF)L. 190000, 250000

H—ERE R HBRES

Advanced Formula Fuel Treatment and 100117, 100120

Stabilizer

AN—=0- T 696202, 5066

AN=0- TSURLVF 19576

AN=D FAR— 19368

IVIOVROVIVIVEBROR Y TFIARH—ERIZDWTIEE T, Briggs & Stratton
RETA—F—ICTHATEL,

BHERBROAY VY TOD2 EFILOEHENERR. SAE (Society of
Automotive Engineers) code J1940 Small Engine Power & Torque Rating Procedure
ROTIRILMHFENTHY, SAE 1995 > TRMAEET TV ET, RMLVEREIAX
M r pmeaRENLEIVIVAICIE2600RPMTE, TOMOE O D) TIiF3060 RPM
TH'Y)., FHIE 3600 RPMTHEET, #HE D M#ARIFwww.BRIGGSandSTRATTON.COM
TIETEV, ERENERFFSBLCIT JU—F—RETiHSsNh. REHERS
DHBYUELTHSOSNTVET, RBORIVIVEARERENLYE<AY, BH
DEGERHP IOV NEKZEZECERICKEEZZTET, IVIUNFRBEEhIR
BOLEBRRBAHY . BEOGEIRETHY VY IVIUHNEREHEHEEBE VS
BEHNET, COECOVTR, IVDUV0FERBRBR (I7 2U—F—. #X.
KE, A, FrTLE—, BEROTE)EZEZZNAIRSNEVERICKZENT
HY), BSORR, BEOEGRYE (BE., BE, 5E ) BLTIVIUEROERIC
KNET, HEBLKTCBRENORRICKY), Briggs&Strattonlk DIV T VICK)BEVE
BREANDIVDUTRITIH AR B ET,

REIE

Briggs & Stratton T > < > {REE
20171 A0
PRE #RAE

TUYIAFTURANTY N, UTICREHL ARIEHES, M#ERLEELENY
DRGEHDVEZOAANROSN D —OBRICOVTERMCTEERLERREST
SCEERILET, RRIEICETOVTBERLIXIBE TS5 -ONRGARAER .
CBABOEHEERYET, FMRIEBUTICRNEZHERAOKENTHY) . UTOZH
ICRSEDELET, RIAF—ERICDV T, BRIGGSandSTRATTON.COM D7 1 —
Z—0O75—8%—Xv7T, BEFVOREH—EARTA—F—2ZHBATEV, TBA
FERFZOERY—ERAF1—S—ICTEBFEO L, HREERY—ERXAF1—5—ICTHR
BEHLUBRBREZIHSNIREBICLTLIEZL,

ZOMICATHSRIERH Y ELA. AREPHEEN\OESHEESCRTRHBRI
F, UTERTEND REEEELEIECI > THEhEERACREEhET. 5
B, FERERNICELIBERECRNIZEMRL. EZRTROSNTLWAIHAN TR E
hET, EXHBICE>TE, RRNRIPBICHRERITDCEARDSNBEVES
. FHEHN, FEEFERNICEUIBRICLNTZIEEORACEHRIBO S hzWEE
AHY), BERCLEOHBRBRANBAEMBEVATEEN B ET, FRIATREHE
ﬁtﬁi@i@&ﬂ%%ﬁbi?ﬁ‘EvﬁﬁittiuéﬂwﬁﬂﬁﬁiSh%%%
EHYET,

B RAE G A 1. 2 3

TV RIBRA RER e
Vanguard™, ##HA>1)—X 24 7 B 247 8
FAZRT ™M BHRAV—TREI DY 247 A 127 A
TOMETOIVDY 24 1 A 31 A

1o B O@ERIIRNTT. £EL, %, ANBORTRICERETSH >
BN ARIENREBELS MO > TVIAEMEABVET, HEEOIVIUIC
BI2BREORIARNO—EIC DOV T, BRIGGSandSTRATTON.com® 1 ~
TSRLUTELD, HEFV) OBriggs & StrattonBEH—ERX F1 —F—ICHEMEE
TEL,

21—FAUFA—ORDYELTTSALBHERTIRBOIOD D, 7
¥AOAZUNAREBIEARATZIIODVICHL TR, RiEEEY LA, B
BEL-—AAOIVIUXEHERANZY IVELEFLOZILNS Y VRICAVSIY
DUICE., RIEREYERA,
P2AUNABHBBICHBE hiVanguard : 247 B EBEOER, MATOER
PR |L, RABCHBEENLNH—R: 247 A HBEOFER. 247 A &H
TOEM, 2017F7TAKVEICREOEBAS U —X, 247 B HBEOEM, 247
AEATO&EA.
PA—ZARSUTEBVT - YHBREA—ANS U7 EBERCLVBATES
W RIEZR T TRHEENET, BEER. EABRFRIROA 2 LBEOED
PVBHAVRLEZHRCENTE, TOM—OEENICFRTES BEICH
TRHEERZTIENEELE T, £, BRITERECIELTESTED
TR BERBFRTRHRAEVEES, SEREEROBERLEXRERT2ENZ
BLET, REEY—ERICDVWTI. BRIGGSandSTRATTON.COMMD 7 4 —F —
‘AT7—8—X Y7 T, BFYORES—EAF 1 —F—%&RIH. 1300 274 447
ICBEFEVWIEL A, EX—)L(salesenquiries@briggsandstratton.com.au ) £ L <
(& B {E ( Briggs & Stratton Australia Pty Ltd, 1 Moorebank Avenue, Moorebank, NSW
, Australia, 2170 ) TEREVADETE L,

REAB . BOONEWEEXFHBEN RREZBALLBENSHALET, TH
BEOEAL &, MEWHBEILLPBEAXEAOEAZERLEY, "HATOE
Ay ek, BMENER. RBENTOEA. LYRIILENTOEAZED, ERUNO
2TOEAZERLET, CORIATR. V2EAIVDUIEATERAEhE, %
NUBROEABEATOEALRBEENET,

BABOLY—RERELTHEVTLEEZ VY, RIEY—ERBFERECBRIOBAFAR
ORIPALBZIENERFRL SRREMEWVES, RIIPHMORECRROMEFAR
FEAEhET. RROBFRE TUYIATURARSY MRBRORIEY—ERZ
BUBLOICHEATROVEE A

REECOVT

COHBNAERIER. IV VBEEOMBRY/F L REATORENHETREL,
IVPUABURTSNTVWREBICETAZREPIHVRUERRICETNELA. B
BOXVTFHVA, Fai—rFv7, RBE EECBESCORIETREIRICEENE
Bh. BRIC. IVIUNRE BEETATVREEY. IVZVOIUTILESHE
BhhEYBRYAEhEZY LTRHE, RIFEAEhELA. CORIEICE. UTIC
LOTEERIETNLEIVI VO ZX—IPHELOBBEEIHRICEENEEA:

1. Briggs & Stratton DM EIHRE Tk BROEM;

2. FTHHTH2£Y), FREATVWEY, $3VE TELELEROBERTOIY
T 0EE ;

3. FEngel sVERE. T2/ IR E10%ALEECHY U OER, &L

B, RRH A% EARRIE Briggs & Stratton®H I > NBEAIC EEESh TV
BEVWREREOER;

IT7OU—F—0 RIPBRUAFATEI B LDIEL LIV S VADFTABA
O—2U)—ZN)#HY Z—TL—ROYER, TL—RTFETR, 41 URT
ETOMIS U VBMICRETIEBOTEYEET T RHEHFHTRE, VRIL SN OFF
HBE,

6.  Briggs & Stratton® R TRHAEWVWIZYF, RSV ARI v 3>, HEFIHI
ZOEESBBRT T

7. REHTAVRTIARA—IMAEZEVEYEESEINYE-LE, £, 3,
ZAIED BICLDIBR. FLEERIEBRIELTO T2 0ORE;

8. AE—ROBLBE, IVSVRMNATOB/ER., HhYEX—TL—RPAIRTDE
ARG, VTV IBANOEBOTBEY B HFICK>TEST S, BALIRE

9. BELEOLVTORER. EPRKROXKE, Bk, IR, RE. LFEYSIY
I ORE.

BRIV —ER(F, St BEBEEZELTCOAREVELET,

BRIGGSandSTRATTON.COM®D 71 —Z5—-O7—&2—I v 7T, &FVOREH—E

AFA—F—&FETH. 1-800-233-3723 ( KE ) ICHBFETE V.

80004537 ( &ZTC )

BAE (CBAD) 7



AgRTYUN © aSiMYY Briggs & Stratton, Milwaukee, WI, USA® i an i3 giSriiliuinis

widimoinniSHsAUITSEESSINS SIRSAMNSTuOEtBwHSHERMRISSIS
sSumSAwsiumArsESIE s SmuuRuhHEnANY

AR SAMIANTSHIUBENUMIUNTUN LU SEMISTSIDSKEST AnnosnSingg
Biggs & Stratton gsouGSHdsumIHIsTuEhdsSSESHNSUISHUNUSW
nuessiutg HSAHS SHWUSFIMISISIHSE SEMIMNTS ugnUgUMIAY
A gRMIANS I Py SINHAuENUthamanwins SighsiHsss

AU JUSTE
SEFMIURUNMSISIHSHUIGIEOINISHSAUITSEEIUSHERUUENU SRRSO WEULNNO:
NOWHGEUASINGSIURAMMAIUIHSAY SIRNSHASIHMIGTRWIUNHSS
UIISUTHSAENSIIAINIIEIY

IENURSTRNMNIUS USSWUSTIRSIN ASaN2Bmminugsiuends uists
sSummesgiuhgwmudississimi§ms
uigsinsumsimasviudeidsiunHsS (B0 3Sin wrzan:dasas
SHrmIumei)

mudigsiesimism

gsiuthals - yiste - misdiy

UiSaHENaS

witksUIsE 2D giugSasioiuitendsy
SOTMUURINMNDNYWEURINNES BN
2D AESHSImNSHANUAIWTH
SHU-ERHOCUSIO S TSR NS
HENSSsSSwHIHSIANY

U0/ EN S gJi0HIm

sSUNSgItEHMEWWINHAY
USUMMSSIUIgNSAUUHSINSUSY

IR SMNAUENUHS/RUIOUNRS

SEHMUMMUNUSAINAARSMN
SHMA LRI M

SEamumIUIUSIRAgisSMmMn A SISt RIEYEAMSHSSMINAN
FSEsniBSMNaOAINESASISIRIUAMGUMMUBWESMIRIUNN IS USY
AWML (FIOESA MINIENS YrmiuiHauiiss) spiunsundohgw
SEamuMIMUIUSIIRESTEGURINDAMNSSH SHMNEHSTRIDUMNMSNN
simumiygae uituris
SEasuMMAINSSIAYWHAGHISWTEtudsmmuguuims simnogsis

A HIOBYA URMMMEAAIOESIAYWRIU WIdSUTESHGEUUS
SnuanmuSwerSMINSAURTS YRk Snh

A AINIENS URIMMAMNINESIHYWRIY UINSUTESHIGRYUUS
MGUMNMAUSWENSMINSBURTTS ik Saie

A AIUHUERS URINMARNINESIAYWRTU UINSUTESHIGRIULNS
HIGUMM UG WEN SMEEILUAIMN L Yugtuyy

Aansugma UHIMMaShSMNYwEIL
HGUMMUS W SMIZG2IRSUEMEREY

28

SERHUMIMNAIT SRS SHHNSSW

HESSw HESSw

FSesning mnEns 1
NS I IsTuH
IGUMEUE
WENSMIRIL, NI
gus

s Srwofdi soiants
HSHUNG UNHSHAUMS
gsmugitusussmi
Yssiitaihmuuuiten g Sy

>

BRI tHAASW ENONGSIAOMINS:

IO SSASASUIRUITH IO YRFAANUIENU

Mg ENsimsiol AIONESA/ANIGIHIS -
MIFIMIE SYRsiums
anTSHignu M
TUItUNIUS S

\ €k
(A ellk 2 D%

8,

BNONESIAOAMINS:

AnongSIAn ingsiuwm .
SUIIGIONN - -
MAIURIMIMISSTHY

Ao S SATFNIEI AN Ao GSIBAUIS/RYYSIH

IO G SRR HT W -
NSIFISGUSH

iR Sl iahh bl =]

X B
¥

IR St S = e IS

NSRRI SN

A T

uEUmaASUNREASENUaRU SEAfRUSMMATISS
USRS/ SASEIUS §UMUSINWIRY California HIUHMBWENS
SYEBUTIA Uirmisnsanits ganos)SAsSUmMIUSSNE IR S10)s
masisnwanSM S

A Fnine

SUTHSNSTINARISEUENSNSS MIMSAORTUS SUNMUSIONWISY California
UHMCWESEUHBUTIA UsmUussanits y
HI0 ¥ SHASUMIUSSNNRUIHES 10

A R

ENiUS Briggs & Sratton BSULNISIGS) gny SxSsmiiusultstydnauthunu:
fun-karts; go-karts; FSUTHAEN MSUTBAMNSS JUNSWSSA DAL
HEMMIBSIRHE (ATVs); B5; SRUBRUIBEA SRUTHINS,; RUSNUWSSUNI0:
yunswsssivusuntassdiasminumsuisinsivEsuisHsgagionw
Briggs & Stratton [0t sgnUSiSnsHAR GRS UUIIMBUIRSUINTE (yegdn
www.briggsracing.com® tInUrmiLiidunashgwSHAgY SHSNSUINME ATV
WY SINSHURMSUR WM 2UsUMINIENTS Briggs &Stratton ENEILIUIS 1-
866-927-33494 MIHSIHHUITENUISESHIUMIIMGUANMUBWINIUNGTRSHI
yusurSisy

BRIGGSandSTRATTON.com


BRIGGSandSTRATTON.com

A.... Wik

UNHRSES: SHSUMWIUNH MMwsust: SEmnmwhs:chSunsd
HERAW YMINSINGUAMUGIWENS MIANAEE S SHaanu
sointsAUINSSES:USSiy
¢ HUNSUSENNS SKSA EUSCWHINAGWUSUNRUNINGAMATS 2
Si¥sligsMmuUBHRAIUANEY
- oEEsoimoias gsoisussivesgwiisymgunHY
- AAUNEGU SEMMMNIEY R0gGosunsussiy
HUATAUNRBWUTALEST AmEUEy
o IMANSAUNHESSES:SEWA 3MAUTE HANMaRUTHAUTHNS UM
AYSIISHUISNSUIL R1RSds
. AIEOSHUASHUIRNSES: SHRE AU
SumfjngoioisuusfiamuUIREt UMW Yuisy UsigSuidthindy
o UBEISMIBNUUNENSES: (UIReg &S0y sH
HSNMUHUNSTHUMSIENASY
soiniuumsiENas
. ESINAUGNA UNBEESEN ASEIUUNRSSSS: SHEUMINUYHSSWN
(UBENSUMA) AswuiSrmsuin ntwenswinSAmn
o EIATEES gow 2RfaUUGuRaTIm
. UIRSUTENGS WA GIgMSsYIs (LINSUTES)
s0gdulds/ganlimiISen iIduuss:2wn (Uisutus)solikmsmy
gandimissiunasiendscusaniirme
soinuuntrRndBuinens

- uRnHgREAs g mif)nUinsusinunAsuunRs sos:AnU

- wuRmtewus miISwhsigtudnsusehdsy

o ADURE0UUMSE YSanidirm endssiuesMINsuis Uy rnaguwn
(UTESUM™) ysEIHgw (Ul ensuUms) siiuns=ion:s

SOINIUURIUNS

¢ UINSUBNUINAHSARURIUNTNGUDE UNBmAaEgsis easul
SHUNEMISIS S JUIRSSES HSUISHEWMW SHURRBWENSHARSW Y
IS

SNt SugnUANTs)

o SN STSNTSISTUAYNGWESMINHIRENNS uiisuld
UISANMUSHENAS SRUNESNSSS:FIInIs st JUNHRNSES IS UIsRANw
SHUMMUGW NSHARSW Yrmins:

sinuiRsmySMIEUIRned

. SeumgsoRunNSES:IEIUssty SRunEssts:RivussauuhidsSs

swimsHyhsmNUs s
SOINIUUIERSES!SH Y RSN AHAMEhyw SHUNNNSES:/SHGY

o SERABWSHWAY SHANS UrisamAysol§s
YeumMIz iR siasinesSAUTRES UMMM JUISNSNLEEIESO)S
BN G0 GWSINIWUNRSUS1LISY

A....wik

MIUM&SL A SUHRUREWEN SEMAI0HY
BMAUTHMGEI0EWS: 2usssvinuiisinnwSHsd

MIRS: SHHAASWHGRURS 0N

o UINsSUTEISMINIGIMNWENESEYUNS 4 2n0ds LP msasdius

UERUMSLENDSY
o GIRWTAISNRTUENSEMS ANMoRSUNWEMWSHSUS 1

Q ;)
MITNENS 0

HIONESIHZESNY FAiliSWSS NSYSRMUSYAIHRGS
giuthgygdsnusinmGugAnUUinsHSARSI NSl MnRHSHS
Ssmouluwidm RS yaufgygdssuumnse
svnduinrsHsAEsSHRlsSuisgps
miNRHSASIRTMGEsthmsSeydsMUySYaMHRIaRLNS S
uiRsuduRHSATMURSUUmSHMIguMiSSingusTuye ygaiow
oMU UNAREREAISE SIS SOIAUURSWIUINSEAANE 99 Sigy
NHNUAMNERY UINRHSHAHMGEN SMINUSIOWYAHRGRMUSY

o giudussSmIntrlatust sisoismsoismwiuRgs Skgh
zitgUmsussumsSSwsi sudsmyusya) HROsamismssm
SHESuAMSNURIU AnBsiunsgacImsoims §asuin
UsSuSNuSHSIINUIEIY

- 2g10x guAINNBWMIMEESAUSYMHA Gasiue0igow Ssw
URISBUAINGW M08 SMAUSYMHAUS MWW
ULIRWINReEmMIANTSIUNORGRIR DS MInensHAN TN
SsHoiRwlneygsMUSYMHMAGE S

. A2TMIROSEUSE SOISIHASHNES: INSEUNS USSURNNUESE NUiys
now ySsinsingsSsxownsimguirsds gudnusnsundsaum
YUmMIUIBHE SN SEURHGUENUSWIGIMGUY MUSLHRUSHIGHI0SSI0H
nESUItTuAsSEUII MU SHAG ySasiasSRUIIMuGHiSYing
yyUaimnOwAROstustusOsA=ws

o giEAgdsnu susoiunsnwswl SEUTIUNS
FUTHNUSEWSMWASMBZIUNSUS U STGTY

A NS ~$<'

MIRIRYIginmEwU St (MTusIgy)
SnomsnwzisnorthaSEwun Sl SthEUINRHSRHIGTHEY

{EBUH MINAGHS SIUR) 4 MIRNGHGROSTSgItHY

. swinupsteees smguilsg iasuumsHigoiithssis
nBwuss s smunRsUiioxityl Siunimiudin sigus

. g0 mlRdinsunsinsssnet /
USSANASTIMSINHESNIUUMSLEEN LGS

- wEAERIEUIRSN STSUSINWNSIN S5 NUSHT JANUREUI
1M ARESEUN NS0y iailsAmURIOWwIRSMNY

A MRS k'-ﬁ

geinzinffumou: gimd s gl afs dud)/sums gaaljsusanas

MIMSHE WS RINWwaNIMIUi S HAGEMN 4
IYAIS I AN NIRAN SN SN RUREN S it

- urtANgRUIREURTUeS uiuMIrmIsiosy
. AR SENITH swsSiswinsSTmsing
- GRUAITREGITH SK 100 RHURMAI G
o Auds ugRUMmMANMSTUIUE
HUIRUMASTUE SSUIGHUWREG: AN UingSiugpuwam Siums sy

A MUITENS sauss{(’.,s,

BhaszinAnsganfmiugsdsmsthAazoly geis gas
DAl ES TS R b EOx m EU SR o = L

AMITNAARI0TEH SERIAGRTRES KiwmMitmasy

FRySIsAFiumnwss gothalirnw? ool NsgNs ey musiunsy

o SRUNEOBH Jginthas SEARIMIUSBWAINANS gsnmulmany

. waAgsicASRivuguusSSIMASUSUNBASR SHsUSOSINY

o AAIUMS GUIUSSSNSNIMN:IIUNISU California XST/ 4442
AswmMIUtuna yRandimisndssiotu’ Sxlumugansusonwnd
nilEgnos Yagiolnansiusissuntsuis
UrmAsI0)BUin e uUNmMa Uit HEGES AuNsSasSHnsis 4442
AIONMEUSUMNMIFIUIRUSINWUIRISSMNY RISugasSasunciss
SHIBUZUINSIRTG SGUUMISIIHASY
sEsHmulislsgumIN= Ty HSAUANW Yyuugmoinowsitgdsgu
UISEUMINILUSE AU HRUSTUUSISSIS R LIRSS sk=TuLSSS 105N

silutthins s
L COP



A s k ﬁ m 2@

M0 G WEN SEMAUITHRINWHGIN M GUERBWENS HARAW
SumustHNAuSY

MIUHATRZINWHGIHESIMNGUANMUBWENS MIsMmaSas
FUIMSHIW: SO WAL SHAG S NN JIUASIOWANSNIRaNGY

IS B/HNSA W

HSNIUGEHOMITRE | SaRnss

« meggal Guil nitws/ANBWSsWAgUa

- NESUUSAHSW (STENaSameiuumsERInwHSSuSY)

. giuilsigumafziusige

o Arrlogw guitmivmin guinmu y
gsimRuiksisrtgbuRARlSUL]SENUSSI0:S1

- siFSguaial ISMIGSIGHES)
sSuminsagtusoinsuimugoasSunsingtusis
ssimzsiuninSsmoUnimuemiiesll MoStiwugusuutds
NCWHNSUNENM B 18I

- At mm gisginsguminnsiusitswmnt) RwsSsSSsagiu
AN gUMIANSTUEITEWMIT) HWSHNAAIUSEANOWERIG
UTRUAHSRMIUUISUSSMI

SOINIUTEIORTRI SRS M U0

- und gumINEItEWS JuasivunsHsysd

o AnENGs BwEARUUGN GG

20N Naiiad SEMIUmMH

n -
‘Fnﬁ_imi:hm usS
UNJUEGUIUURUNM (JU: 1, 2) g is 20g0niitswausuinsHsSAansioiSh
SenmumsMn:fni SHMIISNNSHWSRS

A. Ui Ut s t:gﬂfcu - Uisie - /8

B. SuUwugud

C. wSs:Bwm

D. ®yiu

E. USS:USUNNNSSGS:

F. sHeui=zienl

G. IURSWUG

H.  Shuns SEsiu

L sHUMZIUSSSH/ASUTRIAUNR
J. st misld/AsuinoAuUng

K. SSAURUIUING

L AU, ASEIUGEE (UTESUMs), uishuvuiiiuhii
M. USHIMUMSsLESoONUHEaSUS

N. Sgiumimistiou

0. mswindmguithuen - 120 iU

P mAsuindmRguithun - 230 ju

Q WwSSUMS (UdESUMmMA) !

R. i

S. UIRUSIENIRInNwHAR S

1 indis SnguminissSHESUNSaGYRN WY
wldimoianisiafgumniugnUuSsan SuudussSmisiFmiumsha
SHENUY

AMMEBIRHNENAS SHHSeSw

HESSw

U SENAis- Ay ues - Gs

| O

UMSLENNS - (USSi8wm
I + I Uior

wss:Usunessss: - gs

UMSLENDS -

I\I wss:swn Os

HYIUUNR
WUSS:USUNNSSSS: -
uioms

AUIBRUNRSSES: -
HEUN
GSIIIANUMNIASL

= by ) ] HHGSW S|ESIE HHSSw
nuv)sEnas- vio)s Ul S S- s
o
- -
-

30

UISUsSMI

NS UHS AN RIS UK

Sanuk: uBtU wRzandasIS sisY

MIGHRSESSAAL

BAsSsSUMIUSERNMYSMUSING Briggs & Stratton SIWAENSUIKENIGSY
HSAXDS yHsSAsimowUIRS saInSUSSIBUNRG U thalsy
HSNIUUINAHSAUSAMNGIMIENAShudsaSyR SiaitiuunssaSsw
AUIRUNE SEUSSTIDUNESNWWINE Ul
wismSmisIsoviassdgimoiannisisiy uisutuinsHSS
UMSEENAISRINWESHISUNK hSRiSesa s N uUTRS0s
NOWwSHESHIIUS MUuRMSUSSAInuUMat g0 ws

witHyERSUHSMUSHAMIUITUNUIREITESUMmS AT Briggs & Stratton
UHNUMIUNUNE SIS UHUNSY
UnEUINASINHISTIIESAMNENAIRUIRSIIE SHGSSUWRLS
UIRISUNTSESIMUILgNUNI SF, SG, SH, S) USNRImHses Gisjuid

IR USSTEf i

AsannMmMNSRAIIAMNSASRGISIHUUIRE SSigs ugnUehds
uromnR=PYGRtalumRdiniAunHURsSno:
AdissmnMmnaaxanol=inifxs sy
Badsswointgumnithunusoisemnoiugs SanlimIH=RgWwUIKs 5W-30
Synthetict ugnUUimsuunsxidsoinsRasuunmMmnssol, Vanguard™ 15W-50
Synthetic oil RS UAMIAMIMIHURS

A [SAE 30 - miy 40 vhnsuni (4 HEUanL) MIUNcuUNa SAE 30
SR I0EWALNA UMssisy

B |10W-30 - i 80 vhiiswni (27 HEW N FMIUNBUNE 10W-30
HGURABWAILITUNIUNRSI0Sg0R o
SIEASswAdisunRewUSMSSUNAIUY

C |5W-30
5W-30 &It

Vanguard™ 15W-50 &3eiitonss

BRIGGSandSTRATTON.com


BRIGGSandSTRATTON.com

NS/HwuilluARdisnuiistha s
widnuMmn: 3, 4
ySNIUUSSiy yaSHwutuun

. FiRwunmssEdsSsoinduauty

. UHHSHRUSHIAUNROAYSIGAYS SIHgNWH

sHENMIZ Ui sudetsumes

1. SASAENMIGUTD (U A 3) DO WESthygwrRiamsay s
2. 2T HEHENM (JU A 3)1 AL Yisussd

3. SARREMAIGID NTWASSWUtURYEISNUNEY

AdinunssigaisuSasoinsinenudsiummuEummaym (U B 3)
UIoRHENMN

4. umIunEdsIsuIRnSERSUTHAUINENGS (U C 3)4
UMmmBwsiSSunIuita

5. £g)0ngitHim SHInUSSHRBENAL (U A 3)9

SHEIRISIVUNSASEYE UidsSuildensSumss:

1. HREAEEISGI] (U A 4) mtﬁmgﬁmqmﬁimﬁmmﬁﬂ

2. 2g)i0n SHIRUSSHERENSL (JU A 4)4

3. ERERUMGH) NITwASHWYtUMEINUNHEY
AUimunEsigsifySasviNsimaRulsSTumMIMUEIMMNLD (U B 4)
UIdREENAS

4. unyiunEfisgsoinsSIASUTRAUNEENDS (U C 4)4
ESRUEIANIMMIRST USSHIUAUSSTHUNHIG IRgwsH§
NOWUSSHUESARASHWLBUREIRUILRSIOHIM

5. 2g0ngtHin SHInUSSHSRENSL (JU A 4)4

d o= o 1
Y
UINSEMIMIUIE U (UI0ENSUM™)
DNAUSyYWSSSHIMSUMANMYWHESINANUIESIUY U sSutunsssiu
HESMMNSHFTSWAYUEHRUTHNITS JUMAWWUENAHSY NSUSENIGS
NOWHSIHSMUSUNSSIHSL USNIUUMSLENGSg)i0Hims
. SiunAss asSefuuly
. ASHWUNUARYHINUNRY U100 ¥STH AOisuisd
. UIRSUNAYHIRUNIESU USHIUSSSUNRBWNLNIUY UMSLENAS
NOWHHUNRSHAUTHNIENS (UTESUMS) SUTRitgwasggy
. WIRSUTAYHIRUNIRSESSIU BSeIIUMSIENOS 0w
S/ SHASIAMIGTRWINAYY Briggs & Stratton 210yOBwsAIsTsgHumun
unHEsLy

4 o L) =
MIANINHNUIIHN R StES:!
+ +
UIHR SO S RERIUNIMMUREIMISitSss
o UnHERHES g SEsSmiSaaany
. 87 HEEISMHUUUIEN/87 AKI (91 RON)4 LiiSIt:MyNaIgnal Ui s oy
o UNEAERDNYUWINSSE 10% HIEANU (UMUIL) SHIGS WSS

anGHRAYSSAll  SSeIUMTUNRANRRIUESHSESS 3G E15 SH E85H
BSHIMNUUNIEASHUNEANE JanIENaSBuw=an0iminlunt S Sos: B et
MIUItUNIUNNSSES:BsUsSHSEsSHmGitRwgsritnds siusSwdss
msHIUEMSUNSHRIONEMISIg0wH

2OEIMIMIUIFASSUIRSSESTMIUBRUSSORSIS I SEIRwe S
USHUNHSNSES:SOINSHUNRNSES:Y Ul ASUINS/RNAY
UNESSES:ISIHASSECAIgTWY UINSUTNIUUMSL YUNMMmysmi
EBUHUNMAOESOH SN aUSIHSSERUUNESSES: UNMnausiens
BassuASMIUMNNARSRIMIITISUSSMIUBUNREAISY
urfissumAMIUMNGINRUTRUENIUENGSSKS EM (Fusiugiuends)

UMY 2N
swoliwRyNUtud 5000 URS (1524 BT81) HUUUIEN 85 HAMENS/85 AKI (89 RON)
UNHa SIS SUWMLISY

UENUENASEISUNRMMWRSMYUS

MU AYNeNaSegiguesetydsisimiummyams
UISUSSMIZ WA SMINISHUWMM U WESMIUMIMYSMIswe:
AMILITUIRNSES:FI0S TR SHMIUMGIMNUTHAITS SR
SIFsHASIBIMIGTRMWINSYY Briggs & Stratton siusguunsHisSugny
ASEISHAMIIUILEAYUNUS MY UisusSmMISiEndssioliu:Agnsushy
2,500 Uli& (762 B5Te) shgwmianiuuAgnugnusSssiiusanisig)iows

UYNUENASSUMGIMUNHHISGIST (EF) SSOiUnsSEsmMIaiuumgnagdws

USSigUilsSas:

gidnu: 5

A ... Wi

Ui SHSUNMIUAAMNUSUSE SBMnMwESiauguituameai
HERAW SHAIESHNGUMM LS wian/Ag Soh gunsutSisg
SUinuUSSiTUIHNRSHGS:

. FINSUSEESs NTwsARWENHSHIAUNRUIINGAMA 2 §
HSMURAREIUUNIHENSSS G

. oEgRUnEsoiSomansol gsolasuineiue SgwiisimG L=

. Osmimsgrunnssss:Bumdigdwe tgdsaiuunnssasings
SSImAUTUAGRUINNSES: S 8mnng g)iows

. I/UNTESSSS: SIS WSEWANMANUTHE HUEMSAUTHESANEN U
HUtHUM AYS0T SHUIRNUMSLEUIESOEY

. ASAWgATUNNNSSES: §H AU SHgTIn@AMUIRETUMAmMIUINND
YUMInns Usigs uldsitngy

- WIRSUTUIRSSSS:AYNU SHBcuas Ny s HE SNIUUMSLEN S

1. wgHAssussAgivunsssmsivemsso SuAysicrAySY
BIOAHIUUNRSSSGS:

2. UNMSHUINSSSES: (U A 5) Dgwunessss: 1 8lgdsaiwundimma
BSmImAUTASHUINSNSES: Mg giduw (B)4

3. 2glRAEIUUNRNSSS: §I0HEim

um&si: SENSUEEhas
gilnuMmn: 6, 7

umsiENas

A IS ~¥é

MmIRiRgigismEwumSivia(midusigiu)Sasmaonwsi
SNOBEASEWLN S U] SthHEAINRHS RN G ALY

{ANUA MINAGHES o™ grmisnsmosidsenS gtk

. swuinuumeeas gosmgal g issumsrmigoiichssis
nlwussivus smuBsUIHus TSR uhamIsanssIgUY

A i
MitENS

UNHSSES: SESUNMWIUAAMNWAUSE SBMWwEs: thFunsq

HERAW YMIgSIHMGUMMUGWENSMIIANREHE S SSaanud
SOINIUUMSLEENSS

. SINAUTUR UNBESHN SHIUUNERSES: SHEUMINNNYHSSWN
(UBENSUMA) AsiSmmsuin ntwesaissSamn:

. grrpfigndssnw Ssaaumn Guasim

- WIRSUTENAISWUM I Sadis (Uiisutus) styduts gy
gantimiSan Iduuss: 2w (Widsultes)solimrSsnsantrniSy
Fussuehdsousanitimme

A IS 6

HIOEIMRSESNNY BATSWSHENSY SRMUSYAHMR siuthgaEsnn
STIUMNSAYANUINRHSRRSHIW:NIUSZHY uinRHSASSMsEtuwidm
HRls ganufAgads sutunse ststuinmydssaesadndsgaitgps
NFRHSMSIIRT MuSahmsgargsMmuysygaHManuUS sy
uiRsSUlUINARHSATIURRDUESMIguiSsaingusTuge
YSAINWHHMUUEIUNAIRUREUSE: uGesh sionn

SHF SIIAUWRZWNIUIMIEAMNE Y SIiguigtun SR«
ANRHSMAMNGNURMNESMUSENHRGESY

- gusuasmIntRdasusiEaisol sxsmoiswiuEgs SKsh
gtyimsiussw InSAwsigndsMmMyUSYUHROSOMIRHARD
SumsummsSNUEiv AnBpiussaTImsoIMSSasuin
SUSuSHSIoINAITEgY

Knmér @ 31



. ggiifnsuminiswmmandsmysynHRaRiuRBiRowmsw
URINS2UMINGW NMIMEESSMAUSYMHMIUSMRYWHAW
UGB WINRMNEMIANTSNUNIONRGRIR UGS
MINENSHARNTRESHGIRWTMENESMUSYAHS NS

. EIASNTMIROSRUSESOISINMSHRS: UNSEUS ussUuRnous §huhu
G ySendsfaginwnsimgsisigs sondsh miundunamsuns
Yuidmsh SHUNHGEWHSS WG UG MRS
MUSYAHMOSHGA0SSI0R thEsUiiivssrUiunma
SrmoSasuinsRUIuN MGt SYin:
yuUsimnwaNOsNustusSUsA=IWwY

- sigsndanustesoiumsnwgwn SKUTIUNGS
SuinEsSswSwASMREiveSEsSyUthSGGY

GRSy Ssail é’wfﬁssx:ﬁ;ﬂmsQﬁmrqumugﬁﬁsriggs & Stratton
ZIOWHEISUNEY USNIUUINSHSASIUSANTIFIENGS gissiitiw unssoh
HSAUISUSSIDUNREUSKI0NWWINHEsyY
wismSisisviastudimoianisifiugu unldunusie
uIsUTUIAHSAHUSANTIMIENGSSINWESEISUIE NSREIuSUNANm
BWSGHINWHENU UIHATH NTwSHESSHISAHIUSMNAUSINWNSSSIOY
Unnancnshgiows

AT SEUMINFNGENSMIUM MO GYEN WY
wluidimoimnisiifisuminiugnUSsn SauusSMISTMIUMDASYMWY

1. ASswutunetais ulussis rsOSHwsHISUNHENas |
2. IS0 BWUNRSED HESUMS8UMIMNUTRUIRIUSERGIT) UTESUMMAY

3. ISUWSHISUMD (U A 6), UITENsSUMA sol§sniias
urBusSEOsSAsSREMnU)SY

4. 1BUNUGSUNESNSSS: (JU B 6), UNENSUMA siolmsSsinudsY

5. UM (JU C 6) UIBHISENSUMA NwmMmosiolmsSSsinudmy

6. ISULIRUUMRISSIZWN (JU E 6), UITESUMA soifsndss

AN USSISWN MGHUM SSHUSUITSIINMIUcURS10usgs10iendsSst

7. IM&AYIU (U F 6) F1 (2) 88

AN S SISWIN NGEUUM SSUSGUIT S1niu cuNgtusumioiendsy

8. uihuumsuENAaSgItHIm uiRsuttnsUtmsa: mssrguizitnhiBwshy
(U G )1 SMERgiuMsLlEaIAMSSSIA ISNTwSMEWIL Y

A s

mirsTegigaiswusitfia (Milumigl) SusmeonwsEl
SHIENUS G S0 SHUINAHSAHGIUIEY SHEUA AMILASEHE usiosd
UMIsNSHGA0aES§0RY siolmuumnstends gusmaganl sy
WSEUESHIGEASSIA Ntwussiugs
smunHSUIugtyGsiduhRmiganssigus

9. SHUMSUHAARNS ulAStSUMmA:
AmuUsioigniussigswoimsuindrussguithenu (H, 120 10) or (K, 230
i) iIsnBwsoinsuAsuindsautesoinmehis U 74

aFnr: uisutawliiumsguiussiy miiunassutguiussiusiussgaul
3 214

A miniEns

WISUNgIUSSIEMIINSSs MeinTUISURISIOWNONHNGMI
URSIHMINRYBIUNSUS JUARUSTUESUMASMN: NgUSS IS RAaS)
210E0NidahEmnosisY

10. SUMSLEHARUS UTAStSUMA: uRASUHRIm (U ) 7)4
USSIUAUMSLEENNS o euiussiufinsuindgsauitasoiNmeis
USSIUURAARSUIREGARUSHSIRUTH (H, K)4

anogrRsyssSais  StydusarmumuuidunusiunUums:

SiudunguURRBuasmw:Nnwal (dsugauNisI§)d
oy §soiguin: Souns0yy

1. swinuedsasol gy S§aumInNuMMSSISWN (U E 6)
SIS RUlHY

aFnn: NI sSUtENAsSEsmUNR0y ussiufimiUsUngsintugsks)s
HISMSHASBMIGTROIWASHAUSYSIA YS1oimS BRIGGSandSTRATTON.com
yuiol 1-800-233-3723 (Sioleuvugurnuiis)g

32

NSUSEaS

A i

UNHSSES: SHSUNWILUAMMNWSAUST SBMWEs: thFunsq

HERAW YMIgSIMGUMMAUGWENSMIIANAMEHN SN SHaanuy
. AmitewusmAMTuwns utesums Studnsusthads

1. FISIUIO (JU C 6) UENSUMA siolmSEmngdst smmsuioncun
nBwimasoiRsSUIBRIUe SR SAMNHINWSEWARYIEIY

2. USSUANSUAENNS guseemmAUsuns (U B 6) UITENSUMMA
sioimSSmngsy

SN

MIGHRSESSAIE  UINSUTERISSLISEHIHHSHNIUSUNTS
SRHUNESNSEGS: WIsSUTUISAMNMUUTENNS siisisst
NBWSNIGHAU UGN RSIETEA IR UISUTERUNINNSES:A8SS St
nitwuidsutedssuiusyHEAsSHESugoIuEsIgsimyw
NHGAMARSEMIUMSLE SIS JUNRRGI0Bwseissgingwn
Sw/yRUIUGN A

A R

SIMUEItTHNTS KluagiBuedsiSHIgR SHUNRNSES:
UIRSUTLISADUUTENAS miisisst
UIBESEUSESIUINRSES NGUIGS W SHUMMUBIWENSHASSW Yrmits:

witHISIBwHSAZUAANIN YW IBMIGTROWINAYY Briggs & Stratton
SIWUWEIUS FULNSUSTULNUSNIS) SHuhsYesIiuHusidgs
SHAIORUSMUENUSY

ANGASYSSAAN Al the components used to build this engine must remain in place
for proper operation.

A.... Y

mIsimEmAutssinSsssissMGUMMUS WL SHEASW
YUBRHRR IS

MIUMSHERIUE St SGIFSIFNGUMM U WEN SMN A ERAENM MSHT W
ZINWANILA YENSinikantd

IOt HRASW
HSNIUGIOMIANT Ytakns

. igeSeinuudnd ntwsANFwSsEWERUUGU Y

. EESHAUSOIgUSES (SN0 sSuMSERINWHASUSUNNANIS)

. widsigumIAsTgsIUananions

. GSHINMIUSIRIOWAESMIHSMIMSAUISNAIUMIE Sanschy
yssimzuirsiartydunstsyub)sendsgdws

. EsiFERURMOUSIRISTESMISIZTAS)
ndwsinsggtnsoiSangoasisoisunsinglugin
gsimxumssuninSsmoUunmysmiznsl mousanmends
NBWHSUMM S SIY g SIg

- GsEINwSiutYwmm yisois
ASnnoSiuAcuimgminHgENIUUISUSSMISINIUATIOTWY

SN0 R LSRR EI0 UE A U0

- wtgumIIgItHRWERUUGNERTIuUSHSESY
. GsmifsswimutungmautEsoinuAUUuGnAasIiSSI ST gicws

1 <)
AN AREHERIURIHEMIUMSINE il
HUigl mMIysgs yrmigutusSigusian SBUMSERIURIBMIUMGIME A
GRS UNIMS I WAIEH0AIG R U [ SEANAR QSN SN YRiow
URSUYAIY S1ohunEim 21050 SIS uINAYERIUMIRMIUMGUN N UTH
Baiataiateiotitl
MIISERISTISUNMMSINWASIAMIGTIAROWETIUS SUUSHSSONNRGA
Y00 InwMmInA S HAMIRIUSIHEMIUM SIS U THEY

BRIGGSandSTRATTON.com


BRIGGSandSTRATTON.com

MUIMBR/NIN

5 SINHSUE

. USIUNA

Hna 8 ity yuisigisi

. AS/HWYUTUAYISUNIRENUS

AHNRT 50 BIHNERE JUIsisS)

. USIUNEENAS
. oituihsyuuturrissumousguis

uisissy
- usIFLUGNG
. ASswuduuigiothuy !

! Seapiussyy ansivgmiwdnesununUnimyemiusthdsy

A " < =3 = n -~
Mywnsid SHAUU]|SENNS
Sssyiiitminnsoindmiwns yuyud)sendsgdws
mUwnSinssyiswnasoinnnsmelylgidususSMIUIRURINW
uiissMnuSsSMOguReemneMmMaGIosSY
SSINMUUSIZIOWAENSAMIHSMINSOUWANSIUSIR Sansthy
ynsimguinsiagtudmausinul)senassidws

WIRSUDMIAIAMWSISHEN SIIHSHS0IASIHMIGT_TWINSYY Briggs

& Stratton SiUS gULNSASSUENUGItINRYYY

aGARAgSSAis  oRcRIROsEUMIUMSAT UL SHAUINEIUENDS
swinusnussgtutgumnnsiy Senggwiuila yul)ssigtws
uIRsSUBTHSASSUNREANUT)SHSUIBIUNEURINNGSSUSES

YUK SENUSHIRIUSAMSANNHGH SiisiAsHsoiaSIsmicGixow
tIINFMYY Briggs & Stratton glusguUsSHsSugNUSSWs
NENMUUISUSSMIBUMINSEENS IR SMAN SHuuiu nuid)sendsaist
HHLSANIRINWHSAUGGIMS IUINRYESURSMN: IEUSSIUANS
Uananions

£3910 st AR UL

uiltnu 8,9

RUGU R

ASHWUTUGSUIN: (JU A 8) MUWUIRIUNSHENT (B)4 UITTILNG
AUNSBGSUINSITEIMY 25105
SHinusSrnUVdnAsImERYIRSTUUSANTSIY vEUIUMIBINSSS NS
Ungms gt uRsis ar/sean: umens |

AU Swinsuikg:
SUURSRIASHIFwESAUUGURNSysIR0y0e SUNMIMUMSis
UBEAISS1EASTYUISUMANMSWAUUGUN AR NS SHUtUISISEoaS)
ENUMIS N EIUEI

SUUITRUMUGUNA

2i10uGGUUIBHRUIUTUIS MIRI0REIUMIMIFIUS IS S HMIONYY

1. BI0EI01 (JU A 9)1 SPBwnsAgingEY

2. MSUINUYGUMSISUMSBWAnsS (U B 9) NTWSHMITIMEaSaSInusS
umsh

3. MSUIERUY (U C 9) iStwsmhgidR=tyG=ionsim

4. gindsthy Ju D 9)d

5. UBHEZIUMURIONWUINUIESS (U E 9)1 SRS SWIONsEIU (F),
UBENSUMA ygnuinkesmsain (G)Y

6. AUNUGUR (U H 9) Sigirfncuntnss

7. USMUSSIOHAGIUMIMICTIU (U E 9), SHUNASTS SWIOUAYIU (F),
UBENSUMA SH8THRMMANIN (G) FiiLSAUY

8.  aglwmwiumimiriiu (U E 9) SHSITRumsiaSMmMnmhyuiusehys (D)4

9. ANUSEASHUIRIUYUUIEIUUMSISSSWN (U C 9)
gL UTERISS: W () NTWUSSHIUES M=ty G=Egidn
WIRSUTUWIRUYUUIRIUUMNNS S ZWN (C) BsSeiiunssgdnsiiosi
wssigwusSrEssantirmig o

10.  IMUIUYUMISISUMS (JU B 9) Swindasiunsisumsd

11, AEgTRaIn U A 9) IAESUHSARNIJUSUSISNURSKHMIUMSLIEN S

(=]

L3O st A E U SGEUMSG NN sl

+

A....z
manens SR, 7

BasAnESantimIUERTRUNSHRYSTY SIJHUSANENAS thiaitas
uisUUSSw yithrsioioissisy

MIRyRoigHSgHroHtRmsSsoiniulimas

FAUYSIeRYIRiugsas: guth ainnwd ool nidiuo: thedy
HNGSUERSBAUItHY

. sABWUIRUUSSWHI AIgHRENAIS SHyMUMITAAS usSRUINANY

. wAsImAYsisAgSatagifsgdRcimAsuSuInUUSSwag
SHHUSAgHR

. IEANMAMIUMSMITESmSAMOUTTIT, 3STA 4442, Aswemiund
yuisussmitesutEgiumusasusionwnl siugansusownitiuio:
HIUSANSUS WY1l
EENAIUFSSUMGINRUINS I SUMASINWLIE U USMAAUITE
gogivunsoinnsansis 4442,
SRR SEUSUUR OIS SIS SSMANT WHEMSMIgUR NSO
JWHMSMINUFASSHSEISGUUMIS I HAS
D/ SHINHGMIROSSUMIINRSTE HSAUANW yaSismisinoiwsiogd
SSUUIRUDURMAUTHEIIUSICS S0 RUIENUUIASSUMSIM S i
giuEgtrudtendssi

wAsImAYsisAYSsivsatagfnoifsAiumnuussws SeRsuind g
HHERISUWIRUUSSWHIAEBUMSIEUN: s Urmigoe sttt sio)sT
WARGYNAIT RGNS YAl HoURASUtE UTESUMA SHHESISIRU0L
MIZGEE UMIMHENSMUST WISSUtimwlmensmigsas
MiRg|tnNsSIFEg gsSMmumiduisusSmmi

A minns

gsimdgusinimsmMiIcIgeas
Swussgthswi§mngoasmursinzioy
gsimRuinssEsMosUMMNYSmIsi=l univgidtBugoEidtnas
NBWHSUMSUSWENSIYUSIE

URIUINENAS

wiBnuMmn: 10, 11, 12

UnHsTUNYISANMROARUAANURINGSIF SHIBTULGINUBWLNS Y AILY
SSsiunuSURYWwMsannsioignsgtws
ASHWUNGWHRMEYUSNISIUNHSHA U WHWZUAINSEY URSIfmIsisoiw
ynULM U Gionn/ATGSigoHEims

UHUIUNHGIONN

1.

ShgwEEsius Uyssaisoiasioigaang gsedguinunudng gu D 10)
NOWSANBWSENWARUGUS (E)4

aFnni: 2tyUguutgnimuung HssAsisiRoETIUMIMIrTIUAEGSY
ulUNSTs GRLRUIUGUAT 4

2. BOBSSAUHUNILIE (U F 10)1 UNIUNES 10IASHGREARTIUSWwnigy
3. USSWUASURIIUNEHN S5/0H SHISUSSRSSAURUIUNE (U F 10)4
usSsiuuits

. iBwunmsthdsasoinduauty
. UHHSHUSHIAUNROAYSIGAYS SIH SN
. UluRsS™ a/dean:umes gnUNgssMNuUIiteY

sHENMIZ0 Ui sultensumes

w

HFEEAENEIGID (U A 11) mtﬁm@ﬁmqmﬁimﬁmmﬁ%
ununEbsgsoinsEAsUTRAUNEENES U C 11)4
UMmmMBwRUSSuiitn

2)0THSHEENS (JU A 1)1 Ay gisusSisd

EAGIN NOWASSWYBUMRYEISNUINEY
AdinunssigaisuSasoinsinsnuldsivmourummmm (8)
UIdEHENMN

2510 g)tHIm SHinUuSSHINEML (U A 11)4

HnuUguimuudus (U D 10) SOTRLIGUR (E)4



SHMISIUUISUSGEH UigSulteSumess

1. SRASAEMIGUD (U A 12) N0WES Y WRIAmes s s

2. uniunmfingsoinsuAsUTBAUTEENGS (U C 12)4
BSRECIANIMOIRS USSHIUAUSSTOUNNIG ogw (1) §
NP WUSHUUROSHWLI0 UAYIsUIEY

3. 29)0n SHIRUSSHSRENML (U A 12)4

4. 2RCUD NOWASSWETUAYISNUIIRY
AdinunssigisySasovinsinenulsiummuEuMmMm (U B 12)
UoEHENST

5. 2g)i0ngtHin SHinUuSSHSRENSL (JU A 12)1

6. ANUSNIFHLUGNE U D 10) SIRLILGNE (E)

PN SUI

+ +
BASASSHIUSUMARNYUWSHIRSWNY &
untehaisstuynUuHIGwAnoifmMIwssiusumy

MU S/

A.... Wik

UNHNSES: SHSUNWIUNH NwsUSst: SHnwgsmhFunsd
HERAW YMINSiHG UMMAUGWENSMUMNAEHESGE SEUSUtdisg
SOINIUSHNAUMNMRSES: guMmithygwSHUNNNSES:/SH o

. SARARWSIMWAS] CHANS UINisTaRYsiSa
YBURINRAIHISIYaEiuensAuTRgs UM JUIRNSUIERiNsi)s
BB TGS WS INWUNRSIUS LIS

umMSHUHNSHS:
uidnu: 13

IMAPEHINENAS (§RUISURSMINYEM)Y UMMEEHUIESSSGS: JUA 13) hygw
UnHsisos:1 SyGHSMISugnUMIUSSIUSIiunNNSEs:
MEATARUNREWNUTOUSSIASRUNINSNSSS: (B)Y

UNHSSOS:Hsgs suinuusimansg/Aulad 30 gHi unsssos:8SsuH
UMMMUBWHISHAE SHEMUS AUASASHUINSSIUNINNSSES:
ygsoiludgsimmidwns: iensgs glygdimmunesisss:solaigs guund
uIrlinsfgy SHgURIM SIS W SISHUIRIUYSH/RYIRNSN& Briggs &
Stratton SiUMTIFLIS AsUIRAMSAROIWRTIURSTSSTUINN STV Briggs &
Stratton EILNSUAY

SsUsSagmMIsiNGRIOIwURIMAAN S UIdsSUl
BSUSHUNINGWANINSUSSIORINWWINNMBSASanTsid
UMS1ENOSTIoNUI:a (2)
S1§xtydswUNINSUSHESIRUINISENSES ISV nJuSSAHY

WISUTMNEASKHENUSESHIUSNYH AR INUUISHUIN
NESTURIGUNSHSRUSSRTUDSMIHSMINSY UMSIENUS

WS RUNWURINWMNIHAUITESSES: MIUITUNUSHUNRASHSRS™
rinsanisirtydsisimna sy

-
uikehas

san:muenaissoissoigmangsiolgtw siusIuNRENAST BtuNSTs
USIUnHEN ISy

AR NWUmMuUN

UHNUSSWMI yESIASHSuIASIAMIGTRoOwASHESUSIUNHSA ysiolms
BRIGGSandSTRATTON.com Uuioi 1-800-233-3723 (Sioiesnigurngiisny

RSN UM/

gxins 190000

MYHUHIuSRUUGUG 180 Ib-in (20 Nm)

sSun:wsiFgEH .006 - .016in (,2 - ,4 mm)

t_gjsﬂm:'hqu;uqru .005 -.007 in (,13 - ,18 mm)

uIgnohrhuumoun .005 -.007 in (,13 - ,18 mm)

gxini: 250000

Ut 25.63 ci (420 cc)
UsSSIEnss 3.543 in (90 mm)
2hs 2.598 in (66 mm)
AUBEEUS 35-390z(1,05-1,15L)
AunsHUUGuES .030in (,76 mm)

AYMHEUHURUUGUNES 180 Ib-in (20Nm)

GSUISWIRTFG N .006 - .016 in (.2 - ,4 mm)
.005 -.007 in (,13 - ,18 mm)

.005 -.007 in (,13 - ,18 mm)

WIS AU

WISNOh N UUMSUD

&=inss 190000
UG 18.67 ci (306 cc)
ussanNss 3.228 in (82 mm)
=Falar} 2.283 in (58 mm)
AYUMHEUS 35-390z(1,05-1,151)
BANERUUENES .030in (,76 mm)

34

DUNUENAISSHEINMAS: 3.5% UENU 1000 UNS (300 BiE1) nidmdinSmugs S
1% tu"NLI 10 LIRS (5.6 HEUVaNWT) W10 77 1RSI (25 HEU AT
ensSHRAIMIBIERYISSE015 S

wWINH SRR INISIUNHS SUMRUEIUMIRSIRUISUSSMIUTNENUAT
HSMMARTUESSSMNY

RSIRINARYY - g=5ini: 190000, 250000

BSimuhARgY

iensin

uINIBERYEUNHIUESSRYIRgN
SHEUMINNEITEWULSUSH

100117, 100120

AUUGN S 696202, 5066
ALUguRagL 19576
RGN 19368

witHATSIBWwHSAZUAANIONYWASIBMIGTRWINAYY Briggs & Stratton
SIWFUETVSFULNSHSTULNUSNTS SHuhAYesIiuHusiEds
SHAIORHUSMUENTSY

MIth#AgRhuns:

IS AESIHENUEUUENUYRIUEN O SUSSUESIMIENSEN S M AImn
ZIOMWIWINEMNY SAE ((URAYINIRgEniuss) Mg J1940 IUNUENESES &
SSISOHESIARYMIRUHEIU SHEILSHSAESIASIWWIONRENY SAE J19954
SR MIRURIUEIUSWASYNS01 2600 RPM (UgnUEN Sty "rpm”
giuensutymAumon SKW 3060 RPM 0ENUR ARSI SSIRHD;
SEUIFEMRAENIUSIWAGINSIO 3600 RPMY 2iminHENUgUHGEtUSsIol
www.BRIGGSandSTRATTON.COM*
SYUIUNUNSERIUSWAYANYWUIRIUNERSRE SHgwn siusygol
DENUSUSINSUHUS IO SN HUSIUUSHISIHSI
UNUENASEUNAYSTHSHGITSMNMENUNUENGSNSS U0
HEENUEIN ASRGININEIANRUINSIYS uRssMmaususSMIrsEEim
SHHuSImMNASSIEN TS
usyaUgiminduGsRugMuutedssivmssul
BasainuninSsunRltansSHuNUEUSTIuH Sy soimusiums
urdmsHsUuAINIunugwsiugs g ugdws
AmngueasIsuAznwimnoyrgesissmsssinvos ussiSsuissdin
AUCYESIU@maEAS (WISUNEHSaSWN ASUTHUMGIMR TR uiUans
UIRUSBRwsithsA mGwn S UNBunRsSEs: 0oy misdisulmiHsiss
wFMssMaUIBUSSMIRSEEN (MmN AIanty 1w:RYna)
SHHUSIMMNADNSSITIENGSY KINWwMIsTFINGs SEAYISuUSGAN Briggs
& Stratton FMGUITESUBwENASSIuNURIUSESIASNINBUENIUENASS1E

Mt

I SENHIS Briggs & Stratton

CURNSUINSSMNASTEAN 512017

Mitn ST SHgin

Briggs & Stratton NSt HFHMUNS SIULISUMSAIRANNYSENSHZ N
yumigt sinwsaAsgul 3sinsiugpuamsin gosoinsugsn:
ymsumIususs ysinfn guiSasmysuldnissu
SIUIUNSNAFESUENUMIZUNLU UMmIusigSySsmnngmimsSisi:
HISILNSSSUWRRINW HSHASMY M IStesSuUIN§omn

BRIGGSandSTRATTON.com


BRIGGSandSTRATTON.com

SHmAggingsuisSmiw:mu SsumesmasivunsSsiRaeHd/mnNng
UENUINENS) GIgiTHIm HSAGTRDWINAYY
giusguasSsuIlsunAHSAUNS Astis§AnmnaSannsssinowuiwts
S101 BRIGGSandSTRATTON.COM® HSHEM
HISTOASHHSAGTROWINAYESTIUENSAS S ISumRnJuSR TSSO
FUHSUITUSENIUHSAGIROWUINSYES TS SSugnUMIsI s SSw
SHMIMNAUIURY

HENS MIMSIGUAMNAR A 9i)Rglwe MimSIsiuSubunm jums
MURSMNUIMSE SEMNAUTIUNENU SOUUANSNTHAMNS STNSAYINSIY
I STV SURIMM2IHN/RINY gouSoinfsigunuy

IS SUSNMIINENUMISSEISSINW GIRSW Y siunsuluissolSHnUumsgu
FruAMNHIUSHSMIMSSWGUIUSITWY 18U
YUISIY WS SSESSHSMIMAGWES
MIRHISIMURTUAMIm SIS WwsSMUTIAmNSLEUSS NTWwEsIEyY
SHUISWgN:SIS SSHSMIMSEWESMIUS IS
yrmisginngESaausiuusa SHESSNIN: SuSmIngis
SHMIUSMIESIHUTESHGHSINAGNIIUINFRHSAUIS S
MIMSSUNSUBWHSASINSSIUGLIUS AN
NTWHSAUINTUHGENSASSR NS IS sTuguasiigugwsoligugw
Snuisivgwswiuisiugw 4,

Ut S agstiens 1423

N7 / WEIONHE G HE U FsirFassies Fusisi san

Vanguard™; (3fiutusgm 36 &t 36 5t
NUSEIUENSUAEAN:AfIied Dura-Bore™ Cast Iron o4 &% 128t
Sleeve

DUSNUIR SIHH o4 &Y 3 et

TSHSEANIW NI SINSHIUNWTH USSTYIgUsHMs ensSmisiu
zasUmsussiurivSsaiusAwsSsoiniuUENYNNaNWY
NEUNUMIGUMSI: MU S) USSUUSSSNINENASIUUINSRHSHS
HUGUSI0TMS BRIGGSandSTRATTON.com USIMSH HSAGIMOIW ainsyy
Briggs & Straffon RiUENSmH§

BSHSMIMSUEIUENUS Ut 8UMINSIIUSUNT LU Siun e s
SOIRSUTHUINMSNINN: JugnUendSAUtRgrARTuUuntugnUsionn
UanH Sgmy BhassinumswitRsEMIuIMMBUIRSUINTE ysnissm
Uiz sSsSsiunsosgiows
3 Vanguard gininssgiinudendsautrsingimes:
AMIUIUTUHSAUITUNIW: NI 24 21 MIUITUIUSSMATSAITNSY
Vanguard 2iuggifRnuifgpsysmsSmeoas:
AMIUIBUTUHSAUITUNIW: NI 24 21 MIUNTUTUSSMIt: NI 24 214
dfiviusgmeivesmuUississUsgseimsame 512017
AMIUISIUATHSAUNTUNIIW:NIU 24 81 MIunduiuSsmiw:nuy 24 214
4 sl visiwHENG - SSMIUUNWTHESMYWMIMSIRIUESSHMGUTS
UIEANOY GUUHSAUITHGS0WwY UinsHSAS SuUSAINSN
YUNAE SNI0AN s SENgNUNMNESMIOAMILSUR yrmigsens
2UESSHGEHRMNMYUSLISY UINRHSAS SUUSAIZUNUSSM yrmitgu
UISUT SSMESHISHMNAMNRIUMGSSUWALS SHANNESHBINSH
AUV UENUNINRYEmS)

NIIRASIBRMIGTFOWINAYERIUS suUSHsSSISaUNs
mAsaxis§asafwnsfasasAmisirowurwtRsol
BRIGGSandSTRATTON.COM, Y S10MtIgiur S S1010I12 1300 274 447,
USinwrmIismiSHagiu yainnusioims salesenquiries@briggsandstratton.com.au,
Briggs & Stratton Australia Pty Ltd, 1 Moorebank Avenue, Moorebank, NSW, Australia,
21704

WEMUESISURSOEUTMUUInsIsE0ust mISMRinwHSASMNWSURY
"IN UNIURHAS NSNS BSSWth MILITUNIURIRIIUSIoINS
ZNUSUS RNWHSSHSUANWYWY "MmMtuiusgm” tnssSwoh
MIUIPRIRSIYESIHHY STuesMIuNtugIUSINUUANESSm
FIUEATRUNAGA)U UMK Y MUMMENGSUISSURMSMIUNIoUiUS SO
AIOWEAN HHISSATENASUITRUIUSSMSNINAINUUMNEMITNSISL

mansgamast ugmSRiSmivauRHSSY
uiaisuluRHSASSERIAMsMmasimudigsieSmaulsol
MUSTUAINRYEmSIHIMSAST mudississdssusinnsSsds
Sufuudftydsdansdrniumsy misiundSidssusssurgwms
zi0gUsgunsainmgumitnsiuil SlEHANns Briggs & Stratton Sio1:Sid

HO I SWURIHSH

MU SAUINSEMAIUSMNSUNUTugMISIASHSHENUS SH/Y
umuNAMIUIBUSSUMAN: SESSESMIUSINE yunsuHivusiguminis
giuenadsmoeindusnitgitwy ANTSHIHuIS misTast miann gy misnd
SHIMANYYMBSHISHIUSMSUNSSMINUMImISLg0ws

WIS HAISLRT MIMSHISESHSIFHLS WIASUTEASHILSHMMNUST U
AlgIu yuiidsutuied it dssiunscitBwes yussims
MIMSSEESHIUSUSUNT MISGEISENUs yumununmimyesmisinunssiow:

1. miwtunEnd)sussivSsuiso M) "US AN Briggs & Stratton E10G

2. mIpSuaSMIENASSLENYWUNRESMIUANS m8if y
Sssigmimmundiniin

3. MIUItUNHIUNRSRSSES:I™EIR Ygs unimnsiugajugsagw s
HIFANUGITSSE 10% UrniUitunagi UnESSSS: IR e gom
UnHHgitiwn yaugsauumasioiuittisssuls
IGS)/RUSOSI0UR0W Briggs & Stratton S0UTWSUSSMIUT UNRSSSS:
uius:

4. mlusgusoiMSENASs AnnoaTBNISIuRUEHa W BSUISENIU
yAnnosiFidnsigiitEim

5. musosiEasthgwuimasivsUm syl ishuogiusot s
yRginSsusSugniu gUMIANIM USHNSHINSIO)a
giuAthushgwsumiall ymnaxyusiguinhsiamal

6. NSTHMAMSS WUNA G HUNUN WIHUUIZ LIshuumshgumind ity
gluSsiUsSNasNAEEIW Briggs & Stratton

7. Fuglamsgsioig gowasimimidivgeo] gl SaRgsisags gaus
wsiEsAu sluss ymitBuwas gt Bwsiths ysiusSSin ysionwsn
WISUASAMIENGS SINWAESHINSTINGUAIUSNS

8. M)A SIWMIRIANUDTS ENUSTURSI0Y IR $Uims UishUimins
YUBSSEISHUWMN YUIRUIMSTUARUST venumnssusiaisioiSHRRNS

9. MIUItUNRIg AREESESNTSIUIT MISANMES mIlHeMs
UMISSguURIMNASHWME g misgdnehdsssuuniusy

MNP HE I SHISIIHSHGINT WathMYY Briggs & Straffon

ginensagnuananion:e Sans S

AfmIGiROwnRYusinegunsagssiciRsUgsIuHSS

fsudisSysrdunsasAsino wiuswitHsSol BRIGGSandSTRATTON.COM

ysiowgiRineswinie 1-800-233-3723 (SAoTatigusnuiic«

80004537 (Rev. C)

Knmér @ 35



Copyright © Briggs & Stratton Corporation, Milwaukee, WI, USA. 2 HZ| 2.

7= ojno| 7= olO|
ol MEAol= QUFIT BE QIS QlAISHE OFH MO 0|8 WXIsHs wo| ZEE L2 2 9 L5 91H -2 A SE e 7
of Rl&Lich 8t AIFIo| MmE AL 8T} £12 2 I X|EE S0f UL Briggs & 22 ZHI7t HgEUC
Stratton Corporation2 0| A1ZIg TS & TH|of CHaH BtEA| €1 /IX|= RS2 E ol el A
3 x|2 U BHIS X|E2 9T olssts 2ol ZREfLIC LHSo #EE 4 U S ol
Bt 22l x|ES BHHTHAIL. Hut 2/
R —

12: 0] dHAM 9 ZL.E:.% H¥xg8oRot NI ElE WolH 2ol et chE & &Lt
-E-P—IAFC'“’ 2ol A

S DAL 1S KBS U8 of2iol T st B0 AF DY EF U A W E | _
B3 AAI2. 0l Mz s AFo] Ax|Elol UALICH (75 & o] 4 &), #
ETE
TR
AT A Mz ' o3
s @10l SIxisH 8120 tha S o *
N2 2D 7ts8 HXIZ B2 M ZEE &
X1 0] ChE x|2 2o owa; sos g S5 =
AfO|= 8 EAIZHLIT. Hloje] 220 S8 N
Lick 2% = 7folME 2akel xlel HEE A
Ztxl ALl
O™ MIAIK]
AMee M- 01K S| £5 WEOL HEESIMAIE o 1t ALE 22 0B MA s &
A8 RUsE WOz Wl Lo} ol 97T 5 HES THEL A2 % 28
oE Zan ABH o 4 HElEE g Y rE me|  wal
=

g g zlofof FLct

= OI_IXI_ HH7|7|.¢‘: oF AMR{x{ 74

8, U]

(= = é —
He|ZLfof ol LEdTl &te dES ZEELICH

re
rad
ox
Kl
N
ok
pie)
>
M

I
s

M

Briggs & Stratton T2 H7LE, 17tE, ot5S &Y, BMIKME *F £= HXI™E A%

obM 71 7|5 A = HAS xpiE & Q)= QEof O OFH MEE Aluster AL = BHSRHATV), LEHIO|, EHIABEZE, %*-3—7| A|Z, Briggs & Stratton2| QI7} & &t
Q._||:|. AlS EHo{(QIE], AT EE Fol)s Alztst HAF Q7oL 2 JHsAS EAlSE A x| of2 th2l8 RS e dAE|7HL ol2{E &t 2oll CHEt H2le SZ5H7| s A
T 7|52 ASELICH 98 7|55 930l 2= L}EPLH o AF2 S & oJaLCH SE|X| gt&LICH ZF & MEo chEt HE = www.briggsracing.comg HESHMAIL.

FEZIEl L HHA XY BsR AHEol CiE EolE Brlggs& Stratton 2%l 0{Z 2|

7ol MIE{o| T3 H S 1-866-927-3349HH2 2 Qd=ts FAA|Q. AZFIE EXHFHA
Y2 YKIStK| ot B MY EE S s /AES LEELICH YEE G oZE Y2 UHU AL E + &L

A F1E YRIEHK| i F* MY EE Y e + UE fl@sS e LUCh

43, 2 9 1/Elo] FLolLt FEO| QLRI AHF HolFLIch BRsH @

0!

>
o]

ot o=ot F7I QISHT BYMO| ITE saLIT
Zxl= MES AT+ Q= 4ES LetLICH SIRILL BWe AZE SO AR S ZAE 4 UaLiT
= = odF FI} Al
¢E 71 & o|n| o
7l 2 9lo _
. 2 72 MHsty| Fof ATIG 1T 28 04 W AIZILICE
71z o|o| 71z o|o| . MOl Z2 EIIIHF Els BAOM €2 WAE MPUAIL.
S zalg + 2= 9iE Y8 NS Mulastyl| 0 ZIBAAMTIAOHIAD. A27F BHE £ 2002 A= B3 Kol ofeh
of CHEt ot B || Tiofl SIS X HEAE ¢/7 0] S 0402 H2xl oHAlL. )
satalAI. . HEE ALII, 319, S EM, ¥ U JIEF Kt JHtolo] £ X DHIAIL.
olz
o
=3

un =t o HJIHI
m

Mk
m
b

ATlof AlsE 47| Holl A=7t ZLE w7Hx| Z|chiLch

0.
0

L

RN\
ALY
l-?l
2
f
n%
I
=
fo
n%
2
™o
> o s
ooz
>

?llm &3 98 Seelelw . s Bei2, oiB2), @2 1 U oo} BRILIEXIE Z)7H A SUxlol SHEs
$ RIET] oI5 AALS.
v . E3} B2I2E FE MEiolM AT HTAIZIX] THIAIR.
T oY w1 Ap A2uAE 2E YUAE K2 oSA7IT, A28
(MR Z2)2 BB SIxl0l 22 A1TI0] NSE WXl SIHAZIMAL.

36 BRIGGSandSTRATTON.com



BRIGGSandSTRATTON.com

Tl &5 Al

- BV EHUE FEo ZE 2 ATIo|Lt FHIE 7I20Ix| DHYAIL. - HIOE 228 MEjolM FHIE HEHAUAL.
. AT HET| e FHRBEIE x| OHUAIR. - EH SRM &3 CElE Hal SUAle.
- ofof 22l ofMEa|(EEE He) £ ofof TE(HEE BB MHE MEIZ + doElE R FUTE WEo AL
AFlg AEsAL ATl B8 K| OtAAlR. - gEH 2 gYElE Toll YBiS0] Z 4 U We A8 OHUAIR.

/A
(/
. 4¥ o Fo R0l 2US S 3P, #2 B3 E Hlof ofof BLict A 7 7,
JR B, ¢= ot A SRl S8 ZalE & AaLich ekl R4
E1E S0 S| AT S 2 W WHAIYLICH AT BE, 55| HIEBE ObF mUALICH
A TTAMNIZT

. Zol Eo| AT KAB KR4 B 42 WA 2} = =
C Al Hlof Rlojokgt BfL|ct JFX| fom ARt M £ QU1 StxHLE Zeh g ey LIRQ, Z, HE & oI5t ZHslol 20| 2 £ A&LICh
S 0IA|_||:|.
T AAHE .

ol

48 A + BHRI7] Tol D@2, AT ARICis} Tle| ol AT R AR,
. §2 YIB HISHL UZ HE USE B3 X2 ¢ Yelold essaAe. 0 OIERIFEN GRCH 20 YOI THE FsUNL.
o 4442 ZFO| X|HE OI2 s0tMo2 ST S RX|EE|IE AL 3 ofH|AETt
30l 2 = 2RI S0{UE FHIQ B Al MRIE 7| ALARIO| ZHXIX| ofE B £, HE £ TC|Z HA FolM AT
_ _ _ _ MNE8HL 2S5t Zde Ma|Z Lo} 22 A IS i i i
. M2 EIIIESE 4 o0z se, AL 24| Hst 2HolE Ei TIe Hst AP AR g g g M e S Sl

UELICE O] ATlof Mx|E H7|7tA AMABIE AL OB AEE T USHAITAH
el FH MEUH, ADHUA £ c2l™ol 2olstalAl.

A . W -
[
] 4L,
W AISE A28 YoULlc A 22 ’ﬁng
o

o184 7|HE WEAIZ 4+ YaLich ol g2 M2 8x| £ ©7| 20| YAY 4 YLk

2l & A&Lich

0%

ol

B

U3} SRV SR 4 UBLICH oE x| e AISOE WRiE, M4y R EE
st 9l
£ 1P 7hA £E0| U X|2Rl Z2 AZIE AISEHE| DHIAIL.
ol5 A1 - = e H EE 2218 o7 B
H017| 20l LEE AlS AHIE ASSHKI DHAIAIS.

- B7| 28
« AL Z2{1 20lolE BEISAM HEl SUCh
'y . HiEiZIol 83 Bat e BElELICHEY| IS ATIE HE)

22 PN - 2HE =TE ASEL

e ) . A SEE 0| U TAT ALY, HSHA 2 1 RES HE 2Kl 0
25 7hA 98, AT HZIZA0IE 2 & Lol Aol Ol & 4 2l #5 7HAR) Ao
QIAMSIEFA T T BHE|0] QIS LICH QUASIEIAL 2 4AF HAME LS 45 OIS B & \ \ - o o ) N
RIOSIEAI} ZERE aLinh UGBS B, AR IS R TE . DA RES H3 $E] SUsior 5t1 S SIxlol AxITior HLICH CIE &
£ QISLICk. Bi717hA UAZF LEx] SICIEHE UASIERA ThAO = BEIT 28 4 2! B B B e
SLICE 2 RIZS AL83HE 50 OLZ ALl of KL E= #o| WAIS 20| &7 S SHXI 2@ + UD, Tl £4E YBE X2 £ 24
Rizrsted Z Al A4d3t B717t 9l RO O|SsHAUAIS. B0l 7HUAIS. arstEr sh S o o
20l 50| B8 + sl © BEOIUE AL 9 BAZ KKl oM. BOIHOI 48 B $u1E 4 9
. UMBEIA JLATL BNE|O| AR B0 B0 RUSE BAIH g BY 4+ ARIHAE AL

UEE O HES T, 2, 87|79 el Ho{Z RoMEFZH S AAI2.

« MZEUA o x|Hol et BiE 2|2 2 S5t UASHEIA ZET|LE HHE{2] 2 24
O] ZB{a M&A s A BEIIE IRISHAAIR. 3tA ZET|E YorstErL
TtAE HRIE = si&Lich

. S0IE &s Bai7 HAEE ASHLICH
3 B30 MHE AEIZ ATZ0| W {2 E HOlsK| DHIAIR.

[> o

| -
. BES s W2 A8 B0 ¥28 Pol sofpte & An xlstd ze s J I r— Elcl X-" O-|
7h H7HEE Ve RRMo 2 UHE B LIRME O] MBS A S5K| 0HalAl
Q. UMBIEATL O3 B7hol W2 Wod O] MES| ALSS BT et ST T Al
Zh Sk ot lg += &Lt O‘HKI X'IIO'I xF = I
- O|XES T4 b0l o WHOR FOIM AT H7|I7tATH AHS BI BT g 1= 1= SR
ol watom 527 stAlAlS. 3 (21, 2)2 A8 32 AT Hm3tod THY et 7|5 U HEEO| SIRIE SRSt
Al
A ~$‘- A AFE AN HE DY . ER .3
74T _
S B. Am3 Zza
AlS 2= (U)o 14 EIZY| 7152 ekt AT TS W 4 Qs STECH O W2 _
Hean Zg dFl Zo= BojgzLn c. =3
W7} 2e{X|HLE, =&, EfetAroO|L €2 EaiE 4 QaLict D. ZzZtolH
e y = =y "o [= B I g 2 T AAE3
E. o= g
. FIZ AISE M, S S WY 4 YT S MHO| LAY Mtk 2EE MM F 2EEIEHWE
g7l = W=7 gz G =Zlsyad
- ATIZ AISsY| M ZE Ol HHIAT 258 MM AL, H ols g o
- olof FEIx| oLt Ealols, YHE, B2l AZRH So| BT HZE &y 7 ol
HES eS| o |o{ok guict I ZIElAE O HE
J WeoAE/QUEE
k K. ouHi=s 280
L4
A7 - L MHE, HEH 7HEEAA), HEH CIEE
HE s|moz &, &, HElHE, R £ AMMEITH ¥ESHL BEE 4 A/Lch. M. FAHEEIIAS
o4 HE 22 MZE A4 RAE 4 AaLch N. 2=2%E

hanguk-o 37



0. HYI=ZMEIE-120EE

p. HdHIE=EMEE-230EE

Q. 225 HMo{FRIFE Al '

R. 7l

S. I ASE=*
! U Qlml gl FHlolls ¥ MoiExI7H UsLict $17 Mof fxlot A5
MPME HEsHAAR

AHH

= RE - G

71z o|nj 71z ojo|
AT &= - ihE AR £z - =Y
&
- -
-
. AZEl &F - H= 7471- 17|
A AS -=3 &8l I I I AT AS - =3 LB
m iz R AR - EE

= Bty - &|CH
x| F st x| oA

ofz/
=25

0| Y12 Briggs & Stratton0i| A

olzlo] 2 g Z7hae = aLich #HEo2 AFlel ASe 2 ms Tixf of MHM

Of X|Eoll et U BiHe MHES F FISHAAR. 2

Ol #2758 T2 &AE|n BEE2 x| 25t Eulch
YAE 21| M5 Y|E = QTS Briggs & Stratton0| SAXMo =z &
82 HMEELICH HH|SF,SG, SH, SJ oMoz BEREI HL, 12 &2
& £ UaLch S HIHME ALK O A2,
Azl MMt 2
Slofl 7hE MEtet M B MEE AR CHRE S| Aol X
2 M8z ¥ Z58Lct D20M & 53t= &H|= Vanguard™ 15W-50 &4
At8slior 2|mol 25 7|58 ¢ £ laLct

38

2 gt

of Mgt

ol o

LICh & H| MZ=QALE chEl™o|

2 l0| ATIS AISSHH, AT

B35 LY M

MA 2= A

Uz Ao 2o mat AYE LD AREAHM M ElE Aol 2E Y
24 ZHH| QT2 5W-30 g4 2
[eoXe] %

A [SAE 30 - 4°C(40°F) O|2tofl M SAE 302 ArE35tH AlS0| & Z2[x| etAH '
Ch.
B |10W-30 - 27°C(80°F) Ol&0ollA{ 10W-302 AtE85tT @ AH|HO| B7HE = U
gLich 2 e o AtF MAstaAl2.
C |[5W-30
B4 5W-30
E |Vanguard™ &4 15W-50
ool A AHAH
= =TI =
ORI #=%E:3,4
YUg FItstAHL MHsH7| Hof
- QATIO| =HIX| &It MAIR.
o QU EF YoM MITH7IE HASAAIL.
B YAE(EE Al
EHAEA I8 3)2 THU HRE He 2 HodAlR
EAE|A I8 3)S MzIHAAIR. EEIHLL ZO|X| Ot A2
3. HAEEZTHU U +FES HASIHUAIR. SHIE LU &2 HAEM IISEH &
Al71(B, 2 & 3) &Eto &Lt
4. QUSFO|F2 FR AT 2 FYUF(C, 2R I)E HHUT| 2UE BFodA2. 2
HEE L X|HMX| ;LA
5.  EAE(A 32 3)2 ChAl €1 ZO|MAIR
7 RAE(FE A))
EIAEIA, IR 42 MU HRE M2 oM
EAE|A 18 42 MRIstT ZTOo|MAIR
HAEIZSTHU YU &S HAFMAIR. SHIE LU SZES HABM ISR &
AlZI(B, 23 4) &4 Etoll U& LIt
4. QUFFO|H2ERUT 2 FUZ(C, 2R 4)E MMT| 2LUS FOMAR. &
%A Fst x| olAAIR. 2AUg FIIE 182 S 7ICHCH @YU =& S CHA
HAdstalAl
5. HAE(A 33 4)2 ChAl 1 ZOo[HAIR
ocolH=EHS | Ell ¢ XF X} |
UL ATl 2 B F M7t FHEfElo] U&LICH QU0 £5F B MMes d18S
ZMglet7LE AITIE HELICH TS HED AT AISE CHA| 27| Dol S BHHE =
et MAI2
- QlZIo| =HIX| FHelstMAIR
s LUSFE HAFUAR. 2 £F HZ MME HTFHMAL.
¢ QUSFEOIRZEH Z MUE Lol 2US EEFAUAR RIS AISHD F1S
(ZEANO| ZEStEIRER| ZH St MAIR.
s QUSLFO|REHX| A2 B2 AT ASE AR OHAAIR. 2 ZXE A =
&£ Briggs & Stratton 321 MH|A EEof 22|54 A2,
At O
HE Ao

o THRSID AME Rl JtEEl
.« %|4 87 2EHB7 AKI (91 RON). =2 TE 8. ofgf &=,
«  Z|CH10% olEt=2 0| B RE JIEB(7tAE)2 S ELICH

28 DE15 2 E85 Z0| £RI=IX| g2 7H&RI2 AAZ3K| OHYAIR. 7hE& R0 2

>
010
o
g
2
[
ol
2
o
o
>
0x
fusl
2
Hr
o1
o
ns
Ral
B
ol
N
il
r
n

IR AAR 12 HEO| HME|X| LTS 5teiH 2 OHHX|E R0l EF AN
B X DE MR SYHK| A&LCH AlSO|L 85 2XM7L M= AR HE 3
ZAE AL HREE HZEGHAAIR. O] ARl 7 &R H BT F SQlZ/&L
Ct. o] AEIQ| HiZ|7kA Ao A|AEI2 EM(Engine Modifications) & LCt.

=21

1,524 m(5,000 L|E) 0|4 0| T =0l AE %4 85 octane/85 AKI(89 RON) 7t& 20| 518
Euch

FHREIE] QTIo| B2 M52 RXIstedH g2 12 ZHaHok Fuict o|FH =-3tK|
ofn XS5t H50| XMEHE|D = AT 7t HASHH Bi7|[7t A7 Bt UCL g2 1%
Z ™ M5 = Briggs & Stratton 32! MH|A E2dof 22|t AI2. 762 m(2,500 LI E) 0|5t
ol IOl EIg & SslH =2 1T THo| HRshk| k&Lt

o

BRIGGSandSTRATTON.com


BRIGGSandSTRATTON.com

of&Lict

2
fu
¥
oA
|
rr
|'O

gt dat Hddol A&Lich

SHAl i BWE NS SHAS UM ATE 4 ALt

AR FTHA|
« R A2 MAHSH| Hoil 24 28 St AT N MSIHAIR.
- o9l EE §F0| HElE RolM HE HIAE MRHAIR
o R ’3ol Hx|H FUSK| DHUAR. AR T BHE £ oo 2 ¢ Y3 F¢

TOf HFEF K| M x| OHAAIL.
- oz FHol &amt3, st MEE EM, @ W 7B HEt#E 7Htol stX| Dt AL,
- 9= 2t LYol 2oLt FE0| UK AT MASHAAIL. HRA|
.

CER L

SYE K| 7ICHRACHE AT AIS 2 HAUAR.

= Y FQ HX|L 2H2 HAHHAR. 2= AS oHAR

2. R WI(A OB 50 URE AMPMUAQ. HEII HEY S on2 R I F
A(B)2f tHEF TR AL X| OHMAI2

3. Az S EoHUAR

AlS Z= (2ol & FE= 7hA & £ A X

Hri wa & e dxlg gl g

{7} e X[ AL,

0l

ZH, Etd Y olLt HEHE ZElE & A&LICH

o

- ATIO| AISER, BES wRE 4

713 LM iEA E 718 AI2.

=

dn
bl

1

o

Ol =THE Wt x| AEE M5 Y

>
<

HEet B7|= FEE 23
SHxl &2 ol Alztst Aol AR S ZENE £ 2laLic
AT AIS Al

. o3 E8{7, HE, ¥2 A 2 ollo] 2|71 (dxIE
,_3|—A|A|°

o An3 ZEf{OE MHE HEHZ AT ™I E S2|X| O AIL.

ATl 2o| &l F2, =3 altHE OPEN L= RUN Q|2 0|85t A2ZE8 (M
|E! Z2) FAST fIxlofl =1 ATIo| AISE WX AEIE S,

A .. A

21 572 /E. AT Hi7I7tAOE R E LH01| Aol O|2H & &+ A= RS 7t&
ol ArrstErAT} ZEHE|0] RELICE O 5 7hAE EO[X| 23, HMLE R

Ch HHZ|7bA AN LEX] QiCiEt . AAkstEr A 7|-*01| TERD AL £ A&Lch ol
MES AL8stE S HaH2 '—’él 2715, FHYol £7| AME &
FHIZ MME ZTIE Ot £ U= 2R 0|t AR, HHo 7M‘I g ol
A, LftstEA S50 4 £ A&Lich

2) M fxlo U=x| &

ol

.
2

S

- ustEra JhaTH BRE0] AXSOR A8 BToR RUH SIHE FY 4 AU
= ol MBS §, £, #7179 2l Holx RolMet s alAR.

- MZYA Ol XIHol et HHEJRIR SIS ahs YABEIA ZH|Lt HEl] M WA
of B2{1 M&A YstErL Zi 7|8 ARISHIAIR. SR ZiETlE YlstErA 7}
A8 A = gaL

© BB SISl HE NSl Ba ¥ES ol soiois T o Nsd 52
2, %7t £ Sl REMOR UHE B2 LIROIKE O KIZE S 3HX| oHaAl
2 SitisHe Aot o] Bztol W7 ol of MBS AEre £215 % At Bt Kol
og 4 AaLic

2.  Adzlo| Mx|gt £, A= &EHB, 22l 6)0| MRIE &

. A O|MES HIEO| B WEol| FotM AT HIZI7FA T ALE SHE S7HTE Hoqxd
MECH $Eo2 0|56t S staAlR
2E ol AT A & AEHIIM 2 20| MHE|UALICH ATIS AlS5HT|
ol ol dHA o x|&lofl et LYUS FIHHAAIR. 2 glo] TS AISSHH, AT
Ol #E2| E7HsE MEE 45T 58 U] 25tA Euich
Ao FHle ¥4 Mojg Llch 247 Ao flxlet 252 HH| MHME =5
Al
1. QAT U2 MASAAR. 2 £F HZH MM HESAAL.
2. Mzl Z<2, 2l 2 MoiE |7t MR =X HAS AL,
AZE HEE(A 18 6) (B2 A2 FAST QIRI2 0|SELICH FAST QIR0 A A E
S EAsHEAR
4. Mx|E Z2, H=2 AEHB, 22 6)2 OPEN flxlof E&LICh
5. FI(E=EE Fd2)E delstn(c, 22 6) ON fIxIZ2 s&Lct
6. =3 ZHEE(E, 12 6)(FaA)S CLOSED 2IxI2 0|SstAAI2.
Ao mpsEst ATIS MAISE mols 28 =37 ZRSHX| ef&Lich

7. Zelo|ni(F, 2% 6)E 28| £ &

BfomeEt ATl MAISE e 28 Z2tolnrt 22

Lick.
ot x| ef&LC

S EZII(FEAl): AEE| 3 HE(G, 12 6)2 B AL ABE 2
S2 M5l g7

M5 G707 M0l IHKIH whEAH STIMAIR.

AC ()0l 14 FEIE TR £ Qe W Bo wal
B 7} | t

=@ =3 =1
= == = = =
7“°'I—|E} A7} SEX|7HLE, 2, Etef 4oL YZHE ZRelE & J&LITH AT0| AlE
EH HEs WRIE = UTE M0l A Whx| IEE MHMS| G710 LM WE
HE7IMAL
9. MIIANS, MxlE F2: Y ZA=E ©2 AE 2|MEE(H, 120 EE) E£= (K, 230
g E)0l 23t Ohg H A0 HFELICL IY X T:
Bu: £ A8 271 HeE 39 34 Hx| Ay 2 =& M8afok Eict

% ICTt &4 E F MEUAL MU|A CHEUA £ RAE RHES Z& Jl&Rt
7b wx|sHok LIt

28 AEEH T2 AAET| 26, B2 AlS 2de MSFLICHAIN 5X). AlS &
™ Atol 12 7|cHRLCH

11, QAFIO| o =P, &3 XMo{&XI(E, 12 6)8 OPEN SI%IZ OIS 5HAIAIR.

& gt AT SHE ATl AISEIR| o B shE X1 Dol A 2oLt
BRIGGSandSTRATTON.com £ & 23t 7{Lt 1-800-233-3723 (0|5 LH)2 M35t A,

AT YR
A .. i
ei=ot 7/ ITE QIstan 2w ol laLic

Shnl &2 Zuro| AZs sHaOIL AL S ZEE 4 AL
- AT BET| 9ok FHRBE(FAE F)E LA 0HAAIR
1. FIC, T 6)(REE H2)E OFF YIxIZ SEIMAIQ. 712 M5t 0{210|7} X

2,CLOSED 9|2 o|s&rLct.

28 SXE4 S0 AT 7|S0ls B 62 YA(ATo| FEA)E HIST AL
E2{1 Z0| 218 FatH aof HLICH 2 YAE HIPK| T ATS 42 Yo
7120l B2 ofof WE| WEE ATta B8 2UAITIE 2 £ JHeRIOE 9
3 NS 27| of2i2 4 aLic

hanguk-o 39



EJEL(‘N""OH YA AE HISJok &
fo| Yg + l&Lich

QI AEI B E 0| ZE X249 MH|AE Briggs & Stratton 32! AMH|A S0l 22
st= 7ol E&Lch
28 o|ATIE MEEE ol AEElE ZE THES MUS 52 2la Mxtzlol 8

X|sHok BFLct.

A . Y

O|ztx| gt ATt Z Qlaf xH7H LY
oz atx| g2 AIS2E olal HE, Qe
St 21

Ms =™ EE

5t 7L ZHE = A

M HE EE T R4S U8 4+ U

ol ®:
« An3 E841 2t0j0{E B2t Ant3 E8{a9 Hof R =
- HiEEZ| 3 TRE 2EISHAUAITT] Al ATIEE HE).

© BHE B30 NSsN.
. OlFEl &

AT & £0[7| fleh HH 222, &3 L& J|E RES REEK| OHYAIR.
. I'Lﬂl £ 5 8 SUE drAofok 3t plel FE D 22 2Ix[ofl dx|sHoF LIt CHE
0| MOZ d58 L#Isx| ofn IR 40| HsH 242 2 + UsL
E}.
+ HS3te S LSol ECtolEHo| A £ leB R S £ HEE EXME St

olge 7‘<IX| OFMAI2.
A3 HAE Al:

- SQE ANT ZE2{0 EHIAHE MSFHAUAR.
o A3 Z8{3 MHE HEfIM AZ 3 E HASHK| OFAAIL.

HiZ|7FA Ao MH|A

71714 RIO| RISt AIABSl R:%] B2, IH S S2lE QT2 AT S2| AIKOIL}
HHolol #88 % USLICH T2ILt "2 2" Bi7I71A Kol HHIAE BoiH BF0IM &
QI SIEi7t +BaloF BLIC Bi7I7A xlof B AB HZsAAIS.

(=) A
g4 U5

E|Z= 5AIZF
=T |
gAlztoich =& O

. ozl oy HY
50AIZtOfCt = O

- ATl ey mx
o HEZ| AAE MH|A

oHed

I oA
1

X7F LIEFLER| &b E Bols HRsHX| b&Lch

r
0
0
olr
Ao

= o ac
FHREIE X AR £
FHRBIE EE Tl & 8Hx] DHIAIR. SHRBIEIS Dol S0 2852
2 AS5E S SRoIM SHEaLIc AT =8 THsH7| 9la Huld Az, B3

=
EE

FE JEt BE2 TSR] 0FAAIR. ZHo| ER 8t < Briggs & Stratton 3 ¢! M~
éﬂ-loﬂ 29|5to{ MHIAE BFOdA|2.
28 FH| MZ=XHs U7 AxIE AR F|cH £ £ & X|IHELICH ol ST & =05t
K| OFAAIR. ZH| 2|C £ & e SEO|AM s AT £ E ¥ 22 & B2 Briggs
& Stratton 2 |A—|H|ﬁ 2o 20l3h04 K|S 2o AAIS. St H|o| OFFTH TEIB Xt
2 2l AT K== HTE MH|A 7SR ZHESHoF Fulch

40

Ant3 £0{3 ™H|
a2l &%x:8,9

HOIX|(B)E AtE3tod (A, 21 8)% HAsaAR. et Fe e MY AAIR.
= b

AL g ZP{0E MRty HE EIR ZO|MAL. MM EE E3E A Mg &ZX
SHAAR.
B m: AR X|HIME K| HBO|M & A5 8 ANSHE BIXIAE A0t 28 M

QT ELICH ATlof ofzxof BIXIAE Ant3 E2{a7t S Elo] UR| 22 ER

AR

L

DABoZ 2 ERE A

Am3 E8{a 2

203 Zg{T0l] M2 eedH AL F=E Ct21F ZHo| M745Hok &huct

1. FIA 38 9)8 MHFAAIR. 7= o{2l0] £0| &X| gfe ol EEREMAIL.

2. ARE Mo cEB 189S D AZE Fof HHM E7IMAIL.

3. ZI Mo x=E(C, a7 9E ¥ 2 FH MHGAA.

4. FatLIAH (D, 23 9)E AMHSHAAI2.

5. AL FE(E 18 9)E ZaSHM oA, ZEto|H FE(F) (HE A) = 7| &
2|zl 2tolo{(G)E EEl5tx| DtAAI2.
OlFl Amt3 Z{a(H, 28 9)of M & £ l&Lch

oI-

AL BC(E, 02 9)8 Axl57| Tol Zetoln] £
0l04(G)E @izt &Lt

AL FE(E, O3 9)8 AXIStD 3 LIAKD)E DHSHAAIL.
Z3 Mo{&E x| zE(C, C, a9 A= &rRE =3 F(J)2
Mx|stAAIR. 3 Rlo{E ] cHEC)7t 8
orxl ereLich
10. 22E Mo E(B, 12 9)8 A2 E X0 HHE FE2MAIL.

1. AT ASE &7t 2 W7xlE 7I(A 22 9§ MXISHK| Ot A2,

HiZ| A|AE] MH[A

- zf

BHE Z ozt o styo| 4 & daLich

= S5 HE2{7} o e=H&Lich

e, &, 52 St 22 7tdd Mg7|of E0| E€ & A&Lch
« BEX|7| Holl HEE, AT ABIH W EE AS|IHAIR
+ HEZ 22l d2H 2ol FHE WH7IE MAHS }“AIE
+ 4442Z 01 HolEI CHR %EEF ’“% =Aoll mhep 22l ElE HH7|7V‘ WS- ESTE
x| FRI7L FE 0] IX| b2 B2 ‘=.?=.0| Zed AL HEO| 2] UL, T
7t Hoi U= RoIM AT P _EE e W2 HEIZL[otF 33 K3,
=

44427 £ Qldbsts WLICH CHE F e FAoME FAHEH FIEO| U
2 & UaLict el HH| MAEYA|, A0 £ Hejol E2lstod of Azlof .*;xlil
Hi717kA AlARI8O R MAE A3 UX| XIE FYUSHMAIR
HE2et A7 £Qoi ‘1——7&15,_I MHZ = MASAAI2. HER M Y, B A £ J[EH &
0| UEX| HASIHAIR. HET|LL A0k SR (7L H2E F MAHst D &4 £=
B4 W7H7|2 5] QUEX| AASHIAIR. THEo| YT He, &S ©ol A SES o

x|t AI2.

DX FES SYS dAojol St ey FEn L2 R0l Mx[sHok FHLICH CHE £
EO0| MOz 52 YRIstx| ot TR &40/ ddstH R4S U2 + USLIC

AT 2 mH|

a3 #=x:10,11,12

MBE 2UE Y H7|IS0|22 MHS| H|7|sH ok ErL|C st+ol HE|X| O AIR. K|
o B 7I8, Mu|a ME £ 2ol oS HII/KHE 8 AdE BolstMAlR.
2 MAH

1. TS x| ob Y mEE dEjolM Ant3 E2{1 etoloi(D, 2B 100§ EElstn

ATt BHE)IM Hof i) S,

BRIGGSandSTRATTON.com


BRIGGSandSTRATTON.com

Ao A3 Ze{7 otolofof M2 5tEdH oM < 2 & M 7HsHok gfLict. 2mf
3 E2{3 dMa MEg BEFAUAR.
QU BIE Z(F, 22 10)2 MHI A2, 2UE S2IE S7/0f HIEAAI2.
2US HIES £ 2 HIZE Z(F, 22 10)2 MRlstD ZO0[AAIL.
2 F7t
«  QZlo| =HRIX| &It MAIR2
U EE AAolM RIHTIE "é! SHAI2.
c U STEES M MME BZFMA2.
e YAS(ZE A)
1. EHAR(A IS HU HRE M2 HodAlR
2. drledFelc, 2B 11)E HHMF| 2Ug Fo A2 LHER L X|HMR| A
AN,
EAE(A T2 11)2 dRISHHAIL. E2|74Lt ZOIX| Ot MAIR
HAEISTHUH 2YU £ZF 2 HAGAAR. SHIE 2 £+ Z2 EHAEM IISE E
Al71(B) A Etol Ql&LICt
SIAENA, 23 11)2 CHAl 21 ZO[AAIR.
6. I3 Z2{1 2tolof(D, 28 10)E Ant3 EHI(E)M| HZAGMAI2.
7 A EE A)
1. EAEA 32 12)2 THU THRE Ho 2 HodAQ.
2. drledze(c, 28 12)2 MHMF| 2 Fo Al HRIA FUSHK Ot Al
2.2dg FIEt £ 12 8¢t 7| 2 +F2 CHA| A AR,
3. EHAE(A O3 12)2 MR|StT Zo|MAIL.
EHAESTHH 2 £+Z28 HAFAUAR. SHIE 2 +F2 EHAEMM /ISR E
AlZI(B, 2 & 12) &Erof &LICt.
BIAEA O 12)2 CHAl €1 ZOoldAIR
2An3 Z241 20[o{(D, 27 10)E Ant3 Z2{(E)of HAS AL,
Oil o] =ZH
A Elof oflo] ZE{7 A E|of UK f&LICH & M7 0|2lo| =2 = 0| ATIS AHESHX|
OFAIAIR.
Hx
2
7Y
/
t=inl
RO B7|E I £ Qlstdn Zar o] |ct
SIRHLE ZU2 MBhStM = LS XefE 5+ ASLICH

+7|Lt &3t 2tolE EE 7|E M3t
2

oIzl £ Hei(H4 &S SIR)2 HHUAR. 62 BAA 12 )0l13 A2 ME
=y g ol oHIAlS.

=
5 =)
B8 = ATS A2 B3 = (BHX| MK
oz 7

30 Ol4 HEHE Z2 ol 7ol = E51E 4 AUSLICH Q2T ¢IRE AR o1 A
AElOIL} E4 7} alE R Eol BE A BH B0 BT 2 LI, €2 B Alis

H R X|5t24H, Briggs & Stratton Advanced Formula Fuel Treatment & StabilizerE
A28t 4AlIR. O] MZ2 2 E Briggs & Stratton MZE AMH|A BE TR oM e 4
A&t

ARE

B 22, ATlolli 71& IS et BRIt g
X

= A&LICH 2
A AR MAol| &

EEATIHAR

RIEl 7|0l et ok B
AMEE %Xlol-E4”4 2z 87|

X|&lof mhet 242 PHHEANIE A7}
5t7| Tof Qlxlg 0|(2)—E of

==

ofn o
>
N

o

>

2
2
[

O

Q

olzlol st g ol
LiCh 27l B H

of
[=5]
of =2 PHHXIE X7 |'ga

of| x| ool
—_—l— =
QIFI0| b &} IS I 1Fl QUS MESHAIAIR. YA O TH MMS HEHAIAIL.

EMaZ

i x| {0l Al 225t 7Lt BRIGGSandSTRATTON.com 2
3723 (0|3 )2 Htet A2,

A

Y 25t7Lt 1-800-233-

== 190000

HiZ | 18.67 ci (306 cc)
o] 3.228in (82 mm)
AEET 2.283 in (58 mm)
L 35-39 0z (1,05- 1,15 L)
203 £33 W .030in (,76 mm)

180 Ib-in (20 Nm)

.006 - .016in (,2 - ,4 mm)

EQl W 7+3 .005 - .007 in (,13 - ,18 mm)
Hi7| @ 7t .005 - .007 in (,13 - ,18 mm)

o &l 250000

L 25.63 ci (420 cc)
Hoi 3.543 in (90 mm)
AERZT 2.598 in (66 mm)
2 8 35-390z(1,05-1,15L)
A3 E3a Y .030 in (,76 mm)
A3 Zp{1 E3 180 Ib-in (20 Nm)
7|t oflo] 74 .006 - .016in (,2 - ,4 mm)
£ e 7t= .005 - .007 in (,13 - ,18 mm)
7| e 7= .005 - .007 in (,13 - ,18 mm)
AE 242 542 Q2 1,000 LIE(300 m) &5 & miotct 3.5% 245t 77° F (25° C)
oM 10° F (5.6° C) & &8 miotct 1% ZrAgrLct AEI2 15° 7HR| ZE ol M SHFR A A
Asg Jellch ZARoM FHEElE ot &5 BHHls Fu| AEAt MEME XS
Al
HH| 2= - 22 190000, 250000
HHI 2 E BEE WHs
g ZE3 gl 2l & eHyR| 100117, 100120
2m3 Eg4a 696202, 5066
Am3 Zg{1 HR| 19576
21t3 EHAH 19368

H20t MH|A 3ol o 8

£ Briggs & Stratton ot A

EYH S HHIIEQA AT 2RO & %"'—1 S 52 SAE(Society of Automotive Engineers)
T J1940 £ Tl £33 U E3 SF Mo et 20l e SAE J199501 2
K*’*%ILIEL E3 ge E|0|‘='0+I rpm’ QE o] U= AEI| Z2 2600 RPMO|A THAz|

Ao CHE ZE AT B2 3060 RPMILICH OF2 712 3600 RPMO{A THEE|U &L
r:r & EY M www.BRIGGSandSTRATTON COM01|A-| = = AsLch &= 5 g2

= H
Hi7| & 01|01 27t UxIE SElolM HYE|E BH & £3 22 ol 25 x| 81
Ol =& ELict AN & AT &2 = °"7‘| EErC go §9 FH & E 70t AE
2t 7t E ol deke WaLICH ATIO| HiRIZl= CHFsh MZF oM 7h& 2 ATIR XIHE &
2 FHIM ASE i HA % E32 WX R = U&LICH OIE‘I ROl Ch S AT 7
HE(Olof 224, Hi7], B, 47}, sHFBIE, ¢z HZ §), S & FHHS ZU(=
E,&8E,15)Y ‘.’ﬂ"._l?i 7}54*“2 ‘Z8h51] olofl 2HEIX| 9= of2] x| @0loz olst
Lot M= 2 8F &MEt2 2 213 Briggs & Stratton2 O| ATl CHall H =2 &3 &

g #E TR CiAE & A&Lict

H=
-

ol

Briggs & Stratton 2%l &

2017H 18 g5

hanguk-o 41



A

ok

kS

Briggs & Stratton2 of2l HAIE 2& 7|7t S0 MEL SHY = F 42 25| Z#

0| UE BE RES —I—EE 2| £ 2A|S) SEILICE ol 250 [HE +2|Ut ZHE 2
af M ZFo| HFEF AN ARElE HH’\HI" FOHRE7H S E SOk BfLICH o] 252 otef
AlEl 7|zt _’F_?;'Oﬂ fE5tH, olof ek AIMELICH 25 MH[AE Yop{H

stof 7+ 7tte 3¢l
3l MH|A oy

BRIGGSandSTRATTON.COMO| A S At CHEI™H 37| X|= & 08
MH|A CHE|MS 2ot EAAIQ. TOHAHE 291 MH|A CHE| ™ol 9425104
2ld ol MES ZASt T E|AES £ QT F sof gLCt.

CHE AN E'.%S &L é!% d 5§ o chst HEhdof ci st

AAIH HE52 of2fol BAIE 25 772 B AL HER SI8E Y °IE HgHEIL

= —‘?‘——1‘—"—1 Ee At é_‘-oHoil EH?." "‘—'.“?:!9 HEM 5183t= i HRlH K| HHK1|5'I—|

Ch &2 F E= I7IME A B59| X|& 7|zhol ChEt MEte 5185tK| ot 1, &4

M EE ZdtY 289 HHHII—P ANgte 5-| StX| ofE F EE R7IE ASEE, 2o M|t

“' HHK+|7F FatolA HBEIX| b2 —1‘—5 A&LICH ol 2&0i mat ?lets SHE HY
2lg 271 Sl , FlstE FoOick 22|12 F7totck che el #4742 = daunt 4

EE 25 oph123

EINEH AHIRHEE AUF 0|8
Vanguard™ FHHA Al2|l= 36 7€ 3670
Dura-Bore™ FH &2|E7} Qe AT 24 70 1274
M| 7|Ef AT 24 712 370

‘ol Ao EE B
7HHRI EE Mg H7t US = JU&LIct AZlof chet HxH ES
M, BRIGGSandSTRATTON.COM2 & & 5t 7{L} Briggs & Stratton
;g.oil EolstAAI2.
SEE[E|E Cialstod F Mo ME K= TR
= HI4E UX7|= B2l tiatol ot Huch &
AL ElE ATI2 BEF0| M| gt&Lch
3 HI{‘J% 2X7|ofl Ax|E Vanguard: 24708 AHIAL AHE Al EE, UM AIB2 £
MXIE Vanguard: 24742 AH|RF AMS, 2470 44X AL
ALE,

23 7|zto|X|2 O] AT E B ol AE Al™ol| A¥ x| ke F
7|7tg el
32 Mela iz

AF EE 4 SO AR

_9— —_/ o =
78 EE 48 Ei Cjod Eof

5 7 O8% EHof 4
2017‘-._q 72 0o|™ M ZYUX2| Commercial Series, 24 712 AH|X}

% | Kﬂ-‘- :ILIEF. s

fol

wmmw

ﬂnﬂ

AH[RFHO E BiMIE 5 s 2
7'<1II-F HESHIIIE EEHoR 0 § Jtset &4olut
Aol l&Lich 3t SCHE nF Ol OH—IXIF‘J &
0|58 7 oFXI StE dRolE &S 28 “*HI-F oA Ls
AA0| &L F E'.% MH|A 9| B2, BRIGGSandSTRATTON.COMS| 3l chz|™
7| KoM 7t S MHIA EHEI’F:*. 2 FoMAI2. 1300 274 447H2 2 3}
£ &t Al7{L} = £ salesenquiries@briggsandstratton.com.auZ O|H Y2 2 LHA| L}
Briggs & Stratton Australia Pty Ltd, 1 Moorebank Avenue, Moorebank, NSW',
Australia, 217022 g HLHFA|7| BHEfLICH

EE 7|7h2 2= A0 FOHAF E= & FONR7F FOHEH el SRR E AIZFEILICH <4
HIXE AHS”OI2H 200 £HIRIZE RFAIO| F7HsHE 7HEoll M A8 S 2l0[BfLiCt. "Ardx
AFE"O|E MUK, MAR = Cjo{®e T8t 7|EF AFRE olO|EfL|ct TH|E A Al-o-i g
T2 3 AL8EH, :L-?-%:'—E-I‘— o] e Atojgoz 7hx

T EE A+FE SRSIMAR. ES MUlA 2% Alof 2% Fo0i LXt BUXRTL Q=

3 MH
A, MES M=YAI7I HE7|z2t2 A™st= ol AI-Q-E'LIE} Briggs & Stratton XM|Z0i|
H F H3 MHIAE 97| 2ISiME ME S50l 27 E x| &LIC

I:Hor ks OI HF
= P ey

M4 Hr 0X rjo

I rok gy 02
w%@ﬁ
mo o3 0

0|r F°

259

_IHJ

Euct

X
ol
lo
HC
ol
o
e H

e
Pl
o
HL
rio W 1

T2 x| WEE 3EY —E—Kiloilm SEE|H, ?ﬂ
e S{TE|x| A LICH YUArAdQ Ha £
(¢}

o M0

| 250l ZEEIX| &LICt IIIH‘_UFIIE E‘.%%
Tlo| LS 7} H2E|7Lt A X E R0 7i*.%i x| °1"l—IEF ol

BRE QU AT &4 £= M5 EME EF S| ef&LICH

lo
El
i

o I1r O

e
=}
o
%2 H
e

m =
rore

[

T
O rir
ro
o
ojo o

Hr
I
lo
>
olo

Briggs & Stratton &0 ot
&850, QUL FRE
AL LEHE HAZLE 10%
MR L2 oA ¥ == HMH 7
ofl M e dAVMZESHX| ef2
x| g2 37| HH7| RXIES E= MxEeE
1Al ZHC|Z 7|0 HANL B2 EXE wi2l{u, €L MER| of A MxIE gdllol
GE|, Ha| £ J|Ef WIANTET} HEE Bxl Eo HEEy HEo| &

0|n
lo lo
Ho
Mk

o

ox Il
2

o 5o
O
o e
0 ™
o
Noom

I1I|l||
u]
r_"d rm
re
Hu
lo
>

teElg A8 LE st
Briggs & Stratton

olo
1o
)
|0
Hu

-

2

E
olo

al
s
ol

=

o
ord

=

kR
rr
My
it
2
|m
r
>
1=
|'>-

ZHH| o1 5 Briggs & Stratton0il A 325 X| o

(<2}
e in
bt

o AL
rr 0 Oy oW

~
N
N
3

s

X [r
g
e
I
[>
)
N
Hu
e
o
A=
ne

zo 0F

EA

o

> 1A

s rr
T3]
m
mT«
el

12
g

ol

Iy niurio
I
1o
ofn
Ral
IR
ro
T

2
5

[0 |
Hu
o
ro
A=)
H1
ro
™
ofn
ok rr
X o
H0 AT
-3
i
X
T
ETIV]
0%
0
ro
2
>
C
A
rr
o
I}

ol Uy
kA
rir
ol
m
4
0x
o
A=
u
Oﬂ-l
]
>
|Hl
|m
lo 5
N
ik
[
el

o
o
e
0
il
Jo
A
e
>
x
2
ﬂ
il
kR
rr
Hr
nc1
lo
[a]
o
Hr
-
kR
rr
Hr
2
[l
ro
[
]
nx

Rl

42

& MH|AE Briggs & Stratton 321 MH|A CHE|H S a2 7hsEHLIC >
BRIGGSandSTRATTON.COM2| CHEIF % 7| X|=ollM 7172 32 MulA CHEIES
74Lt 1-800-233-3723H(0|=2)2 2 ¢d2t5l &AL,

80004537(71& C)

BRIGGSandSTRATTON.com

=t
=


BRIGGSandSTRATTON.com

Hak Cipta © Briggs & Stratton Corporation, Milwaukee, WI, USA. Semua Hak Cipta
Terpelihara.

Buku panduan ini mengandungi maklumat keselamatan untuk memberi kesedaran kepada
anda tentang bahaya dan risiko berkaitan enjin dan bagaimana untuk mengelakkannya.

la juga mengandungi panduan untuk penggunaan dan penjagaan enjin yang betul. Oleh
kerana Briggs & Stratton Corporation tidak semestinya tahu peralatan apakah yang akan
dijanakan oleh enjin ini, adalah penting untuk anda baca dan fahamkan arahan-arahan ini
dan panduan untuk peralatan tersebut. Simpan panduan asal ini untuk rujukan di masa
hadapan.

Nota: Gambar rajah dan ilustrasi di dalam buku panduan ini disediakan untuk rujukan
sahaja dan mungkin berbeza daripada model anda. Hubungi ejen anda sekiranya anda
mempunyai sebarang soalan.

Untuk penggantian alat atau bantuan teknikal, catatkan di bawah model enjin, jenis dan
nombor kod berserta tarikh pembelian. Nombor-nombor ini terdapat pada enjin anda (lihat
bahagian Ciri-Ciri dan Alat Kawalan bahagian).

Tarikh Pembelian

Simbol Bahaya dan Maksud

Maksud

Simbol Maksud Simbol
Baca dan fahamkan Panduan
Pengendali sebelum

Maklumat keselamatan ..
IL--J mengendali atau menyenggara

tentang bahaya yang boleh
mengakibatkan kecederaan
diri. unit.

Bahaya api Bahaya letupan

-~

Bahya kejutan Bahaya wasap bertoksik

Bahaya permukaan panas Bahaya bunyi — Perlindungan
telinga disyorkan untuk

penggunaan lanjut.

Model Enjin - Jenis - Trim

Nombor Siri Enjin

Cari kod bar 2D yang terletak pada
sesetengah enjin. Apabila dilihat
menggunakan peranti berdaya-2D, kod
tersebut akan memperlihatkan laman web
kami di mana anda boleh mengakses
maklumat sokongan untuk produk ini. Kadar
data akan terpakai. Sesetengah negara
mungkin tidak mempunyai maklumat
sokongan atas talian yang tersedia.

Maklumat Kitar Semula

Semua bungkusan, minyak terpakai, dan bateri hendaklah
dikitar semula mengikut peraturan yang ditetapkan oleh
kerajaan.

Keselamatan Pengendali

Simbol Peringatan Keselamatan dan
Perkataan Isyarat

Simbol peringatan keselamatan A digunakan untuk mengenal pasti maklumat
keselamatan mengenai bahaya yang boleh menyebabkan kecederaan diri. Perkataan
isyarat (BAHAYA, AMARAN atau AWAS) digunakan dengan simbol peringatan untuk
menunjukkan kemungkinan dan potensi kecederaan teruk. Selain itu, simbol bahaya boleh
digunakan untuk mewakili jenis bahaya.

A BAHAYA menunjukkan bahaya di mana, jika tidak dielak, akan menyebabkan
kematian atau kecederaan serius.

A AMARAN menunjukkan bahaya di mana, jika tidak dielak, boleh menyebabkan
kematian atau kecederaan serius.

A AWAS menunjukkan bahaya di mana, jika tidak dielak, boleh menyebabkan
kecederaan kecil atau sederhana.

NOTIS menunjukkan situasi yang boleh menyebabkan kerosakan pada produk.

Bahaya objek dilempar —
Pakai perlindungan mata.

Bahaya letupan

Bahaya rosak fros Bahaya sogokan

Bahaya amputasi —
bahagian bergerak

Bahaya Bahan Kimia

Bahaya terma panas Menghakis

Mesej Keselamatan

A AMARAN

Komponen yang tertentu dalam produk ini dan aksesori yang berkaitan mengandungi
bahan kimia yang pada pengetahuan Negeri California boleh menyebabkan barah,
kecacatan kelahiran atau kemudaratan reproduktif yang lain. Cuci tangan selepas
pengendalian.

A AMARAN

Ekzos enijin daripada produk ini mengandungi bahan kimia yang pada pengetahuan
Negeri California boleh menyebabkan barah, kecacatan kelahiran atau kemudaratan
reproduktif yang lain.

A AMARAN

Enjin-Enjin Briggs & Stratton tidak direka untuk dan bukan untuk digunakan bagi
menjana: fun-kart; go-kart; kenderaan untuk kanak-kanak, untuk rekreasi atau
kenderaan pelbagai permukaan (ATV); motosikal; hoverkraf; produk-produk pesawat
udara atau kenderaan yang digunakan dalam acara kompetetif yang tidak dibenarkan
oleh Briggs & Stratton. Untuk maklumat mengenai produk perlumbaan kompetitif, lihat
www.briggsracing.com. Untuk kegunaan dengan kenderaan utiliti dan ATV sebelah
menyebelah, sila hubungi Briggs & Stratton Engine Application Center (Pusat
Penggunaan Enijin), 1-866-927-3349. Aplikasi enjin yang tidak betul boleh menyebabkan
kecederaan serius atau kematian.

A AMARAN M m

Bahan api dan wapnya amat mudah terbakar dan mudah meletup.

Kebakaran atau letupan boleh menyebabkan luka terbakar teruk atau kematian.

Apabila Menambah Bahan Api

bahasa Malaysia @ 43




+ Matikan enjin penjana dan biarkan ia sejuk sekurang-kurangnya 2 minit sebelum
membuka tukup bahan api.

» Isi tangki bahan api di luar atau di dalam kawasan yang mempunyai pengudaraan
yang baik.

* Jangan mengisi lebih tangki. Bagi membolehkan pengembangan bahan api, jangan
isi melebihi bahagian bawah leher tangki bahan api.

+ Simpan bahan api jauh dari percikan api, nyalaan terbuka, lampu panduan, haba
dan sumber penyalaan lain.

* Periksa saluran bahan api, tangki, tukup dan kemasan dengan kerap untuk
keretakan atau kebocoran. Gantikan jika perlu.

+ Jika bahan api tumpah, tunggu sehingga ia menyejat sebelum memulakan enjin.
Apabila Menghidupkan Enjin

« Pastikan palam pencucuh, peredam, penutup bahan api dan pembersih udara (jika
dilengkapi) berada di tempatnya dengan kemas dan selamat.

» Jangan mengengkol enjin dalam keadaan palam pencucuh dikeluarkan.

+ Jika enjin dibanjiri bahan api, tetapkan pencekik (jika dilengkapi) ke posisi BUKA /
BEROPERASI, tolak pendikit (jika dilengkapi) ke posisi LAJU dan pusingkan engkol
sehingga enjin hidup.

Apabila Mengendalikan Peralatan

« Jangan condongkan enjin atau peralatan pada sudut yang menyebabkan bahan
api tumpah.
« Jangan cekik karburetor untuk menghentikan enjin.
+ Jangan sekali-kali menghidupkan atau menjalankan enjin dengan pemasangan
pembersih udara (jika dilengkapi) atau penapis udara (jika dilengkapi) dikeluarkan.
Apabila Menukar Minyak

» Jika anda menyalirkan minyak dari tiub pengisi minyak atas, tangki bahan api mesti
kosong atau bahan api boleh bocor keluar dan menyebabkan kebakaran atau
letupan.

Apabila Mencondongkan Unit untuk Penyelenggaraan

* Apabila menjalankan penyelenggaraan yang memerlukan unit dicondongkan, tangki
bahan api, jika dipasang pada enjin, mestilah kosong atau bahan api boleh bocor
dan menyebabkan kebakaran atau letupan.

Apabila Mengangkut Peralatan

» Pengangkutan dengan tangki bahan api yang KOSONG atau dengan bahan api
injap tutup dalam kedudukan TERTUTUP.

Apabila Menyimpan Bahan Api Atau Peralatan Dengan Bahan Api Dalam Tanki

+ Simpan jauh dari relau, dapur, pemanas air, pengering pakaian, atau perkakasan
lain yang mempunyai lampu utama atau sumber pencucuhan lain sebab ia boleh
mencucuh wap bahan api.

A AMARAN M m

Menghidupkan enjin menyebabkan percikan.
Percikan boleh menyalakan gas mudah terbakar yang berhampiran.

Letupan dan kebakaran boleh berlaku.

» Jika terdapat kebocoran gas asli atau LP di dalam kawasan, jangan hidupkan enjin.
« Jangan gunakan cecair pemula bertekanan kerana wap mudah terbakar.

A AMARAN é

BAHAYA GAS BERACUN. Ekzos enjin mengandungi karbon monoksida, gas
beracun yang boleh membunuh anda dalam beberapa minit. Anda TIDAK BOLEH
melihatnya, membaunya, atau merasainya. Malah jika anda tidak terbau asap
ekzos, anda masih boleh terdedah kepada gas karbon monoksida. Jika anda
mula berasa sakit, pening atau lemah semasa menggunakan produk ini,
matikannya dan dapatkan udara segar SERTA-MERTA. Jumpa doktor. Anda
mungkin mengalami keracunan karbon monoksida.

* Kendalikan produk ini HANYA di luar jauh dari tingkap, pintu dan ruang udara untuk
mengurangkan risiko gas karbon monoksida daripada terkumpul dan berpotensi
disedut ke arah ruang yang dihuni.

» Pasang penggera karbon monoksida kendalian bateri atau penggera karbon
monoksida pasang masuk dengan bateri sokongan mengikut arahan pengeluar.
Penggera asap tidak dapat mengesan gas karbon monoksida.

+ JANGAN kendalikan produk ini di dalam rumah, garaj, ruang bawah tanah, ruang
rangkak, bangsal, atau ruang separa tertutup yang lain walaupun kipas digunakan
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atau pintu dan tingkap dibuka untuk pengudaraan. Karbon monoksida boleh
terkumpul dengan cepat dalam ruang ini dan boleh berlegar berjam-jam, walaupun
selepas produk ini dimatikan.

+ SENTIASA letakkan produk ini mengikut arah angin dan halakan ekzos enijin jauh
dari ruang yang dihuni.

N, -
A AMARAN \S

Penarikan balik pantas tali penghidup (tendang balik) akan menarik tangan dan
lengan ke arah enjin lebih pantas daripada anda boleh melepaskannya.

Tulang patah, keretakan, lebam atau terseliuh boleh berlaku.

* Apabila menghidupkan enjin, tarik tali perlahan-lahan sehingga rintangan dirasai
dan kemudian tarik dengan cepat untuk mengelakkan tendang balik.

» Keluarkan semua peralatan luar / beban enjin sebelum menghidupkan enjin.

» Komponen peralatan berkembar langsung seperti, tetapi tidak terhad kepada bilah,
pendesak, kapi, gegancu, dsb., mesti dilekatkan dengan kemas.

A AMARAN k:ﬁ

Bahagian yang berputar boleh tersentuh atau membelit tangan, kaki, rambut,
pakaian, atau aksesori.

Amputasi traumatik atau luka yang teruk boleh berlaku.

» Kendali peralatan dengan berhati-hati.
« Jauhkan tangan dan kaki daripada bahagian yang berputar.
» Ikat rambut yang panjang dan tanggalkan barang kemas.

» Jangan pakai pakaian longgar, tali cerut yang terjuntai atau barangan yang boleh
tersangkut.

A AMARAN m Mﬁd

Enjin yang hidup mengeluarkan haba. Bahagian enjin, terutamanya peredam,
menjadi terlampau panas.

Luka melecur yang teruk akibat haba boleh berlaku apabila tersentuh.

Serpihan mudah terbakar, seperti daun, rumput, belukar, dsb. boleh terbakar.

» Biarkan peredam, silinder enjin dan sirip menyejuk sebelum menyentuhnya.
* Bersihkan serpihan yang terkumpul dari kawasan peredam dan kawasan silinder.

* la merupakan satu pelanggaran Kod Sumber Awam California, Seksyen 4442,
untuk mengguna atau mengendalikan enjin di atas mana-mana tanah yang diliputi
hutan, diliputi belukar atau diliputi rumput melainkan jika sistem ekzos dilengkapi
dengan perangkap percikan, seperti yang ditakrif dalam Seksyen 4442, diselenggara
supaya berfungsi dengan berkesan. Bidang kuasa negeri lain atau persekutuan
mungkin mempunyai undang-undang yang serupa. Hubungi pengeluar peralatan
asal, peruncit, atau peniaga bagi mendapatkan perangkap percikan yang direka
untuk sistem ekzos yang dipasang pada enijin ini.

A AMARAN k:ﬁ m 2@

Cetusan tidak disengajakan boleh menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik.

Pemulaan yang tidak disengajakan boleh menyebabkan tersangkut, amputasi
traumatik atau luka melecet.

Bahaya kebakaran

Sebelum melaksanakan pelarasan atau pembaikan:

+ Sambung wayar palam pencucuh (10,A) ke palam pencucuh.
+ Cabut bateri pada terminal negatif (hanya enjin dengan penghidup elektrik.)
* Hanya guna alat yang betul.

» Jangan mengganggu pegas pengawal laju, pautan atau bahagian lain untuk
meningkatkan kelajuan enjin.

« Bahagian gantian mesti sama dan dipasang dalam posisi sama seperti mana
bahagian asal. Bahagian lain mungkin tidak berfungsi dengan baik, mungkin
merosakkan unit, dan mungkin menyebabkan kecederaan.

» Jangan ketuk roda tenaga dengan tukul atau objek keras kerana roda tenaga
mungkin pecah kemudian semasa pengendalian.

Apabila menguiji percikan:
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* Gunakan penguji palam pencucuh yang diluluskan.
« Jangan periksa percikan dengan palam pencucuh dikeluarkan.

Ciri dan Alat Kawalan

Kawalan Enjin

Bandingkan ilustrasi (Rajah: 1, 2 ) dengan enjin anda untuk membiasakan diri anda dengan
lokasi pelbagai ciri dan kawalan.

A.  Nombor Pengenalan Enjin Model - Jenis - Kod
B.  Palam Pencucuh

C. Cekik

D.  Primer

E.  Menutup minyak

F.  Pemegang Kord Pemula

G.  Jeriji Ambilan Udara

H.  Tangki dan Penutup Bahan api

. Batang Celup Panjang/Isi Minyak

J. Batang Celup Pendek/Isi Minyak

K.  Palam Salir Minyak

L.  Peredam, Pelindung Peredam (jika dilengkapi), Pemesong Peredam
M.  Pemula Elektrik Butang Tolak

N.  Hud Salji

O. Bekas Kord Kuasa - 120 Volt

P.  Bekas Kord Kuasa - 230 Volt

Q. Kawalan Pendikit (jika dilengkapi) 1

R.  Kunci

S.  Pemula Elektrik

1 Sesetengah enjin dan peralatan mempunyai alat kawalan jauh. Lihat buku panduan
peralatan untuk lokasi dan pengendalian alat kawalan jauh.

Simbol dan Maksud Kawalan Enjin

Operasi

Minyak Yang Disyorkan

Kapasiti Minyak: Lihat bahagian Spesifikasi .

NOTIS

Enjin ini dihantar dari Briggs & Stratton tanpa minyak. Pengilang atau penjual peralatan
mungkin sudah menambahkan minyak ke dalam enjin. Sebelum anda menghidupkan

enjin untuk kali pertama, pastikan anda memeriksa paras minyak dan menambah minyak
mengikut arahan dalam buku panduan ini. Jika anda menghidupkan enjin tanpa minyak,
ia akan rosak tanpa boleh diperbaiki dan tidak akan dilindungi di bawah jaminan.

Kami mengesyorkan penggunaan minyak dengan Jaminan yang Diperakui Briggs & Stratton
untuk prestasi terbaik. Lain-lain minyak pencuci yang berkualiti tinggi boleh diterima jika
diklasifikasikan untuk servis SF, SG, SH, SJ atau lebih tinggi. Jangan gunakan tambahan
khas.

Suhu luar menentukan kelikatan minyak yang betul untuk enjin. Gunakan carta untuk
memilih kelikatan yang terbaik untuk julat suhu di luar yang dijangkakan. Enjin dalam
kebanyakan peralatan kuasa luar berfungsi dengan baik menggunakan minyak Sintetik
5W-30. Untuk peralatan yang digunakan pada suhu panas, minyak Sintetik Vanguard™
15W-50 memberikan perlindungan yang terbaik.

A | SAE 30 - Penggunaan SAE 30 pada suhu di bawah 4°C (40°F) akan
menyebabkan permulaan yang sukar.

B |10W-30 - Penggunaan 10W-30 pada suhu 27°C (80°F) ke atas boleh
menyebabkan penggunaan minyak meningkat. Periksa paras minyak dengan

lebih kerap.
Simbol Maksud Simbol Maksud Cc |[5w-30
Kelajuan enjin - PANTAS Kelajuan enjin - PERLAHAN Sintetik 5W-30
.o E |Vanguard™ Sintetik 15W-50
- -
-
Kelajuan enjin - HENTI HIDUP - MATI Periksa Aras Mlnyak

Hidupkan enijin - Pencekik Hidupkan enijin - Pencekik
DITUTUP I + I DIBUKA

Penutup Bahan Api Penutup Bahan Api - DITUTUP
Penutup Bahan Api - BUKA |

Paras Bahan Api -
Maksimum
Jangan terlebih isi

Lihat Rajah: 3, 4
Sebelum menambah atau memeriksa minyak

« Pastikan enjin dalam keadaan sekata.
« Bersihkan sebarang kotoran di kawasan mengisi minyak.

Batang Celup Pendek, jika dilengkapi

Tarik keluar batang celup (A, Rajah 3) dan lap dengan kain yang bersih.
Pasang batang celup (A, Rajah 3). Jangan buka atau ketatkan.

Tarik keluar batang celup dan periksa aras minyak. Aras minyak yang betul ialah di
atas penunjuk penuh (B, Rajah 3) pada batang celup.

4.  Jika aras minyak rendah, masukkan minyak dengan perlahan-lahan ke dalam bekas

isian minyak enjin (C, Rajah 3). Isi hingga titik melimpah.

5.  Pasangkan semula dan ketatkan batang celup (A, Rajah 3).

Batang Celup Panjang, jika dilengkapi
1. Tarik keluar batang celup (A, Rajah 4) dan lap dengan kain yang bersih.
Pasang dan ketatkan batang celup (A, Rajah 4).

Tarik keluar batang celup dan periksa aras minyak. Aras minyak yang betul ialah di
atas penunjuk penuh (B, Rajah 4) pada batang celup.
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4.  Jika aras minyak rendah, masukkan minyak dengan perlahan-lahan ke dalam bekas
isian minyak enjin (C, Rajah 4). Jangan isi hingga melimpah. Selepas menambah
minyak, tunggu selama satu minit dan kemudian periksa semula aras minyak tersebut.

5 Pasangkan semula dan ketatkan batang celup (A, Rajah 4).

Sistem Perlindungan Minyak Rendah (jika
dilengkapi dengannya)

Sesetengah enjin dilengkapi dengan pengesan minyak rendah. Jika paras minyak rendah,
pengesan akan mengaktifkan lampu amaran atau memberhentikan enjin. Berhentikan
enjin dan ikuti langkah-langkah ini sebelum menghidupkan semula enjin.

« Pastikan enjin dalam keadaan mendatar.

« Periksa paras minyak. Lihat bahagianPeriksa Paras Minyak bahagian.

» Jika paras minyak rendah, tambahkan jumlah minyak yang sesuai. Hidupkan enjin
dan pastikan lampu amaran (jika dilengkapi dengannya), tidak diaktifkan.

« Jika paras minyak tidak rendah, jangan hidupkan enjin. Hubungi Ejen Servis Sah
Briggs & Stratton untuk memperbetulkan masalah minyak tersebut.

Cadangan Bahan Api

Bahan api mesti memenuhi syarat-syarat ini:

« Petrol yang bersih, segar, tiada plumbum.

« Minima oktana 87/AKI 87 (RON 91) boleh diterima. Kegunaan altitud tinggi, lihat di
bawah.

« Petrol dengan sehingga 10% etanol (gasohol) boleh diterima.

NOTIS Jangan gunakan petrol yang tidak diluluskan seperti E15 dan E85. Jangan
campurkan minyak ke dalam petrol atau mengubahsuai enjin untuk bergerak dengan
bahan api gantian. Penggunaan bahan api yang tidak diluluskan akan merosakkan
komponen enjin, yang mana tidak akan dilindungi di bawah waranti.

Untuk melindungi sistem bahan api daripada pembentukan gam, campurkan penstabil
bahan api ke dalam bahan api. Lihat Storan. Semua bahan api tidak sama. Jika masalah
untuk menghidupkan atau masalah prestasi berlaku, tukar penyedia bahan api atau tukar
jenama. Enijin ini diperakui untuk beroperasi dengan petroleum. Sistem kawalan pengeluaran
bagi enjin ini ialah EM (Modifikasi Enjin).

Altitud Tinggi
Pada altitud melebihi 5,000 kaki (1524 meter), minima petrol 85 oktana/85 AKI (89 RON)
boleh diterima.

Bagi enjin dengan karburetor, pelarasan altitud tinggi diperlukan untuk mengekalkan
prestasi. Pengendalian tanpa pelarasan ini akan menyebabkan penurunan prestasi,
peningkatan penggunaan bahan api dan peningkatan emisi. Hubungi Ejen Servis Sah
Briggs & Stratton untuk maklumat tentang pelarasan altitud tinggi. Operasi enjin pada
altitud di bawah 2,500 kaki (762 meter) dengan pelarasan altitud tinggi adalah tidak
disyorkan.

Bagi enjin Pancitan Bahan Api Elektronik (EFI), pelarasan altitud tinggi tidak diperlukan.

Menambah Bahan Api

Lihat Gambar Rajah: 5

A AMARAN w m

Bahan api dan wapnya amat mudah terbakar dan mudah meletup.

Kebakaran atau letupan boleh menyebabkan melecur teruk atau kematian.

Apabila menambah bahan api

* Matikan enjin dan biarkan enjin menyejuk sekurang-kurangnya selama 2 minit
sebelum menanggalkan penutup bahan api.

« Isikan tangki bahan api di luar rumah atau di kawasan dengan pengudaraan yang
baik.

« Jangan terlebih isi tangki bahan api. Untuk memberi ruang bagi bahan api
mengembang, jangan isi melebihi bahagian bawah leher tangki bahan api.

« Jauhkan bahan api daripada percikan bunga api, nyalaan terbuka, api pandu, haba
dan lain-lain sumber nyalaan.

* Periksa baris-baris, tangki, penutup dan lengkapan bahan api dengan kerap untuk
sebarang keretakan atau kebocoran. Gantikan jika perlu.

« Jika bahan api tertumpah, tunggu sehingga ia sejat sebelum menghidupkan enjin.

1. Bersihkan kawasan penutup bahan api daripada kotoran dan sampah-sarap.
Tanggalkan penutup bahan api.

2. Penuhkan tangki bahan api (A, Rajah 5) dengan bahan api. Untuk memberi ruang
bagi bahan api mengembang, jangan isi melebihi bahagian bawah leher tangki bahan
api (B).
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3. Pasang semula penutup tangki.

Menghidupkan dan Mematikan Enjin

Lihat Rajah: 6, 7

Menghidupkan Enjin

N, -
A AMARAN \5

Penarikan semula pantas tali penghidup (tendang balik) akan menarik tangan dan
lengan ke arah enjin lebih pantas daripada anda boleh melepaskannya.

Tulang patah, keretakan, lebam atau terseliuh boleh berlaku.

«  Apabila menghidupkan enjin, tarik tali penghidup perlahan-lahan sehingga rintangan
dirasai dan kemudian tarik dengan pantas untuk mengelakkan tendang balik.

AW

Bahan api dan wapnya amat mudah terbakar dan mudah meletup.

Kebakaran atau letupan boleh menyebabkan luka terbakar teruk atau kematian.
Apabila Menghidupkan Enjin

« Pastikan palam pencucuh, peredam, penutup bahan api dan pembersih udara (jika
dilengkapi) berada di tempatnya dengan kemas dan selamat.

« Jangan mengengkol enjin dengan palam pencucuh yang telah dikeluarkan.

« Jika enjin banijir, tetapkan pencekik (jika dilengkapi) ke posisi BUKA atau JALAN,
tolak pendikit (jika dilengkapi) ke posisi LAJU dan mengengkol sehingga enjin
bermula.

A AMARAN &

BAHAYA GAS BERACUN. Ekzos enjin mengandungi karbon monoksida, gas
beracun yang boleh membunuh anda dalam beberapa minit. Anda TIDAK BOLEH
melihatnya, membaunya, atau merasanya. Malah jika anda tidak bau asap ekzos,
anda masih boleh terdedah kepada gas karbon monoksida. Jika anda mula berasa
sakit, pening atau lemah semasa menggunakan produk ini, matikannya dan
dapatkan udara segar SERTA-MERTA. Pergi berjumpa doktor. Anda mungkin
mengalami keracunan karbon monoksida.

« Kendalikan produk ini HANYA di luar jauh dari tingkap, pintu dan ruang udara untuk
mengurangkan risiko gas karbon monoksida daripada terkumpul dan berpotensi
disedut ke arah ruang yang dihuni.

« Pasang penggera karbon monoksida menggunakan bateri atau penggera karbon
monoksida dipasang dengan bateri sokongan mengikut arahan pengeluar. Penggera
asap tidak dapat mengesan gas karbon monoksida.

« JANGAN menjalankan produk ini di dalam rumah, garaj, ruang bawah tanah, ruang
merangkak, bangsal atau ruang separa tertutup lain walaupun menggunakan kipas
atau membuka pintu dan tingkap untuk pengudaraan. Karbon monoksida dengan
cepat boleh terkumpul dalam ruang ini dan boleh berlegar berjam-jam, walaupun
selepas produk ini dimatikan.

« SENTIASA letak produk ini di bawah tiupan angin dan halakan ekzos enjin jauh dari
ruang yang dihuni.

NOTIS Enijin ini dihantar dari Briggs & Stratton tanpa minyak. Sebelum anda
menghidupkan enjin, pastikan anda menambah minyak mengikut arahan dalam manual
ini. Jika anda menghidupkan enjin tanpa minyak, ia akan rosak tanpa boleh diperbaiki
dan tidak akan dilindungi di bawah jaminan.

Nota: Peralatan mungkin mempunyai alat kawalan jauh. Lihat buku panduan peralatan
untuk lokasi dan pengendalian alat kawalan jauh.

1. Periksa minyak enjin. Lihat bahagian Periksa Paras Minyak .
Pastikan kawalan memandu peralatan, jika dilengkapi, adalah dilepaskan.

Gerakkan alat kawalan pendikit (A, Rajah 6), jika dilengkapi, ke posisi LAJU.
Kendalikan enjin dalam posisi LAJU.

4.  Tolak alat penyekat bahan api (B, Rajah 6), jika dilengkapi, ke posisi OPEN.
5. Masukkan kunci (C, Rajah 6), jika dilengkapi dan pusing ke posisi ON.
6.  Gerakkan alat kawalan pencekik (E, Rajah 6), jika dilengkapi, ke posisi CLOSED.

Nota: Cekik selalunya tidak diperlukan semasa menghidupkan semula enjin panas.

7.  Tekan primer (F, Rajah 6) dua (2) kali.
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Nota: Penyebuan selalunya tidak diperlukan semasa menghidupkan semula enjin yang
panas.

8. Putarkan Semula Mula, jika dilengkapi: Pegang pemegang kord pemula dengan
kemas (G, Rajah 6). Tarik pemegang tali pemula dengan perlahan sehingga
merasakan rintangan, kemudian tarik dengan pantas.

A o

Penarikan semula pantas tali pemula (tendang balik) akan menarik tangan dan lengan
anda ke arah enjin lebih pantas daripada anda boleh melepaskannya. Tulang patah,
keretakan, lebam atau terseliuh boleh berlaku. Apabila menghidupkan enjin, tarik tali
penghidup perlahan-lahan sehingga rintangan dirasai dan kemudian tarik dengan pantas
untuk mengelakkan tendang balik.

9. Pemula Elektrik, jika dilengkapi: Sambung kord sambungan ke bekas kord kuasa
(H, 120 Volt) atau (K, 230 Volt) dan kemudian ke dalam bekas dinding. Lihat Rajah
7.

Nota: Jika kord sambungan tambahan diperlukan, pastikan anda menggunakan kord
sambungan 3 wayar dibumikan.

A AMARAN

Jika kord sambungan rosak, ia mesti digantikan oleh pengeluar atau ejen servisnya
atau orang yang layak bagi mengelak bahaya.

10. Pemula Elektrik, jika dilengkapi: Tekan lahan butang tolak (J, Rajah 7). Selepas
enjin dihidupkan, putuskan sambungan kord sambungan daripada bekas dinding
dan kemudian daripada bekas kord kuasa (H, K).

NOTIS Untuk memanjangkan jangka hayat pemula, gunakan kitaran permulaan
pendek (maksimum lima saat). Tunggu satu minit antara kitaran pemulaan.

11.  Semasa enjin dipanaskan, tolak kawalan pencekik (E, Rajah 6) ke posisi OPEN.

Nota: Jika enjin tidak bermula selepas cubaan berulang, hubungi pengedar tempatan atau
pergi ke BRIGGSandSTRATTON.com atau hubungi 1-800-233-3723 (di USA).

Hentikan Enjin

A..wik

Bahan api dan wapnya amat mudah terbakar dan mudah meletup.

Kebakaran atau letupan boleh menyebabkan luka terbakar teruk atau kematian.

« Jangan cekik karburetor, jika dilengkapi, untuk menghentikan enjin.

1. Pusing kunci (C, Rajah 6), jika dilengkapi, ke posisi OFF. Keluarkan kunci dan simpan
di tempat yang selamat dan jauh daripada jangkauan kanak-kanak.

2. Selepas enjin berhenti, gerakkan penyekat bahan api (B, Rajah 6), jika dilengkapi,
ke posisi CLOSED.

Penyenggaraan

NOTIS Jika enjin disengetkan semasa kerja-kerja penyenggaraan, tangki bahan api,
sekiranya dipasang pada enjin, haruslah dalam keadaan kosong dan bahagian di mana
terletaknya palam pencucuh hendaklah dinaikkan. Jika tangki bahan api tidak kosong
dan sekiranya enjin disengetkan pada bahagian yang lain, mungkin akan berlaku
kesukaran untuk menghidupkan enjin disebabkan minyak atau petrol telah mencemarkan
penapis udara dan/atau palam pencucuh.

A AMARAN

Apabila melakukan kerja-kerja penyenggaraan yang memerlukan unit tersebut
disengetkan, tangki bahan api, jika dipasang pada enijin, haruslah dalam keadaan kosong
atau bahan api boleh meleleh keluar dan menyebabkan kebakaran atau letupan.

Kami syorkan anda berjumpa dengan mana-mana Ejen Servis Sah Briggs & Stratton untuk
semua kerja-kerja penyenggaraan dan servis enjin dan bahagian-bahagian enjin.

NOTIS All the components used to build this engine must remain in place for proper
operation.

A AMARAN m zg

Percikan bunga api yang tidak disengajakan boleh menyebabkan kebakaran atau
kejutan elektrik.

Menghidupkan enjin tanpa disengajakan boleh menyebabkan sesuatu
terperangkap, pemotongan anggota badan yang traumatik atau luka melecet.

Bahaya Kebakaran

Sebelum melakukan pelarasan atau pembaikan:

« Putuskan sambungan wayar palam pencucuh dan jauhkannya daripada palam
pencucuh.

« Putuskan sambungan bateri di terminal negatif (hanya pada enjin dengan pemula
elektrik.)

* Gunakan hanya peralatan yang betul.

< Jangan ganggu spring governor, sambungan atau lain-lain alat untuk menambah
kelajuan enjin.

« Alat-alat ganti mestilah daripada rekaan yang sama dan dipasang pada posisi yang
sama dengan alat-alat yang asal. Lain-lain alat mungkin tidak akan berfungsi dengan
baik, mungkin merosakkan unit dan mungkin menyebabkan kecederaan.

« Jangan pukul roda tenaga dengan penukul atau objek keras kerana roda tenaga
boleh berkecai semasa operasi.
Apabila menguji untuk percikan bunga api:

« Gunakan penguji palam pencucuh yang diluluskan.
« Jangan lakukan ujian untuk percikan bunga api apabila palam pencucuh ditanggalkan.

Servis Kawalan Pengeluaran

Penyenggaraan, penggantian atau pembaikan peranti dan sistem kawalan
pengeluaran boleh dijalankan oleh mana-mana syarikat atau individu membaiki enjin
di tepi jalan. Walaubagaimanapun, untuk mendapatkan servis kawalan pengeluaran "tiada
caj", kerja tersebut mestilah dijalankan oleh seorang ejen sah kilang. Lihat Penyata-Penyata
Kawalan Pengeluaran.

Jadual Penyenggaraan

5 Jam Pertama

*  Tukar minyak

Setiap 8 Jam atau Setiap Hari

* Periksa paras minyak enjin

Setiap 50 Jam atau Setiap Tahun

*  Tukar minyak enjin
+  Servis sistem ekzos

Setiap Tahun

* Gantikan palam pencucuh
+ Periksa kelegaan injap 1

T Tidak diperlukan kecuali masalah prestasi enjin dikesan.

Karburetor dan Kelajuan Enjin

Jangan sekali-kali membuat pelarasan kepada karburetor atau kelajuan enjin Karburetor
telah ditetapkan di kilang untuk beroperasi dengan cekap di dalam kebanyakan keadaan.
Jangan ganggu spring governor, sambungan atau lain-lain alat untuk mengubah kelajuan
enjin. Jika sebarang pelarasan diperlukan, hubungi Ejen Servis Sah Briggs & Stratton
untuk perkhidmatan.

NOTIS Pembuat peralatan menetapkan kelajuan maksima untuk enjin seperti yang
dilekapkan pada peralatan. Jangan melebihi kelajuan ini. Jika anda tidak pasti apakah
kelajuan maksima peralatan tersebut atau apakah kelajuan enjin yang telah ditetapkan
di kilang, hubungi Ejen Servis Sah Briggs & Stratton untuk bantuan. Untuk pengendalian
peralatan yang selamat dan betul, kelajuan enjin hendaklah dilaraskan hanya oleh
seorang juruteknik servis yang bertauliah.

Servis Palam Pencucuh

Lihat Rajah : 8, 9
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Periksa jarak (A, Rajah 8) dengan tolok wayar (B). Jika perlu, tetapkan semula jarak.
Pasang dan ketatkan palam pencucuh ke tork yang disyorkan. Untuk tetapan jarak atau
tork, lihat bahagian Spesifikasi .

Nota: Bagi sesetengah kawasan, undang-undang tempatan perlu menggunakan palam
pencucuh perintang untuk menyekat tanda pencucuhan. Jika enjin ini pada asalnya

dilengkapi dengan palam pencucuh perintang, gunakan jenis yang sama untuk penggantian.

Akses Palam Pencucuh
Untuk mengakses palam pencucuh, hud salji mesti ditanggalkan seperti berikut.

1. Tanggalkan kunci (A, Rajah 9). Jauhkan kunci daripada kanak-kanak.

2. Genggam tombol kawalan pendikit dengan kuat (B, Rajah 9) dan tariknya keluar
daripada tuil kawalan pendikit.

3.  Genggam tombol kawalan pencekik (C, Rajah 9) dan tariknya ke atas untuk
menanggalkannya.

Tanggalkan skru lekap (D, Rajah 9).

Buka hud salji dengan berhati-hati (E, Rajah 9). Jangan putuskan sambungan hos
primer (F), jika dilengkapi, atau wayar suis kunci (G).

Palam pencucuh (H, Rajah 9) kini boleh diakses.

Sebelum pemasangan hud salji (E, Rajah 9), pastikan bahawa hos primer (F), jika
dilengkapi, dan wayar suis kunci (G) disambungkan.

Pasang hud salji (E, Rajah 9) dan ketatkan dengan skru lekap (D).

Jajarkan slot dalam tombol kawalan pencekik (C, Rajah 9) dengan tab pada aci
pencekik (J) dan kemudian tolak ke bawah untuk memasang. Jika tombol kawalan
pencekik (C) tidak dipasang dengan betul, pencekik tidak akan berfungsi.

10. Tolak tombol kawalan pendikit (B, Rajah 9) ke atas tuil kawalan pendikit.

11. Jangan pasang kunci (A, Rajah 9) sehingga anda sedia untuk menghidupkan enjin.

Sistem Perkhidmatan Ekzos

A AMARANMdm

Enjin yang bergerak menghasilkan haba. Bahagian enjin, terutama peredam bunyi,
menjadi sangat panas.

Kebakaran terma yang teruk boleh berlaku apabila bersentuhan.

Puing mudah terbakar, contohnya daun-daun, rumput, berus, dsb boleh mencipta
kebakaran.

« Biarkan peredam bunyi, silinder enjin dan sirip sejuk sebelum menyentuhnya.

« Buang puing yang terkumpul daripada kawasan peredam bunyi dan kawasan silinder.

« Adalah melanggar Kod Sumber Awam California, Seksyen 4442, untuk mengguna
atau mengendali enjin pada sebarang tanah diliputi hutan, diliputi semak, atau diliputi
rumput kecuali sistem ekzos dilengkapi dengan pembendung bunga api, sebagai
yang dijelaskan dalam Seksyen 4442, disenggara dalam perintah bekerja yang
berkesan. Negeri-negeri lain atau bidang kuasa persekutuan mungkin mempunyai
undang-undang sama. Hubungi pengeluar kelengkapan asli, peruncit, atau peniaga
untuk memperoleh pembendung bunga api yang direka untuk sistem ekzos yang
dipasang pada enjin ini.

Tanggalkan puing yang terkumpul daripada peredam bunyi dan kawasan silinder. Periksa
peredam bunyi untuk rekahan, hakisan, atau kerosakan lain. Buang pemesong atau
pembendung bunga api, jika dilengkapkan, dan periksa kerosakan atau penghalangan
karbon. Jika kerosakan ditemui, pasang alat-alat gentian sebelum mengendali.

A AMARAN

Alat-alat ganti hendaklah daripada reka bentuk yang sama dan dipasang pada posisi
yang sama seperti alat-alat yang asal. Bahagian-bahagian lain mungkin tidak akan
berfungsi dengan baik, mungkin akan merosakkan unit dan mungkin akan menyebabkan
kecederaan.

Tukar Minyak Enjin

Lihat Rajah: 10, 11, 12

Minyak yang telah diguna ialah sisa buangan berbahaya dan mesti dibuang dengan betul.
Jangan buang bersama sisa buangan isi rumah. Semak dengan badan berkuasa tempatan,
pusat servis atau peniaga anda untuk fasiliti pembuangan/kitar semula yang selamat.

Keluarkan Minyak

1. Dengan enjin dimatikan tetapi masih panas, putuskan sambungan wayar palam
pencucuh (D, Rajah 10) dan jauhkannya dari palam pencucuh (E).
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Nota: Untuk mengakses wayar palam pencucuh, anda mesti menanggalkan hud salji
daripada enjin. Lihat bahagian Akses Palam Pencucuh .

2. Tanggalkan tudung salir minyak (F, Rajah 10). Salirkan minyak ke dalam bekas yang
dibenarkan.

3.  Selepas minyak selesai disalir keluar, pasang dan ketatkan tudung salir minyak (F,
Rajah 10).

Tambah Minyak

« Pastikan enjin dalam keadaan sekata.
« Bersihkan sebarang kotoran di kawasan mengisi minyak.
« Lihat bahagian Spesifikasi untuk kapasiti minyak.

Batang Celup Pendek, jika dilengkapi

1. Tanggalkan batang celup (A, Rajah 11) dan lap dengan kain yang bersih.

2. Tuang minyak dengan perlahan-lahan ke dalam bekas isian minyak enjin (C, Rajah
11). Isi hingga titik melimpah.

Pasang batang celup (A, Rajah 11). Jangan buka atau ketatkan.

Tarik keluar dan periksa aras minyak. Aras minyak yang betul ialah di atas penunjuk
penuh (B) pada batang celup.

Pasangkan semula dan ketatkan batang celup (A, Rajah 11).

Sambungkan wayar palam pencucuh (D, Rajah 10) kepada palam pencucuh (E).

Batang Celup Panjang, jika dilengkapi

1. Tanggalkan batang celup (A, Rajah 12) dan lap dengan kain yang bersih.

2. Tuang minyak dengan perlahan-lahan ke dalam bekas isian minyak enjin (C, Rajah
12). Jangan isi hingga melimpah. Selepas menambah minyak, tunggu selama
satu (1) minit dan kemudian periksa semula aras minyak tersebut.

Pasang dan ketatkan batang celup (A, Rajah 12).

Tarik keluar dan periksa aras minyak. Aras minyak yang betul ialah di atas penunjuk
penuh (B, Rajah 12) pada batang celup.

Pasangkan semula dan ketatkan batang celup (A, Rajah 12).

Sambungkan wayar palam pencucuh (D, Rajah 10) kepada palam pencucuh (E).

Penapis Udara

Enjin tidak dilengkapi dengan penapis udara. JANGAN guna enijin ini untuk selain daripada
penanggalan salji.

Penyimpanan

AWk

Bahan api dan wapnya amat mudah terbakar dan mudah meletup.

Kebakaran atau letupan boleh menyebabkan luka terbakar teruk atau kematian.

Apabila Menyimpan Bahan Api Atau Peralatan Dengan Bahan Api Dalam Tangki

« Simpan jauh dari relau, dapur, pemanas air, atau perkakasan lain yang mempunyai
lampu utama atau sumber pencucuhan lain sebab ia boleh mencucuh wap bahan
api.

Sistem Bahan Api
Lihat Rajah: 13

Kekalkan paras enjin (kedudukan operasi biasa). Penuhkan tangki bahan api (A, Gambar
Rajah 13) dengan bahan api. Bagi membolehkan pengembangan bahan api, jangan terlebih
isi sehingga bahagian leher tangki bahan api (B).

Bahan api boleh menjadi tidak segar apabila disimpan lebih daripada 30 hari. Bahan api
yang tidak segar menyebabkan deposit asid dan mendapan gam terbentuk dalam sistem
bahan api atau di bahagian penting karburetor. Untuk kekalkan segar, gunakan Formula
Maju Rawatan & Penstabil Bahan Api Briggs & Stratton, yang boleh didapati apabila
bahagian servis tulen Briggs & Stratton dijual.

Tidak ada keperluan untuk mengeluarkan gasolin dari enjin jika penstabil bahan api
ditambah mengikut arahan. Jalankan enjin selama dua (2) minit untuk mengedarkan
penstabil ke seluruh sistem bahan api sebelum penyimpanan.

Jika gasolin dalam enjin belum dirawat dengan penstabil bahan api, ia mesti dikeringkan
ke dalam bekas yang diluluskan. Jalankan enjin sehingga ia berhenti akibat ketiadaan
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bahan api. Penggunaan penstabil bahan api dalam bekas penyimpanan adalah disyorkan
untuk mengekalkan kesegarannya.

Minyak Enjin
Semasa enjin masih panas, tukar minyak enjin. Lihat bahagian Menukar Minyak Enjin
bahagian.

Penyelesaian Masalah

Untuk bantuan, hubungi wakil penjual tempatan anda atau pergi ke
BRIGGSandSTRATTON.com atau hubungi 1-800-233-3723 (di AS).

Spesifikasi

Model: 190000

Penggantian 18.67 ci (306 cc)
Gerek 3.228 in (82 mm)
Lejang 2.283in (58 mm)

Kapasiti Bahan api 35-390z(1,05-1,15L)
.030in (,76 mm)

180 Ib-in (20 Nm)

.006 - .016 in (,2 - ,4 mm)
.005 -.007 in (,13 - ,18 mm)

.005 - .007 in (,13 - ,18 mm)

Jarak Palam Pencucuh

Kilas Palam Pencucuh

Sela Udara Armatur

Kelegaan Injap Pengambilan

Kelegaan Injap Ekzos

Model: 250000

Penggantian 25.63 ci (420 cc)
Gerek 3.543 in (90 mm)
Lejang 2.598 in (66 mm)

Kapasiti Bahan api 35-390z(1,06-1,15L)
.030in (,76 mm)

180 Ib-in ( 20Nm)

.006 - .016in (,2 - ,4 mm)
.005 - .007 in (,13 - ,18 mm)

.005 - .007 in (,13 - ,18 mm)

Jarak Palam Pencucuh

Kilas Palam Pencucuh

Sela Udara Armatur

Kelegaan Injap Pengambilan

Kelegaan Injap Ekzos

Kuasa enjin akan berkurangan 3.5% bagi setiap 1,000 kaki (300 meter) di atas paras laut
dan 1% bagi setiap 10° F (5.6° C) di atas 77° F (25° C). Enjin akan beroperasi dengan
memuaskan pada sudut sehingga 15°. Rujuk manual pengendali peralatan untuk had
selamat kendalian yang dibenarkan di lereng.

Servis Bahagian - Model: 190000, 250000

Servis Bahagian

Nombor Bahagian
100117, 100120

Formula Maju Rawatan & Penstabil Bahan

Api

Palam Pencucuh 696202, 5066
Perengkuh Palam Pencucuh 19576
Penguji Percikan Api 19368

pengendalian sekitar, dan kebolehubahan enijin ke enjin. Disebabkan had-had pengeluaran
dan keupayaan, Briggs & Stratton mungkin menggantikan enjin bernilai kuasa lebih tinggi
dengan enjin ini.

Waranti
Waranti Enjin Briggs & Stratton

Berkuat Kuasa Januari 2016
Waranti Terhad

Briggs & Stratton menjamin bahawa dalam tempoh waranti yang dinyatakan di bawah, ia
akan membaik pulih atau menggantikan, secara percuma, mana-mana bahagian yang
rosak pada bahan atau mutu kerja atau kedua-duanya. Caj pengangkutan terhadap produk
yang diserahkan untuk pembaikan atau penggantian di bawah waranti ini perlu ditanggung
oleh pembeli. Waranti ini berkuat kuasa bagi dan tertakluk pada tempoh masa dan syarat
yang dinyatakan di bawah. Untuk servis waranti, anda juga boleh mencari Peniaga Servis
Berdaftar yang terdekat dalam peta pengesan peniaga kami di
BRIGGSandSTRATTON.COM. Pembeli mesti menghubungi Peniaga Servis Berdaftar,
dan kemudian menyerahkan produk kepada Peniaga Servis Berdaftar untuk pemeriksaan
dan ujian.

Tiada jaminan tersurat yang lain. Waranti tersirat, termasuklah yang berkenaan
dengan kebolehdagangan dan kesesuaian untuk tujuan tertentu, adalah terhad
kepada tempoh waranti yang disenaraikan di bawah, atau setakat yang dibenarkan
oleh undang-undang. Liabiliti bagi kerosakan sampingan atau berbangkit dikecualikan
setakat pengecualian yang dibenarkan oleh undang-undang. Sesetengah negeri atau
negara tidak membenarkan had terhadap berapa lama waranti tersirat berlangsung, dan
sesetengah negeri atau negara tidak membenarkan pengecualian atau had kerosakan
sampingan atau berbangkit, maka had dan pengecualian di atas mungkin tidak dikenakan
kepada anda. Waranti ini memberi anda hak undang-undang yang tertentu dan anda
mungkin juga mempunyai hak-hak lain yang berbeza dari satu negeri ke satu negeri dan
dari satu negara ke satu negara yang lain ~.

Terma-Terma Waranti Standard 1. 2. 3

Jenama / Nama Produk Kegunaan Penggunaan
Pengguna Komersial
Vanguard™; Siri Komersial 36 bulan 36 bulan
Enjin Menampilkan Sarung Besi Tuang Dura-Bore™ 24 bulan 12 bulan
Semua Enijin Lain 24 bulan 3 bulan

"Ini ialah terma-terma waranti standard kami tetapi ada ketikanya mungkin terdapat
perlindungan waranti tambahan yang tidak ditentukan pada masa penerbitan. Untuk
senarai terma waranti semasa bagi enjin anda, pergi ke BRIGGSandSTRATTON.com
atau hubungi Peniaga Servis Berdaftar Briggs & Stratton anda.

Tiada waranti untuk enjin bagi peralatan yang digunakan untuk kuasa utama sebagai
ganti utiliti atau untuk generator pengganti yang digunakan bagi tujuan komersial.
Enjin yang digunakan dalam perlumbaan kompetitif atau di trek komersial atau
sewaan adalah tidak dijamin.

3 Vanguard dipasang pada janakuasa tunggu sedia: 24 bulan kegunaan pengguna,
tiada waranti kegunaan komersial. Vanguard yang dipasang pada kenderaan utiliti:
24 bulan kegunaan pengguna, 24 bulan kegunaan komersial. Siri Komersial dengan
tarikh pembuatan sebelum Julai 2017, 24 bulan kegunaan pengguna, 24 bulan
kegunaan komersial.

Di Australia - Barangan kami didatangkan dengan jaminan yang tidak boleh
dikecualikan di bawah Undang-Undang Pengguna Australia. Anda berhak untuk
mendapatkan gantian atau bayaran balik bagi kegagalan yang besar dan untuk
pampasan bagi sebarang kerugian atau kerosakan boleh diramalkan secara
munasabah. Anda juga berhak untuk memastikan barangan dibaiki atau diganti jika
barangan tersebut gagal menepati kualiti yang boleh diterima dan kegagalan ini
bukan merupakan satu kegagalan yang besar. Untuk servis waranti, cari Peniaga
Servis Berdaftar yang terdekat dalam peta pengesan peniaga kami di
BRIGGSandSTRATTON.COM atau dengan menghubungi 1300 274 447 atau dengan
menghantar e-mel atau menulis surat kepada

Kami mengesyorkan supaya anda berjumpa mana-mana Peniaga Berdaftar Briggs &
Stratton untuk semua kerja-kerja penyenggaraan dan servis enjin dan bahagian enjin.

Perkadaran Kuasa: Perkadaran kuasa kasar untuk model enjin gasolin individu dilabel
selaras dengan SAE (Persatuan Kejuruteraan Automatif) kod J1940 Kuasa Enjin Kecil &
Prosedur Perkadaran Kilas, dan dinilai selaras dengan SAE J1995. Nilai kilas diperoleh
pada 2600 RPM untuk enjin dengan “rpm” yang diletak pada label dan 3060 RPM untuk
semua yang lain; nilai kuasa kuda diperoleh pada 3600 RPM. Lengkung kuasa kasar boleh
dilihat di www.BRIGGSandSTRATTON.COM. Nilai kuasa bersih diambil dengan ekzos
dan pembersih udara terpasang manakala nilai kuasa kasar diperoleh tanpa lekapan ini.
Kuasa kasar sebenar enjin akan menjadi lebih tinggi daripada kuasa bersih enjin dan
dipengaruhi oleh, antara perkara lain, syarat pengendalian sekitar dan kebolehubahan
enjin ke enjin. Memandangkan jajaran luas produk di mana enjin diletakkan, enjin gasolin
mungkin tidak membentuk kuasa kasar yang dikadarkan apabila digunakan di dalam
peralatan kuasa yang diberikan. Perubahan ini adalah kerana pelbagai faktor termasuk,
tetapi tidak terhad kepada, kepelbagaian komponen enjin (pembersih udara, ekzos,
pengecas, penyejuk, karburetor, pam minyak, dsb.) batasan penggunaan, syarat

lesenquiries@briggsandstratton.com.au, Briggs & Stratton Australia Pty Ltd, 1
Moorebank Avenue, Moorebank, NSW, Australia, 2170.

Tempoh waranti bermula pada tarikh pembelian oleh pengguna runcit atau komersial yang
pertama. "Kegunaan Pengguna" bermaksud kegunaan kediaman peribadi isi rumah oleh
pengguna runcit. "Kegunaan komersial" bermaksud semua kegunaan lain, termasuklah
kegunaan untuk komersial, penghasilan pendapatan atau bagi tujuan sewaan. Sebaik
sahaja enjin telah mengalami kegunaan komersial, ia hendaklah selepas itu dianggap
sebagai kegunaan komersial untuk tujuan waranti ini.

Simpan resit bukti pembelian anda. Jika anda tidak memberikan bukti tarikh
pembelian awal pada waktu servis waranti diminta, tarikh pengeluaran produk akan
digunakan untuk menentukan tempoh waranti. Pendaftaran produk tidak diperlukan
untuk mendapatkan servis waranti bagi produk-produk Briggs & Stratton.

Perihal Waranti Anda

Waranti terhad ini meliputi bahan berkaitan enjin dan/atau isu-isu mutu kerja sahaja dan
tidak meliputi penggantian atau bayaran balik bagi peralatan yang mungkin digunakan
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untuk menempatkan enjin. Penyenggaraan rutin, penalaan, pelarasan atau haus dan lusuh
yang lazim tidak diliputi di bawah waranti ini. Demikian juga, waranti ini tidak terpakai
sekiranya enijin telah diubah atau diubah suai atau jika nombor siri enjin telah dirosakkan
atau dibuang. Waranti ini tidak meliputi kerosakan enjin atau masalah prestasi yang
disebabkan oleh:

1.
2.

Penggunaan bahagian-bahagian yang bukan bahagian Briggs & Stratton yang tulen;

Pengendalian enjin dengan minyak pelincir yang tidak mencukupi, tercemar atau
mempunyai gred yang salah;

Penggunaan bahan api yang tercemar atau lama , gasolin yang diformulasikan
dengan etanol melebihi 10%, atau penggunaan bahan api alternatif seperti petroleum
cecair atau gas asli pada enjin yang asalnya tidak direka/dikilangkan oleh Briggs &
Stratton untuk beroperasi dengan bahan api seperti itu;

Kotoran yang memasuki enjin kerana penyenggaraan atau pemasangan semula
pembersih udara yang tidak betul;

Pemukulan objek dengan bilah pemotong bagi pemotong rumput berputar, penyesuai
bilah, impeler atau alat terganding aci engkol lain yang dipasang dengan longgar
atau tidak betul, atau keketatan tali sawat V yang berlebihan;

Bahagian-bahagian atau himpunan yang berkaitan seperti klac, transmisi, kawalan
peralatan, dan sebagainya, yang tidak dibekalkan oleh Briggs & Stratton;

Pemanasan lampau disebabkan oleh keratan rumput, kotoran dan serpihan, atau
sarang rodensia yang menghalang atau menyumbat sirip penyejuk atau kawasan
roda tenaga, atau dengan mengendalikan enjin tanpa pengudaraan yang mencukupi;

Gegaran yang berlebihan disebabkan oleh kelajuan berlebihan, pemasangan enjin
yang longgar, bilah pemotong atau impeler yang longgar atau tidak seimbang, atau
gandingan komponen peralatan yang tidak betul kepada aci engkol;

Penyalahgunaan, kekurangan penyenggaraan rutin, penghantaran, pengendalian
atau penggudangan peralatan, atau pemasangan enjin yang tidak betul.

Servis waranti hanya boleh didapati melalui Peniaga Servis Berdaftar Briggs &
Stratton. Cari Peniaga Servis Berdaftar di lokasi yang terdekat dengan anda dalam
peta pengesan peniaga kami di BRIGGSandSTRATTON.COM atau dengan menelefon
1-800-223-3723 (di A.S.).

80004537 (Sem. C)
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Tai liéu huéng dan nay cé thdng tin an toan dé& ban biét vé cac nguy cd lién quan dén dong
€0 va cach tranh cac nguy co dé. Tai liéu nay ciing bao gém cac huéng dan dé st dung
va béo duéng dong co ding cach. Do Tap doan Briggs & Stratton khéng biét trudc dong
cd sé dudc Iap cho thiét bi nao, vi vay diéu quan trong la ban phai doc va hiéu cac hudng
dan nay va cac hudng dan cho thiét bi. Lwu lai cac hwéng dan ban dau dé tham khao
sau nay.

Ghi chu: Cac hinh va minh hoa trong tai liéu nay dudc cung cdp chi mang tinh ch&t tham
kh&o va co th& khac so vai model cu thé clia ban. Lién hé véi nha cung cdp néu ban céd
théc méc.

D& dudc cung cap cac bd phan thay thé hodc hd tro ki thuat, hay luu lai model dong co
bén dudi, loai va méa cung vdi ngay mua. Cac méa nay dugc ghi trén déng co cua ban (xem
Bdc diém va Piéu khién).

Ngay Mua hang

Model Bong co — Loai — Canh

S6 Seri Pong co

Tim ma vach 2D trén mét s6 dong co. Khi
xem bang thiét bi 2D, m& s& cho phép truy
cap trang web clia ching t6i d& ban cé thong
tin hé trg vé san pham nay. Phi di liéu ap
dung. M6t s nudc cé thé khdng cé théng tin
hé trg truc tuyén.

Théng tin Tai ché

Moi bao bi, nhét va ac quy da qua st dung phéi duoc tai ché
theo cac quy dinh ap dung ctia chinh pha.

An toan cho Ngwi van hanh

Cac Tw hiéu va Biéu twong Canh bao An
toan

Biéu twgng canh bao an toan A dugc st dung d&€ nhan dang cac thong tin an toan vé
cac nguy hié’mﬂ c6 th& gay thuong tich ca nhan. Mét tw hiéu (NGUY HIEM, CANH BAO,
hodac CAN THAN) dudc st dung cung cac biéu tugng canh bao dé chi ra kha nang va mic
do thuang tich nghiém trong cé thé co. Ngoai ra, mét bi€u tugng canh bao nguy hiém céd
thé& dugc st dung dé thé& hién loai nguy hiém.

A NGUY HIEM chi ra mét nguy hiém ma néu khong tranh dudc, sé gay tir vong hoidc
thwong tich nghiém trong.

A CANH BAO chi ra mét nguy hiém ma néu khong tranh dugc, sé gay tir vong hoic
thwong tich nghiém trong.

A CAN THAN chi ra mdt nguy hi€m méa néu khéng tranh dudc, sé gay thwong tich
nhe hodc trung binh.

THONG BAO chi ra mét tinh huéng c6 thé gay hw hai dén san pham.

”

Biéu twong Nguy co’ va Y nghia

Biéu Nghia Biéu Nghia
twong twong
Thong tin an toan vé cac Doc va hiéu rd Hudng dan Van
nguy cd co thé gay thuong |||I hanh trwdc khi van hanh hoac
tich cho ngudi. bao dudng thiét bi.
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Biéu Nghia Biéu Nghia

Nguy cd hda hoan Nguy co phat né

Nguy ca bi giat Nguy ca khi doc hai

Nguy cd bé mat nong Nguy co tiéng 6n — Khuyén cao

bao vé tai khi st dung rdng rai.

Nguy co vét bi ban lung . Nguy co phat né

tung —Deo kinh bdo vé mét.

Nguy ca bj lanh céng Nguy ca bj bat lai

Nguy co bi dut tay chan —
cac bd phan di chuyén

Nguy co chéat hoa hoc

Nguy co nhiét néng An mén

Cac Théng diép An toan

A CANH BAO

Mot s6 cau kién nhat dinh trong déng co nay va cac phu kién ctia né chira cac hoa
chét da dugc biét trong Ti€u bang California gay ra ung thu, di tat bdm sinh, hodc nguy
hai dén cac co quan sinh san khac. Rlra tay sau khi lam viéc véi dong co nay.

A CANH BAO

Khoi thai tir ddng co nay chira cac hoa chat da dugc biét trong Ti€u bang California
la gay ra ung thu, di tat b&m sinh, hodc nguy hai dén cac co quan sinh san khéc.

A CANH BAO

Dong co Briggs & Stratton khdng dugc thiét k& cho va khdng dugc st dung dé van
hanh: xe dua fun-kart; xe dua go-kart; xe cho tré em, xe da ngoai, xe thé thao trén moi
dia hinh (ATV); xe may; tau dém khi; may bay; hodc cac phuong tién dugc st dung
trong cac cudc dua xe khong dugc Briggs & Stratton chép thuéan. DE biét thém théng
tin vé& cac san phdm dua canh tranh, vui long truy cap www.briggsracing.com. D& st
dung cho cac xe dia hinh dich vu da n&ng va xe dia hinh hai chd ngbi, vui long lién hé
Trung tam Ung dung Déng co Briggs &Stratton, qua sé dién thoai 1-866-927-3349.
Ung dung déng ca khdng ph hop c6 thé gay thuang tich nghiém trong hoac tir vong.

A CANH BAO w m

Nhién liéu va hoi nhién liéu cwc ky dé chay né.
Chay hoic né c6 thé gay bong nang hodc tir vong.
Khi thém nhién liéu
+  TA&tdong co may phat dién va dé ngudi trong it nhat 2 phat trudc khi thao nip nhién
lieu.
+ D& nhién liéu vao binh khi & ngoai trdi hoac trong khu vuc théng gio tét.

+  Khéng d6 day tran binh nhién liéu. Dy phong cho sy gidn nd ctia nhién liéu, khéng
d6 vuot qua day ¢8 binh nhién liéu.

BRIGGSandSTRATTON.com
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- D& nhién lidu xa tia Ita, ngon Itra mG, dén hiéu sir dung khi dét, ngudn nhiét va
cac ngudn bat luva khac.

+  Thudng xuyén kiém tra 6ng dan nhién liéu, binh chia, nap va cac phu kién xem
c6 Nt v& hodc ro fi gi khong. Thay thé néu can thiét.

+ N&u nhién liéu bi vay db, hay dai cho dén khi né bay hai trudc khi khdi dong dong
co.

Khi Khéi dong Bong co

+  Dam bao réng bugi, 8ng x&, nap binh nhién liéu va bd loc khi (néu co) & dang vi tri
va dugc l&p chéc chan.

+ Khéng quay can khai ddng dong co khi khdng co bugi.

« Néu dong co bi ngdp xang, thiét 1ap van tiét luu (néu cb) vé vi tri MOYCHAY, di
chuyé&n budm ga (néu co) vé vi tri NHANH va quay can cho dén khi déng co khdi
dong.

Khi Van hanh Thiét bj

«  Khong glat nghiéng dong cao hay thiét bi khi€n nhién liéu bi chay ra.
+  Khong bit bd ché& hoa khi d€ dirng dong co.
»  Khong bao gid khdi ddng hoac chay ddng co khi da thdo cum bd loc khi (néu dugc
trang bi) hoac bd loc khi (néu dugc trang bi).
Khi Thay Dau nhon

+ Né&u rat dau nhon tir ng cham dau phia trén, thi binh chia nhién ligu phai can hét
néu khong nhién liéu co thé rod ri va dan dén hoa hoan hodc chay né.
Khi Nghiéng Thiét bj dé Bao tri
+ Khi thuc hién béo tri ma can phai lat nghiéng thiét bi, thi binh nhién liéu, néu 1&p
trén dong co, phai can hét hoac nhién liéu cé thé rod ri va dan dén hoa hoan hoac
chay né.
Khi Van chuyén Thiét bi
« Van chuyén véi b dau RONG hoac van nhién liéu tit & vi tri DONG.
Khi Bao quan Nhién liéu Ho3c Thiét bi c6 Nhién liéu trong Binh chira

- Bao quan xa cac 10 sudi, bép 16, may nudc néng, may say quan o hay thiét bi khac
¢6 dén chi bao hay nguodn bét Ira khac do chiing cé thé bét Ita hoi nhién liéu.

A CANH BAO w m

Khé&i dong dong co tao ra cac tia Itra.
Tia Itra c6 thé bat chay cac khi dé chay gan dé.

Hoa hoan va chay né cé thé xay ra.

» N&u cd khi dét tw nhién hodc khi d6t loai LPG ro ri trong khu vire, khong khéi dong
dong co.

+  Khéng st dung dung dich khdi déng tao &p do hoi clia né 1a dé chay.

Q ;)
cant sAo PN

NGUY CO KHi BOC. Khéi thai déng co’ c6 chira ménéxit cac bon, mét loai khi
doc co thé gay tir vong cho quy vj trong vai phat. Quy vi KHONG THE nhin thay,
ngi thay hodc ném dwec khi nay. Tham chi néu quy vi khéng ngtri thady mui
khéi thai, quy vi van c6 thé dang tiép xtic v&i khi monéxit cac bon. Néu ban bat
dau cam thay kho chiu, chéng mit hoic mét méi khi dang st dung san pham
nay, hay di ra ngoai hit thé khong khi trong lanh NGAY LAP TU’C. Hay di kham.
Ban c6 thé da bj nhiém doc oxit cac bon.

«  CHivan hanh san phdm nay bén ngoai, tranh xa clra s8, clra chinh va 16 thong hoi
dé& lam giam rui ro khi carbon monoxide tich tu va c6 thé& bi hit vé khéng gian séng.

+ Caidat chudng bao carbon monoxide chgy pin hodc chudng bao carbon monoxide
cai trong co pin du phong theo hudng dan ctia nha san xuét. Chuéng bao khoi
khéng thé& phat hién khi carbon monoxide.

+ KHONG van hanh san phdm nay bén trong nha, nha dé xe, tang ham, tang Iting,
nha kho, hodc cac khong gian ban kin ngay ca khi cd st dung quat hodc ctra chinh
clra s6 dé théng khi. Carbon monoxide ¢é thé nhanh chéng hinh thanh trong cac
khéng gian nay va cé thé ton tai trong nhigu gid, ngay ca khi da t&t san pham.

+  LUON dat san pham nay xu6i theo huéng gié va hudng 8ng xa dong co ra xa khéi
khéng gian s6ng.

Ny, -
ACANHBAO ¥

Day khéi dpng rat ngwoc (Iwe kéo ngwoc dot ngdt) rat nhanh, sé kéo ban tay va
canh tay vé phia dong co nhanh hon l1a quy vi c6 thé hinh dung.

Cé thé gay ra v& xwong, nirt xwong, tham tim ngw®i hodc tu mau bam.

+  Khi khdi dong dong co, hay kéo day khai ddng ti¥ tir cho dén khi cam thay cé luc
can réi giat nhanh dé tranh luc kéo ngugc dét ngét.

+  Cach ly tat ca cac tai bén ngoai cla thiét bi/dong ca trudc khi khdi dong dong co.

+  Céc chi tiét Iap truc ti€p nhu 1&, nhung khéng gidi han trong céc loai canh cong tac,
canh quat, banh dai, banh xich, ... phai dugc I&p that chét.

A CANH BAO k:ﬁ

Cac chi tiét quay c6 thé tiép xtic hoac lam cuén tay, chan, toc, y phuc, hoic cac
dd vat khac vao may.

C6 thé xay ra thwong tat bi cut chi hoéc bi chém rach da nghiém trong.

+ Van hanh thiét bj véi cac thiét bi che chan duoc Iap dat.
+  Gilt tay va chan tranh xa cac bd phan chuyén déng quay.
» Cot gon toc dai va thao db trang surc ra.

+  Khéng méc cac y phuc rdng rai, cé cac dai day tua trang tri hodc cac do vat dé bi
quan vao may.

4L
> z ‘
CANH BAO S,

Pong co’ chay sinh ra hoi nong. Cac bé phan ctia dong co, déc biét la bd phan
6ng xa, tré nén cwc néng.

C6 thé xay ra béng nhiét nghiém trong khi tiép xuc.

Cac manh rac dé chay, nhw la cay, co, bui v...v.. c6 thé bt Itra.

D& Dbd phan 6ng xa, xy lanh dong co va bo tan nhiét ngudi trudc khi cham vao.

+ L&y cac manh vun tich ty khoi bd phan 6ng xa va xy lanh.

*  Quy vi sé vi pham Luéat Tai nguyén Cong cong Ti€u bang California, Phan 4442,
néu st dung ho&c van hanh dong co trén nén dat co trong rirng, trong cac bui cay
nho, hodc trong cd, trir khi hé thdng 8ng xa khoi thai cé trang bi mot bo khi tia Itra,
nhu qui dinh trong Phan 4442, dudc gilt trong tinh trang hoat déng hiéu qua. Cac
ti€u bang khac hodc cac co quan lap phap lién bang co thé cé cac luat tuong tu.
Hay lién hé vdi nha san xuat thiét bi goc, nha ban 1é hay dai ly cung cap dé co dudc
bd chan tia Ira duoc thiét ké cho hé thong xa lap d&t trén dong co nay.

A CANH BAO k:ﬁ m 2@

Tia Itra vo tinh c6 thé dan dén bong hoic séc dién.

Kh&i dong ngoai y mubn cé thé gay ra sw ¢ bi cudn vao may, cut chi nghiém
trong, hodc chém rach da.

Nguy co’ hoa hoan
Trwée khi thuwe hién viéc diéu chinh hodc stra chiva:

+  Ngét ti€p xdc véi day bugi va gili xa khdi bugi.

+  Thé&o cuc &m binh &c qui ra (chi d8i véi dong co cé khdi dong dién.)

*  Chi st dung céc dung cu phu hop.

+ Khéng can thiép vao I xo diéu chinh, mét Xich hay cac bo phan khac dé tang toc
dd dong co.

+  Thiét bi thay thé phai giéng va dudc I&p dat & cung vi tri nhu bd phan géc. Cac phu
tung khéac co thé khdng hoat déng dung, ciing nhu c6 thé gay hu héng dong ca,
va c6 thé gay ra thuong tich.

+  Khéng gé vao banh da bang bla ho&c vat cliing béi vi sau dé banh da co thé bi bé
trong qua trinh hoat dong.

Khi kiém tra danh liva:

+  Hay s dung thiét bi kiém tra bugi duwoc chap thuan.
+ Khong kiém tra tia Ilra dién khi da thao bugi.
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Cac Tinh nang va Diéu khién

Y rd
Diéu khiéen BDéng co
So sanh hinh minh hoa (Hinh: 1, 2) véi déng co ctia quy vi d€ lam quen vdéi vi tri cla cac
tinh nang va digu khién khac nhau.

M4 s& Nhan dang Déng co Mau - Loai - Ma s6
Bugi

Budm gié

Bom moi

Ngéat Nhién liéu

Tay cam Cap Khai dong

Budng dan khi nap

TomTmoow® >

Binh chira Nhién liéu va Nap day

Que tham dau/Nap Dau ndi dai

Que tham dau/Nap Dau ngan

Nut xa Dau

Ong bo, Tdm chan Gng bd (néu dugc trang bi), bd lam léch 8ng xa
Nh&n nat khéi déng dién

Nap che tuyét

& c&m day dién - 120 Volt

B cam day dién - 230 Volt

B digu khién budm ga (néu dudgc trang bi) !
Chia khoa

Bb Kich Dién

» AP OVOZEZTCRAE

T Mét s6 dong ca va thist bi cé didu khién tir xa. Xem hudng dan si dung thiét bi d&

biét vi tri va van hanh diéu khién tir xa.

Cac Ky Hiéu Diéu khién Pong cova Y
nghia

Ky hiéu Y nghia Ky hiéu Y nghia
Toc do dong co - NHANH Téc d6 dong co - CHAM
o
- -
-

Téc dd dong co - DUNG BAT - TAT

Khai dong dong co - DONG Khéi dong dong co - MO budm
buém gi6é I + I gio

Nap bé dau Ngét nhién liéu - DONG

Ngat nhién ligu - MO

~

Mtrc nhién liéu - T&i da
Khéng d6 quéa day

Van hanh

Khuyén nghi vé Dau

Dung Tich Dau: Xem Théng sé Ky thuat .
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Ly

Ddng ca nay dugc giao tir nha may Briggs & Stratton khdng c6 nhdt bén trong. Nha san
xudt hoc phan phdi thiét bi co th€ da tra dau vao dong co. Trudc khi khdi ddng dong
co Ian dau, ddm bao ban da kiém tra miic dau va va thém dau theo huéng dan trong
cudn huéng dan nay. N&u ban khdi dong dong co khong c6 dau nhén, dong co sé bi
hu hong ngoai pham vi slra chita va khong dugc bao hanh.

Chung t6i khuy&n nghi st dung cac loai dau da dugc Chirng nhan cla Briggs & Stratton

d& co hiéu sudt van hanh t6t nhat. Cac loai dau rira chat lwgng cao khac co thé dugc chép
nhan néu dugc x&p loai dich vu SF, SG, SH, SJ hoac cao han. Khéng st dung cac chat

phu gia dac biét.

Nhiét d6 ngoai trai quyét dinh do nhét phu hop clia dau cho dong co. S dung biéu do dé
chon dd nhét tét nhat cho khoang nhiét do ngoai trai dy kién. Cac déng ca trén hau hét
thiét bi ngoai troi chay dién hoat dong t6t véi dau Téng hop 5W-30. Dai vdi thiét bi hoat
dong & nhiét d cao, dau téng hgp Vanguard™ 15W-50 cho kha nang bao vé t6t nhét.

A | SAE 30 - Dudi 4°C (40°F) néu st dung dau SAE 30 sé khién may khé khai déng.

B |10W-30 - Trén 27°C (80°F) néu st dung dau 10W30 c6 thé lam tang mirc tiéu
thu d&u. Kiém tra mirc dau thudong xuyén hon.

C |[5W-30
Dau téng hop Synthetic 5W-30
E |Dauténg hgp Vanguard™ Synthetic 15W-50

Kiém tra mrc dau
Xem Hinh: 3, 4

Trwéc khi thém hodc kiém tra dau

«  DPam béo réng déng co can béng.
«  Lam sach khu vic d8 dau khong dé rac ban.

Que tham ngan néu dworc trang bi
L&y que tham dau ra (A, Hinh 3) va lau bang vai sach.
Lap que thdm dau vao (A, Hinh 3). Khéng vin hodc siét chit.

Thao que tham va kiém tra mirc dau. Diéu chinh muc dau & trén cung b chi bao
(B, Hinh 3) trén que tham dau.

4. Néu mirc dau thap, tir tir thém dau vao trong 16 nap dau déng ca (C, Hinh 3). B8
dén diém tran.

5. Lép lai va siét chat que tham dau (A, Hinh 3).

Que tham kéo dai, néu dwoc trang bi
1. L&y que thdm dau ra (A, Hinh 4) va lau béng vai sach.
L&p vao va van chéat que tham (A, Hinh 4).

Thao que tham va kiém tra mirc dau. Diéu chinh muic dau & trén cling bd chi bao
(B, Hinh 4) trén que tham dau.

4. Néumiic dau thép, tir tir thém dau vao trong 16 nap dau déng co (C, Hinh 4). Khéng
dé qua day. Sau khi d6 thém dau, doi mét phat sau d6 kiém tra lai mirc dau.

5. L&p lai va siét chat que thdm dau (A, Hinh 4).
Hé thdng Bao vé Dau Thap (néu dwoc
trang bi)

Mot s6 dong co dudc trang bi cdm bién mirc dau thdp. NEu mirc dau thdp, bd cam bién
sé kich hoat dén bao sang Ién hoac dirng déng co. Dirng ddng co va lam theo cac budc
nay trudc khi khdi dong lai dong co.

BRIGGSandSTRATTON.com



BRIGGSandSTRATTON.com

«  Pam béo rang dong co can bang.

+  Kiém tra miic dau. Xem Kiém tra Mirc Dau.

«  Né&u murc dau thap, d6 thém lugng dau hgp ly. Khai dong dong co va dam bao dén
canh bao (néu dudc trang bi) khoéng kich hoat.

< Né&u muic dau khong thdp, khdng khai dong déng co. Lién hé vdi Nha cung cdp Dich
vu dude Uy quyén cla Briggs & Stratton d& dudc x{ ly cac van dé vé dau.

Khuyén cao vé nhién liéu

Nhién liéu phai dap rng cac yéu cau sau:
« Sach, mdi, khong chira chi.
«  Tai thiu 87 octane/87 AKI (91 RON). Déi véi st dung cao dd cao, xem dudi day.
» Dau co t6i 10% ethanol (gasohol) co thé chdp nhan dugc.

LUUY Khéng st dung dau khong dudc phé chuan, nhu E15 va E85. Khong tron
xang va dau hoac diéu chinh dong co dé& chay nhién liéu thay thé&. Viéc st dung nhién
li&u khéng dudc phé chudn sé lam hdng cac bd phan clia dong co, va sé khong duoc
hudng bao hanh.

DE& bao vé hé thdng nhién liéu khéng bi hinh thanh cac chat can, tron chat 6n dinh nhién
liéu vao vdi nhién liéu. Xem Lwu trie. Khdng phai nhién liéu nao cling gidng nhau. Néu
xay ra van dé khi khdi ddng hodc van hanh, thay nha cung cdp nhién liéu hoac thay nhan
hiéu. Pong co nay dudc chirng nhan van hanh b&ng dau. Hé thdng kiém soat khi thai cho
dong co la EM (Diéu chinh Bong co).

Cao dg Cao

& cao do 16n hon 5.000 feet (1524m), loai d3u tGi thidu 85 octan/85 AKI (89 RON) la co
thé chdp nhan dugc.

Dai vai ddng co pha cac bon, can diéu chinh cao dd cao dé duy tri hiéu sust hoat dong.
Van hanh ma khdng diéu chinh s& lam giam hiéu suét hoat dong, tang tiéu thu nhién liéu
va tang khi thai. Lién hé vdi Nha phan phéi Dich vu dugc Uy quyén cla Briggs & Stratton
dé biét thong tin diéu chinh cao do. Khdng khuyén céo van hanh clia déng co & cao do
duai 2.500 feet (762m) véi mutc diéu chinh cao dé cao.

Dai voi dong co phun xang dién tir (EFI), khdng can diéu chinh cao d6 cao.

Thém Nhién liéu

Xem Hinh: 5

A CANH BAO M m

Nhién liéu va hoi boc Ién rat dé bat chay va phat né.
Chay né c6 thé lam bong ning hodc gay chét nguoi.
Khi thém nhién liéu

«  Tatdong co va dé dong co mat dan trong it nhat 2 phut tridc khi mé nap thung nhién
liéu.

« DG thung nhién liéu & ngoai troi hoac tai cac khu vic dude thong gio tét.

« Khéng dé day tran binh nhién liéu. D& tao diéu kién cho viéc gidn nd nhién liéu,
khéng d& nhién liéu day qua day c6 binh chira.

«  Dé& nhién liéu xa cac ngudn tia Ira, ngon Iira, dén thir nghiém, nhiét va cac ngudn
¢6 thé tao tia Ilra khac.

+  Thudng xuyén kiém tra cac dudng dan nhién liéu, thung chira, nap va cac khuyu néi
d& tranh hién tugng nit hodc ro ri. Thay mai néu can.

« Né&u nhién liéu tran ra, chd dén khi bay hai hét réi mai dugc khdi dong dong co.

1. Lam sach khu vuc ndp thung nhién liéu khéng dinh bui hodc chat ban. Thao nap
thung nhién liéu.

2. D& nhiénliéu vao binh (A, Hinh 5) nhién liéu. D& tao diéu kién cho viéc gidn nd nhién
liéu, khong d6 nhién liéu day qua day c6 binh chira (B).

3. L3p lai nép binh.

Khoi déng va Dirng Pong co’

Xem Hinh: 6, 7
Khoi déng Bong co

N, -
ACANHBAO ¥<'

Day kheoi df}ng rat ngwoe (Iwe kéo ngwoc dot ngot) rat nhanh, sé kéo ban tay va
canh tay vé phia dong co nhanh hon 1a quy vj c6 thé hinh dung.

C6 thé gay ra v& xwong, nirt xwong, tham tim ngwdi hodc tu mau bam.

«  Khikhdi ddng dong co, hay kéo day khdi dong tir tir cho dén khi cam thay ¢ luc can
rbi giat nhanh dé tranh luc kéo ngudc dét ngét.

A CANH BAO w m

Nhién liéu va hoi ctia né 1a cwe ky dé chay va dé nd.
Hoa hoan hodc chay nd cé thé gay ra phong nang hoic tir vong.
Khi Khé&i dong Bong co

+  Dam bao bugi, bd giam am, nap binh nhién liéu va loc gié (néu duoc trang bi) dudc
I&p dat dung vi tri va chac chén.

« Khéng quay dong co khi da thao bugi ra.

« N&u ddng ca bi ngdp, di chuyén can budm gié (néu co trang bi) dén vi tri MO hoac
CHAY, digu chinh bd Tiét luu ga (néu co trang bi) d&n vi tri NHANH va quay cho t6i
khi déng co né dudc.

Q ;)
cAnt Ao PLIN

NGUY CO KHi DOC. Khi thai dong co’ ¢é chira ménoxit cac-bon, mét loai khi doc
c6 thé gay tir vong trong vai phit. Ban KHONG THE nhin thay, ngivi thiy hay ném
dwoc khi nay. Tham chi néu ban khéng ngtri thiy mui khi thai, ban van c6 thé
dang tiép xuc véi khi oxit cac bon. Néu quy vi bat ddu cam thay khé chiju, chéng
maét hodc mét méi khi dang str dung dong co nay, hay tat may va di ra ngoai hit
thé khong khi trong lanh NGAY LAP TUPC. Di kham bac s§. Ban c6 thé da bi nhiém
doc oxit cac bon.

«  CHil van hanh déng co nay bén ngoai nha, cach xa ciia sb, cla ra vao va cac I8
théng kHi d& giam nguy co ménoxit cac-bon fich tu va cé thé bi hit vao cac khu vuc
c6 ngudi 8.

« Lap datbod bao ddng méndXit cac-bon chay bang pin hodc b bao dQng ménc}x"lt cac-
bon gan vao 6 c&m dién ngudn cé pin dv phong theo huwdng dan cla nha san xuat.
Dau bao khoi khdng thé phat hién dugc khi ménéxit cac-bon.

+  KHONG chay dong co nay bén trong nha, gara, tng ham, khoang Iting, nha kho
hoac cac khong gian khac cé vach bao che kin mét phan xung quanh, ngay ca néu
sU dung quat hodic md ctia s6 va clra ra vao dé thong gid. Mondxit cac bon cé thé
nhanh chéng tich tu trong cac khdng gian nay va co thé ton tai trong nhiéu gid, tham
chi sau khi da t&t may.

«  LUON LUON dat san pham nay phia duéi chiéu gié va quay dau xa khoi thai déng
cd ra xa cac khong gian cé ngudi &.

LUU Y Dong ca nay duodc xuat xudng tir Briggs & Stratton ma khdng c6 dau nhon.

Trudc khi khéi dong déng co, phai chac chan réng quy vi da bé sung dau theo cac huéng

dan trong s& tay hudng dan nay. N&u quy vi khéi ddng dong co khong cé dau nhon,
ddng ca sé bi hu hang ngoai pham vi stra chita va khong dugc bao hanh.

Ghi chu: Thiét bi c6 thé co diéu khién tir xa. Xem hudng dan st dung thiét bi dé biét vi tri
va van hanh diéu khién tir xa.

Kiém tra mirc dau dong co. Xem phan Kiém tra mirc dau .
Phai ngat toan bd cac bd digu khién dan dong thiét bi, néu dugc trang bi.

Chuyén diéu khién van buwdm (A, Hinh 6), néu duoc trang bi, sang vi tri NHANH.
Van hanh déng cao 8 vi tri NHANH.

4. Chuyén cdng tac ngat nhién liéu (B, Hinh 6), néu dugc trang bi, sang vi tri MO.

5. Nhé&n cong téc chia khéa (C, Hinh 6), néu dugc trang bi, va vén sang vi tri BAT.
6.  Chuyén digu khién budm gi6 (E, Hinh 6), néu dudc trang bi, sang vi tri DONG.
Ghi chu: Budm gié thudng khéng can dugc dung dén khi khdi déng lai déng co & trang
thai néng.

7. Anbom mai (F, Hinh 6) hai (2) 1an.

Ghi chd: Bom mdi thudng khdng can st dung dén khi khdi déng lai ddng co & trang thai

néng.

8.  Khéi dong lai, néu cé trang bi: Gitr chat tay cam cﬂa’déy khai dong (E, Hinh 6).
Kéo day khdi dong tr tir cho dén khi cam thay cé luc can, sau do giat nhanh.

A CANH BAO

Day khéi dong rut ngudc (Iuc kéo nguoc dot ngdt) rat nhanh, sé kéo ban tay va canh
tay vé& phia dong co nhanh hon 1a quy vi c6 thé lam dugc. Co thé gay ra v xuong, nuit
xuong, tham tim ngudi hodc tu mau bam. Khi khdi dong dong co, hay kéo day khai déng
tir tir cho dén khi cam thay c6 Iuc can roi giat nhanh dé tranh luc kéo ngudc dét ngét.
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9.  Khéi dong Dién, néu cé trang bi: N&i day néi dai véi 8 cdm day dién (H, 120 Volt)
hoéc (K, 230 Volt) va sau d6 la 6 c&m trén tudng. Xem Hinh 7.

Ghi chu: Né&u can thém maot day ndi dai, hay dam béo s dung day ti€p dat ndi dai 3 day.

A CANH BAO

N&u day néi dai bi hong, can phai thay day bdi nha san xuat hoac dai ly dich vu clia nha
san xuat hodc mét ngudi co trinh dd twong duong dé tranh nguy hiém.

10. Khé&i dong Bién, néu cé trang bi: Nhan nut xudng (J, Hinh 7). Sau khi déng co
khéi déng, rat day néi dai ti 6 cdm trén twdng va tir 6 cdm day dién (H, K).
LUUY Dé kéo dai tusi tho ctia bd khai dong, str dung chu ky khdi dong ngén (t6i da
5 giay). Boi mot phut gitra cac chu ky khai dong.

11.  Khi dong co néng Ién, dua diéu khién budm gi6 (E, Hinh 6) dén vi tri MO.

Ghi chii: NEu dong co khéng khai ddng sau khi thir lai nhiéu Ian, hay lién hé dai ly tai dia
phuong hoéc truy cap BRIGGSandSTRATTON.com hoac goi t6i 1-800-233-3723 (tai Hoa
Ky).

Dirng Bong co

A CANH BAO w m

Nhién liéu va hoi cta né 1a cwe ky dé chay va dé nd.

Hoa hoan hoéc chay nd cé thé gay ra phéong nang hoac tir vong.
«  Khong dung buwdm gié bit bd ché hoa khi, néu dugc trang bi, d€ dirng dong co.

1. Vé&n cong téc chia khéa (C, Hinh 6), néu dudc trang bi, sang vi tri TAT. Rut chiara
va cét gil* noi an toan ngoai tam tay tré em.

2. Sau khi déng cd diing, dua van ngat nhién liéu (b, Hinh 6), néu dudc trang bi, vé vi
tri DONG.

Bao dwong

LUU Y N&u ddng co bi bit lai trong qua trinh bdo dudng, thiing chi¥a nhién liéu (néu
dudc gén vao dong co) phai dudc hat can va bén co bugi phai dat 1&n trén. N&u thung
chtra nhién liéu khong dugc hut can va néu dong co bi bit kin theo bat ki hudng nao,
c6 thé sé rat kho khai dong do xang ho&c dau l1am ban bé loc khi va/hoac bugi.

A CANH BAO

Khi thuc hién bdo dudng can bit thiét bi lai, thung chira nhién liéu néu duoc gan trén
dong co phai dugc hut can néu khong nhién liéu co thé ro ri va gay chay né.

Chung t6i khuyén cao ban nén gap Nha cung cdp Dich vu Bugc Uy quyén cla Briggs &
Stratton d€ tham khao bao dudng va bao tri cho déng co va cac b phan cta dong co.

LUU Y All the components used to build this engine must remain in place for proper
operation.

A CANH BAO m 2@

Tia Itra ban khong chi y c6 thé gay héa hoan hoic dién giat.
Kh&i dong khong chii y cé thé gay rac réi, bi thwong hodc bj rach xwéc.
Nguy co’ héa hoan

Trwée khi tién hanh didu chinh hoic stra chiva:

«  Ngat két ndi day danh Itra va dé cach xa khu vuc danh Ira.

«  Ngét két néi &c quy & cuc am (chi cac dong co khdi dong dién.)

«  Chi dugc st dung dung dung cu.

+  Khéng dugc Ian 16n 16 xo chinh, cac dudng lién két hodc cac bo phan khac lam tang
toc dong co.

«  Céc bd phan thay thé phai cung thiét ké va dudc Iap d&t cung vi tri so vdi cac bd
phén ban dau. Cac bd phan khac c6 thé khong van hanh, cé thé gay hu héng cho
thiét bi va dan dén thuong tich.

« Khéng dudc dung bda hoac vat cirng dép vao banh lai vi banh lai co thé bi v trong
qua trinh van hanh.
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Khi kiém tra tia Itpa:

e S dung bd kiém tra tia Itra duwoc duyét.
«  Khéng dugc kiém tra tia Itra khi d& thao bd danh Itra ra.

. . R , , > u
Dich vu Kiem soat Khi thai
Bao dwdng, thay thé, siva chira cac thiét bj kiém soat khi thai va hé théng c6 thé
dworc thwe hién béi bat ky co s& hoécﬁtu’ nhéan sira chiva ddng co. Tuy nhién, dé co
dudc dich vu ki€m soat lugng khi thai "mién phi", viéc nay phai dugc thuc hién bai mét dai
ly Gy quyén clia nha may. Xem cac Bao cao Kiém soat Phat thai.

Chwong trinh Bao dwéng

5 Gio Dau tién

«  Thaydau

8 gi® mét Ian hodc Hang ngay

+  Kiém tra mirc dau dong co

50 Gio» M6t lan hoic Hang nam

« Thay dau dong co
+  Ba&o dudng hé théng xa

Hang nam

* Thay bugi

+  Kiém tra théng thay van.

1 Khéng yéu cau tri khi c6 cac van dé vé van hanh dong co.

Bo6 ché hoa khi va Toc d6 BPéng co

Khéng bao gi¢ dugc diéu chinh bo ché hoa khi hodc t6c dd déng co. Bo ché hoa khi dugc
thiét dat tai nha may dé van hanh hiéu qua trong hau hét cac diéu kién. Knong lam xao
tron cac 10 xo, lién két hodc cac bd phan khac dé thay déi tdc do dong co. Néu can dieu
chinh, lién hé véi Nha cung cép Dich vu Uy quyén clia Briggs & Stratton dé dudc cung
cép dich vu.

LUUY Nhasan xuat thiét bi quy dinh t6c do t8i da cho ddng ca khi 1&p trén thiét bi.
Khéng vwot qua téc dd nay. Néu ban khdng chic chan téc do t6i da cla thiét bi 1a
bao nhiéu, hay téc do dong ca duoc thiét dat & nha may la bao nhiéu, hay lién hé véi
Nha cung cap Dich vu Uy quyén clia Briggs & Stratton d& dudc hd trg. D& van hanh
thiét bi an toan va phu hop, tdc do dong ca chi dugc phép diéu chinh bai ki thuat vién
c6 trinh do.

> ~ -
Bao dwéng bugi
Xem Hinh: 8, 9
Kiém tra khe hd (A, Hinh 8) bang thudc do day (B). N&u can thiét, thiét 1ap lai khe hd. Lap
dat va van chat bugi dén luc siét khuyén nghi. D& thiét 1ap khe hd hoac Iuc siét, hay xem
phan Théng sé ky thuat.

Ghi chui: & mét s khu vuc, phap luat dia phuong yéu cau st dung mét bugi co dién trd
trong dé& khir cac tin hiéu danh Itra. Néu dong co dudc trang bi moét bugi co dién trd trong
tlr dau, hay st dung cung loai bugi dé thay thé.

Tiép can bugi

Dé tiép can bugi, nap che tuyét phai dugc thdo ra nhu sau.

Théo cdng téc chia khda (A, Hinh 9). Gilt chia khéa ngoai tam véi clia tré em.
N&m ch&t nam digu khién tiét lvu ga (B, Hinh 9) va kéo ra khéi can gat tiét luu ga.
Nam diéu khién buém gié (C, Hinh 9) va kéo Ién dé thao ra.

Théo 6c¢ vit 1ap rép (D, Hinh 9).

C&n than m& nép che tuyét (E, Hinh 9). Khéng dudc thdo 6ng bom mai (F), néu dugc
trang bi, hodc day céng tic chia khoa (G).

Bugi (H, Hinh 9) ¢6 thé ti€p can dugc.

o » L Ddh =

Trudc khi 1ap nép che tuyét (E, Hinh 9), hay dam bao 8ng bom méi (F), néu dugdc
trang bi, va day céng téc chia khda (G) duoc két ndi.

Lép nép che tuyét (E, Hinh 9) va siét chat 6c I&p rap (D).

Can chinh khe trong num diéu khién buém gi6 (C, Hinh 9) b&ng cac mau trén truc
buém gi6 (J) va sau dé ddy xudng dé lap d&t. Néu num diéu khién buém gio (C)
khéng dudc lap déat chinh xac, budm gié sé khéng hoat déng.
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10. D&y num diéu khién tiét lvu ga (B, Hinh 9) vao can gat diéu khién tiét luu ga.

11.  Khoéng cai dat cong téc chia khéa (A, Hinh 9) cho dén khi ban d4 sin sang khai dong
dong co.

Hé théng Xa khi Hoat dong

7, 7
A CANH BAO 8%, m

Chay déng co’ sé sinh nhiét. Cac b phan dong co, dic biét 1a 6ng bo sé cue ki
néng.
Khi tiép xtic c6 thé gay bong nhiét ning.

Cac manh vé& gay chay nhw 14, ¢o, chéi ... c6 thé bét Itra.

«  DE&dng bo, xi lanh va phan sudn dong co ngudi trwdc khi cham vao.

« Loai bo cac manh tich tu ra khéi khu vuc dng bo va xi lanh.

* Sl dung hodc van hanh dong co trong khu vuc rirng, bui cay hodc co la vi pham
Luat ngudn tai nguyén Cong cdng California, Phan 4442, trir khi trang bi hé théng
xa khi co bd ngan danh dién theo quy dinh 6 Phan 4442, va bao dudng theo tién
trinh 1am viéc hiéu qua. Cac luat clia lién bang hodc clia bang khac cling cé quy
dinh tuong tu. Lién hé véi nha san xuét thiét bi géc, nha ban 1& hoac phan phdi dé
14y bd ngan danh Itta dudc thiét k& cho hé théng x& dudc I3p trén déng co nay.

Loai bé cac vat liéu tich tu ra khdi khu vuc 6ng bd hoac xi lanh. Kiém tra xem 8ng bd ¢co
bi ntt, &an mon hay bi hu hai khac khéng. Thao thiét bi ngan danh Itra, néu dugc trang bi,
va kiém tra xem c6 bi hu hdng hoac tac khi cac-bon khéng. Néu bi hu héng, 13p cac bd
phan thay thé& trudc khi van hanh.

A CANH BAO

Cac phu tung thay thé phai cling thiét k& va duoc I18p dat cung hudng véi cac bd phan
ban dau. Cac bd phan khac co th€ sé khdng hoat déng, co thé lam héng thiét bi va co
thé bi thuong.

Thay Dau béng co
Xem Hinh: 10, 11, 12
Dau da qua st dung la san pham rac nguy hai va phai xa phu hop. Khéng xa cung vdi rac

sinh hoat. Kiém tra vdi co quan chic néng dia phuong, trung tdm dich vu hoac nha cung
c8p dé xa/tai st dung an toan.

Hat Dau
1. Khida tét nhung déng co van con &m, thao day bugi (D, Hinh 10) va dé cach xa bugi
(E).

Ghi chui: D& tiép can day bugi, ban phai thao ndp che tuyét khéi dong co. Xem phan Tiép
can Bugi.

2. Théao ndp xa dau (F, Hinh 10). X& hét dau vao binh chita dugc chap thuan.

3. Sau khi da xa hét dau, 1p lai va vin chat ndp xa dau (F, Hinh 10).

Thém Dau

«  Dam béo rang dong co can bang.
«  Lam sach khu vuc d6 dau khéng dé rac ban.
+  Xem phan Théng sé Ky thuat dé biét dung tich dau.

Que tham ngan néu dwoc trang bi

1 L&y que tham dau ra (A, Hinh 11) va lau bang vai sach.

2 T tr d6 dau vao trong 16 nap dau ddng co (C, Hinh 11). B3 dén diém tran.
3. L&p que tham dau vao (A, Hinh 11). Khong vin hoic siét chit.
4

Théo que tham va kiém tra mirc dau. Diéu chinh mirc dau & trén clng bé chi bao
(B) trén que tham dau.

o

L&p lai va siét chat que thdm dau (A, Hinh 11).
6. K&t ndi day bugi (D, Hinh 10) vao bugi (E).

Que tham kéo dai, néu dworc trang bi

1. L&y que tham dau ra (A, Hinh 12) va lau bang vai sach.

2. Tt d6 dau vao trong 16 nap dau dong co (C, Hinh 12). Khéng dé qua day. Sau
khi @8 thém dau, dgi mét (1) phit sau d6 kiém tra lai mdc dau.

L&p vao va van chat que tham (A, Hinh 12).

Thao que tham va kiém tra mirc dau. Diéu chinh muic dau & trén cling bd chi bao
(B, Hinh 12) trén que tham.

L&p lai va siét chat que thdm dau (A, Hinh 12).
Két ngi day bugi (D, Hinh 10) vao bugi (E).

Loc gid
Doéng co khdng dugc trang bi loc gié. KHONG st dung dong ca nay cho bat ky viéc gi
ngoai viéc don tuyét.

Bao quan

A CANH BAO w m

Nhién liéu va hoi ctia n6 cwe ky dé chay né.
Chay hoic nd co thé gay bong ning hoic tir vong.
Khi Bao quan Nhién liéu Ho3c Thiét bj c6 Nhién liéu trong Binh chira

+  Bao quan xa cac 6 sudi, bép 16, may nwdc nong, may sdy quan o hay thiét bi khac
c6 dén chi bao hay nguén bét Ia khac do ching cé thé bat Ita hoi nhién liéu.

Hé théng Nhién liéu
Xem Hinh: 13

Gilt ddng co & vi tri thang bang (vi tri van hanh théng thudng). B8 nhién liéu vao binh (A,
Hinh 13) . D& du phong su gidn nd cla nhién liéu, khéng d6 vugt qua cd binh nhién liéu
(B).

Nhién liéu co thé& bi bién chat khi duoc luu trir qua 30 ngay. Nhién liéu bién chat gay ra
tich tu axit va gdom xang trong hé thdng nhién liéu hodc trén cac bd phan ché hoa khi chinh.
DE gili cho nhién liéu sach, st dung Nhét On dinh & Xir ly Cong thirc Tién tién Briggs
& Stratton (Briggs & Stratton Advanced Formula Fuel Treatment & Stabilizer), c6
san tai bat ky noi nao ban phu tung chinh hang clia Briggs & Stratton.

Khéng can thao xang ra khdi déng co néu cho chat 6n dinh nhién liéu vao theo huéng dan.
Chay dong co trong hai (2) phat d& luu théng chét 8n dinh trong toan bd hé théng nhién
liéu trude khi bao quan.

Né&u xang trong déng co khéng dugc x{ Iy béng chat 8n dinh nhién liéu thi can phai thao
xang vao mot thung chira dugc chap nhan. Chay déng co cho dén khi dong co dirng lai
do hét nhién liéu. Khuyén khich st dung chat &n dinh nhién liéu trong thung bao quan dé
gilt cho xang dugc mdi.

Dau déng co
Khi ddng co van con am, thay dau dong co Xem phan Thay Dau Béng Co:.

X ly Sw co

Dé& dudc hé tro, hay lién hé vai dai ly tai dia phuong ctia ban hoac truy cap
BRIGGSandSTRATTON.com hoac goi 1-800-233-3723 (& Hoa Ky).

Théng sé Ky thuat

Mau: 190000

Do dich chuyén 18.67 ci (306 cc)

Buong kinh xy lanh 3.228 in (82 mm)

Thi 2.283 in (58 mm)

Dung tich Dau 35-390z(1,05-1,15L)

Khe hd Bugi .030in (,76 mm)

Luc siét Bugi 180 Ib-in (20 Nm)

Khe hd Phan (ing .006 - .016 in (,2 - ,4 mm)

Khe h& Xupap Hut .005 -.007 in (,13 - ,18 mm)

Khe hé& Xupap Xa .005 - .007 in (,13 - ,18 mm)

Mau: 250000

Do dich chuyén 25.63 ci (420 cc)

Budng kinh xy lanh 3.543 in (90 mm)
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MAu: 250000

Thi 2.598 in (66 mm)

Dung tich Dau 35-39 0z (1,05- 1,15 L)

Khe hd Bugi .030in (,76 mm)

Luc siét Bugi 180 Ib-in (20 Nm)

Khe hd Phan ting .006 - .016in (,2 - ,4 mm)

Khe had Xupap Hut .005 - .007 in (,13 - ,18 mm)

Khe hd Xupép Xa .005 - .007 in (,13 - ,18 mm)

Cong suat dong ca sé giam 3,5% khi & méi do cao 1.000 feet (300 mét) trén muc nudc
bién va 1% cho méi 10° F (5,6° C) trén 77° F (25° C). Dong cd van van hanh t6t & géc
nghiéng I&n téi 15°. Tham khao hudng dan str dung cac thiét bi cho phép gisi han hoat
dong an toan trén cac mat déc.

Phu tung Stra chiva - Mau: 190000, 250000

Phu tung Stra chira M3 sé Phu ting

Cong thirc tién ti€n X& ly va 6n dinh Nhién [ 100117, 100120

lidu

Bugi 696202, 5066
Chia van Bugi 19576

Dung cu Kiém tra Banh Ira 19368

Chung t6i khuyé&n cao quy vi hay dé cho Pai ly Uy quyén clia Briggs & Strattonthuc hién
moi bao tri va stra chita cho dong cao va cac bé phan clta dong co.

Pinh mirc céng suat: Téng mirc cong sudt cho model déng co dau ca nhan dugc ghi ré
trén nhan theo SAE (Hlep hoi Ki su O t8) ma J1940 Cong suat Dong co Nhé & Quy trmh
BInh méc Mé men xoén, va dudc dinh miic theo SAE J1995. C4c gia tri md men xoén
dugc 18y la 2600 vong/phut ddi vai cac ddng co cd murc “vong/phat” duge ghi trén nhan
va 3060 vong/phut cho cac ddng co khéac; cac gia tri méa luc duoc 18y & mire 3600 vong/phut.
C6 thé tham khao cac dudng bidu dién t6ng cong suét tai
www.BRIGGSandSTRATTON.COM. C4c gia tri cong suét rong dudc |4y khi da 13p d&t bo
lam sach khi thai va khi trong khi cac gia tri cong suat téng dugc tinh ma khéng c6 kém
céac thiét bi d6. Cong suét dong co téng thuc t& s& cao hon mic cong sudt dong co rong
va bi tac dong bdi mét trong cac yéu t6 la diéu kién van hanh xung quanh va su thay déi
tly ting déng co. Gia st déi v6i nhigéu san phdm dudc I&p cac dong co, dong ca chay dau
c6 thé khéng cé cong suat téng dinh murc khi st dung trong mét thiét bi céng suét cho
trude. Su khac nhau nay 1a do nhigu yéu t8, bao gém nhung khdng gidi han & su thay déi
cac bo phan dong co (lam sach khi, khi thai, sac, lam mat, bd ch& hoa khi, bom nhién liéu,
v.v.) cac han ché& vé ¢ing dung, diéu kién van hanh xung quanh (nhiét do, d6 8m, dé cao),
va su khac nhau gitra cac dong co. Do han ché khi san xuét va cong suét, Briggs & Stratton
¢6 thé cung cép bu mét ddng co ¢ cdng suét dinh mic cao hon déng co nay.

Bao hanh
Bao Hanh BDong Co’ Briggs & Stratton

Cé hiéu luc tir thang 1 nam 2017
Bao Hanh Giéi Han

Briggs & Stratton bao dam réng, trong thdi gian béo hanh quy dinh dudi day, cong ty sé&
sta chita hodc thay thé mién phi moi chi tiét bi 16i vé vat liéu hodc k¥ thuat sén xuat hoac
¢ hai. Ngudi mua chiu chi phi van chuyén thiét bi gii di sira chita hodc thay thé theo
chinh sach bao hanh nay. Bao hanh nay c6 hiéu luc trong khoang thdi gian va theo cac
diéu kién néu duéi day. D& thuc hién dich vu bao hanh, vui long tim Bai ly Dich vu Uy
quyén gan nhét trén ban dd dinh vi dai ly cta chung toi tai BRIGGSandSTRATTON.com.
Ngudi mua phal lién hé vai Bai ly Dich vu Uy quyén va sau do dua thiét bi dén Dai ly Dich
vu dugc Uy quyén dé dugc kiém tra.

Chuing t6i khéng c6 chinh sach bao hanh céng khai nao khac. Bao hanh ngam dinh,
bao gom tinh thwong mai ctia san phdm va sw phii hep véi mot muc dich cu thé bj
gi®i han vé th&i gian bao hanh dwoc néu dwéi day hoac trong pham vi luat phap
cho phép. Trach nhiém d6i vdi thiét hai ngau nhién hodc do hau qua duoc loai trir & mirc
d6 duoc phap luat cho phép. Mét sé tiu bang hodc quéc gia khéng cho phép cac gidi han
vé thai gian bdo hanh ngu y va mét sé tiéu bang hoac quéc gia khéng cho phép loai tri
hoac gidi han cac thiét hai ngau nhién hodc do hau qua, do d6 cac gidi han va loai trir trén
c6 thé khéng ap dung ddi vai quy vi. Bao hanh nay trao cho quy Vi %uyen phap ly cu thé
va quy vi c6 thé cb cac quyén khac tuy theo tiu bang va quéc gia.

Th&i han Bao hanh Tiéu chuan 1.2.3

Nhan hiéu / Tén San pham Strdung cho Str Dung
tiéu dung Mang Tinh

Thwong Mai
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Th&i han Bao hanh Tiéu chuan 1. 2.3

Vanguard™; Sé ri Thuong mai 36 thang 36 thang
Dong co Dura-Bore™ Mang séng béng thép duc 24 thang 12 thang
Tét ca cac Ddng co Khac 24 thang 3 thang

Pay Ia nhiing didu khoan bao hanh tiéu chudn cla ching t6i, tuy nhién, dai khi co
thé& ap dung béo hanh bd sung khéng dudc xac dinh tai thdi di€m cong bs. DE biét
thém thong tin vé thdi han bao hanh hién tai cho dong ca clia quy vi, vui long truy
cap BRIGGSandSTRATTON.COM hoéc lién hé vai Dai ly Dich vu duoc Uy quyén
clia Briggs & Stratton.

Khong ap dung bao hanh cho cac dong co von dé€ st dung cho cac thiét bj dung
lam ngudn dién chinh cho cac tién ich hay may phat dién du phong lai dugc st dung
cho muc dich thwang mai. Bong cao dudc st dung trong cac cudc dua hodc trén cac
tuyén dudng thuong mai hodc cho thué sé khéng dugc bao hanh.

Vanguard |3p d&t trén may phat du phong: 24 thang cho s& dung cho ngudi dung,
khong bao hanh khi st dung thuwong mai. Vanguard duoc I&p d&t cho cac xe dich vu
da nang: 24 thang cho st dung cho ngudi dung, 24 thang st dung thuong mai. Sé
ri thwong mai vai ngay san xuat trude thang 7 nam 2017, 24 thang st dung tiéu dung,
24 thang st dung thuong mai.

Tai Uc - Cac mat hang clia chuing toi dudc dam bao khong loai tri theo Luat Ngusi
tiéu dung Uc. Quy vi c6 quyén dudc thay thé hodc dudc hoan lai tién néu thiét bi cd
héng hoc 16n va dude boi thudng cho moi tén that hodc hu hai co th dy doan mot
cach hgp ly khac. Quy vi ciing co quyén dugc slra chita hodc thay thé san pham
néu san pham khéng dat chat luvgng chdp nhan duoc va héng hoc khéng 16n. Dai
vai dich vu bao hanh, tim Dai ly Dich vu dugc Uy quyén trén ban do dinh vi dai ly
clia chung téi tai BRIGGSandSTRATTON.COM, hoéc goi 1300 274 447, hodc guti
email hodc van ban tdi salesenquiries@briggsandstratton.com.au, Briggs & Stratton
Australia Pty Ltd, 1 Moorebank Avenue, Moorebank, NSW , Australia, 2170.

Thai han béo hanh bat dau tir ngay mua hang t& ngudi ban & dau tién hodc ngudi s dung
thuong mai dau tién. “Str dung cho tiéu dung” c6 nghia la mot ngudi tiéu dung ban 1é st
dung cho hd gia dinh dan cu ca nhan. "Sr dung thuwong mai” 1a tit ca cac tng dung khac,
bao gém st dung cho thuong mai, san xuét hodc cac muc dich cho thué. Khi thiét bi da
dudc st dung cho muc dich thwong mai thi thiét bi dé sau nay sé van dudc coi la st dung
cho thuwong mai d6i vdi cac muc dich clia bdo hanh nay.

Vui Iong Iwu giir chirng tlr mua hang cua quy vi. Néu quy vi khéng cung cap dwoc
chirng tir mua hang dé xac nhan ngay mua hang dau tién 1am cin ctv bao hanh dich
vu theo yéu ciu, ngay san xuét ca thiét bi sé dwoc siv dung dé xac dinh thei gian
bao hanh. Viéc ding ky thiét bi khong bat buéc phai cé dich vu bao hanh trén cac
thiét bi Briggs & Stratton products.

V& Dich Vu Bao Hanh Cho Quy vi

Bao hanh gidi han nay chi bao hanh cho cac van dé vé nguyén vat liéu lién quan téi dong
cd va/hodc cac van dé vé tay nghé san xudt va khéng bao gdm viéc thay thé hoac hoan
tra thiét bi st dung dong co d6. Bao dudng dinh ky, hiéu chinh, diéu chinh, hodc hao mon
thong thudng khéng bao gém trong bdo hanh nay. Tudng tu nhu vay, bao hanh khéng ap
dung néu déng co da bi thay d&i hodc stra ddi hodc néu so seri ddng co da bi tdy xda hoac
g0 bo. Bao hanh nay khéng bao gdém dong cd bi hu hong hoadc cac van dé gay ra bai:

1. S dung phu tung khdng phai phu tung cua Briggs & Stratton;

2. Van hanh déng co khong da dau nhén, dau bi 6 nhiém, hodc dau khéng ding chiing
loai;

3. Viéc st dung nhién liéu bi 6 nhiém ho3c cii, xang pha ché véi ethanol 16n hon 10%,
hoac s dung nhién liéu thay thé nhu dau mé héa 16ng hoc khi thién nhién trong
dong co ma ban dau khdng duoc thiét ké/san xudt bdi Briggs & Stratton dé sir dung
cac nhién liéu do;

4. Bui bdn xam nhéap vao ddng co do bao dudng bd lam sach khi hoac I3p lai bd 1am
sach khi khéng dung;

5. Valudi cét cia may cat vao mét vat, 14p 16ng hodc khéng ding céch céc Iudi cat,
canh bom, hodc céc thiét bi truc khuyu khac, hodc vanh dai that qua chat;

6.  Ké&thop cac bd phan ho&c cac cum nhu bé ly hgp, hdp s truyén dong, bo digu khién
thiét bi, v.v. khdng dudc cung cap bdi Briggs & Stratton;

7. Qua noéng do cét cd, bui bdn va cac manh vun, hodc t8 cia loai gdm nh&m lam tac
nghén quat lam mat hoac khu vuc banh da, hoac do van hanh dong co khong du
thong gio;

8.  Rung ddng qua muic do chay qua t&c dd, 1&p dong co 1dng, ludi cit hoac banh ddy
bi 16ng ho&c khéng can béng, hodc khdp néi khéng ding cach cac bd phan thiét bi
vGi truc khuyu;

9.  Sirdung sai, thi€u bao dudng dinh ky, van chuyén, x& ly, hoac luu kho thiét bi, hodac
I&p dat dong co khéng dung.

Dich vu bao hanh chi cé tai cac bai ly chh vu Uy quyen cua Briggs & Stratton. Xac

dinh vi tri Nha phan phéi Dich vu Uy quyén gan nhét cta quy vi trén ban dé dinh vi
dai ly tai BRIGGSandSTRATTON.COM hoac goi 1-800-233-3723 (tai My).

80004537 (Rev.C)
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